1. Introduction
Birds have fascinated people since time immemorial. They have been especially admired for
their ability to fly, for the beauty of their plumage, and for the complexity of their songs.

It is this generally positive attitude towards birds and the fact that they literally surround people
in the countryside that can be accounted for the large number of names that birds have been
given. Hardly can any other group of creatures, be it mammals, fish, or insects, boast with such a
large and varied set of names.

The aim of the present work is to carry out a detailed, mostly synchronic, analysis of these names
and search for any predominant tendencies that are observable in their formation. It is based on
the corpus which comprises living bird names recorded within the territory of England.

The work is divided into seven main chapters.

Chapter 2 deals with the lexical field of bird names. I first subdivide the field, according to the
stylistic and functional levels of the names, into standard names, local names, and jargon names.
Then I discuss the relations that hold between the names in the field, namely hyponymy and
synonymy, and the instances of ambiguity of sense on the scale between homonymy and
polysemy.

Chapter 3 describes the sources of names for the corpus and discusses the issues connected with
the selection of names for the analysis.

Chapters 4 and 5 are the core chapters in the present work. In Chapter 4 I discuss individual
types of motivation - morphological, semantic, and phonetic. Within each type of motivation I
classify and analyze processes which constitute them, namely compounding, suffixation,
conversion, layering, and minor word-formation processes under morphological motivation,
metaphor and metonymy under semantic motivation, and onomatopoeia under phonetic
motivation.
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In Chapter 5 I divide bird names according to the principal salient feature which served as the
ultimate inspiration for the creation of the name, i.e. whether the name was inspired by the sound
the bird makes, by the appearance of the bird, by the way the bird moves or behaves, by the food
items the bird feeds on, by the characteristic place of occurrence, by the specific time of
occurrence, or by some characteristic features of its nest or eggs. In individual categories and in
their summary I search for the answers to these questions:
[i] Which salient features are predominant as inspiration in name giving?
[ii] Is there any link between the semantic categories of salient features and the processes that
operate in names inspired by these salient features?
[iii] Do standard, local, and jargon names display different tendencies in employing processes
that take part in their formation?

In question [i] I try to verify my assumption that the two salient features which are most admired
in birds – sound and appearance – are also the most frequent ones in name giving. In question [ii]
I aim to find out, among other things, whether we can expect a higher frequency of occurrence of
suffixation in names inspired by the movement of the bird or a higher frequency of metonymy in
names inspired by its appearance. In question [iii] I intend to ascertain whether, among other
things, metaphor is more characteristic for local names than for standard or jargon names.

Chapters 6, 7, and 8 provide a further insight into English bird names as they deal with folk
etymology, loan processes, and modifiers that were excluded from the main analysis,
respectively. In these chapters I also search for any predominant tendencies that are characteristic
for bird names.

I sincerely hope that the present work will provide the reader with a valuable insight into the
realm of bird names.
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2. Lexical Field
The lexical field we are concerned with in this work comprises bird names in English.

Before we go any further in the discussion of this lexical field, we can, purely theoretically, put
the bird names to the test as to whether they belong to this lexical field according to Lipka‟s
(1990: 152) conditions for membership:
(i)

items must be in direct opposition in the same syntactic slot, i.e. belong to the same word

class.
(ii)

they must have at least one specific semantic component in common

(iii)

field-membership must be established by objective procedures

The condition (i) is fulfilled as all these names are nouns; the condition (ii) is also fulfilled as the
one common specific semantic component in these names is “bird”, and we can establish the
membership by objective procedures, as the category of birds is well-defined by natural
taxonomies, thus fulfilling the condition (iii).

The structure of the field of bird names is that of a hierarchy which is suggested in Figure 1
below1:

Figure 1: Structure of the Lexical Field

1

I follow Lipka (1990) in that all lexemes that can also function as archilexemes, or hyperonyms, are italicized.
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This hierarchy, as any other hierarchy, “can be characterized in terms of two relations, a relation
of dominance and a relation of differentiation” (Cruse 2000: 180). The relation of dominance is
the one which holds between Bird and Owl2, Bird and Duck, Duck and Mandarin Duck, Duck
and Black Duck etc.

The relation of differentiation is the one which holds, for instance, between Owl and Duck, and
Mandarin Duck and Black Duck; i.e. Owl is distinguished from Duck, and Mandarin Duck is
distinguished from Black Duck.

The lexical hierarchy of bird names is a taxonomic hierarchy which means that bird names are
classified at different levels of specificity. The highest level in the hierarchy, the unique item
which dominates all the others, is the beginner – in our case it is Bird.

In hierarchies, there is one level which displays the richest set of characteristic properties,
namely the basic level. It is a level at which there is a maximum number of attributes shared by
members of the category and a minimum number of attributes shared with other categories.

In order to set the basic level in the field of bird names, we can follow five main characteristics
of the basic level stated in Cruse (2000: 181):
(i)

Basic-level categories maximize two properties of “good” categories: resemblance

between members, and distinctiveness of members from those in sister categories. In categories
at higher levels, internal resemblance diminishes; at lower levels, external distinctiveness
diminishes. Basic-level categories are thus the most efficient in the whole hierarchy.
(ii)

Basic-level categories represent the highest level for which a clear visual image can be

formed.
(iii)

Basic-level categories represent the highest level for which characteristic patterns of

behavioural interaction can be described.
(iv)

Basic-level terms are used for everyday neutral reference; they are, as it were, the default

terms for normal use: the use of non-basic-level terms needs to be specially motivated.

2

All bird names mentioned in this work are capitalized in accordance with the style used by the British
Ornithologists’ Union on their webpage http://www.bou.org.uk/
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(v)

Anthropological linguists point out that basic-level items tend to be morphologically

simple.

Let us now discuss these individual characteristics in terms of bird names:
ad (i) all birds in the owl category have a high degree of resemblance (they have large forwardfacing eyes, a hawk-like beak, a flat face, and usually a conspicuous circle of feathers around
each eye) and are clearly distinguishable from, for instance, ducks.
ad (ii) the task of drawing a picture of an owl or a duck will generally pose no problem and the
pictures will generally be easily distinguishable.
ad (iii) owls are active at night and are traditionally pictured sitting on a branch, whereas ducks
are water birds diving for food.
ad (iv) the use of terms such as Tufted Duck and Mandarin Duck is confined to experts in the
field.
ad (v) this characteristic does not apply, as a significant number of bird names, even at the basic
level, are morphologically complex (cf. Blackbird and Warbler). On the other hand, it must be
noted that the most prototypical bird names tend to be morphologically simple (Robin, Wren,
Owl, Duck, Eagle, Swan etc.).

We can thus conclude that the level in our hierarchy that best matches the characteristics of the
basic level is the one exemplified by Owl, Duck, Eagle, Wren, and Blackbird.

It needs to be stressed, though, that the taxonomy we are dealing with in this chapter is a folk
taxonomy, not a scientific taxonomy. The scientific taxonomy, which is based on empirical
scientific study, has a considerable higher number of levels (e.g. “Linnean” taxonomy has seven
basic levels, namely Kingdom, Phylum, Class, Order, Family, Genus, and Species, and a number
of other “sub-levels”), and the basic level in scientific taxonomy would be that of species.

The folk taxonomy, in contrast, is a way the users of a language categorize the world around
them. In the folk taxonomy people speak of an owl and a wren, even though the former is not a
species in the scientific taxonomy and the latter is (cf. the use of the names Owl and Wren in folk
rhymes: the owl and the pussy-cat went to sea...; the robin and the wren are God's cock and hen).
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The conclusion about the basic level in bird names drawn above is also in accordance with the
results of the empirical study carried out by Rosch (1978: 33) who first states that “for biological
categories, we assumed that the basic level would be the level of the folk generic” and adds in
the following paragraph that “[r]esults of the study were as predicted”.

2.1. Subdivision of the Lexical Field
In the field of living bird names, we can distinguish three subgroups, namely standard names,
local names, and jargon names.

2.1.1. Standard Names
Standard names are the only subgroup in bird names which is stylistically unmarked. These
names are taught at schools, are used in books and articles on birds, or are used in the media.
They are also the only subgroup of bird names within which there is no ambiguity of sense as the
precision of meaning is one of the main reasons for the standardization in bird names.

2.1.2. Local Names
The term “local names” is used in accordance with Lockwood (1993: 3) who prefers this term to
the term dialectal names stating that “since dialect speaking proper is now extinct in England, we
have preferred to call such names regional or local, rather than dialectal” (Lockwood 1993: 3).
These names are stylistically marked, the stylistic marker being “region” in Quirk et al.‟s (1985)
terms. They are thus confined to regional use, and they allow for a certain degree of ambiguity.

2.1.3. Jargon Names
Jargon words are generally defined as words whose use is confined to a specific professional or
social group. In the past the professions that had special terms for birds were seamen and
fowlers. In the case of seamen these names were often inspired by superstition connected with
the bird, and the interest of fowlers in birds was connected with economic profit. As these names
are mostly obsolete now, the only jargon names that are in current use are those of bird watchers,
or birders.
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Such names are used to express identity with the professional group as thanks to these names the
insiders in the group can be recognized. Another characteristics is the economy of expression (cf.
Chapter 4.1.5.) as they tend to shorten the most often mentioned names. They are often
humorous (Groucho) or even vulgar (Goat Screwer).

2.2. Paradigmatic Sense Relations
The two paradigmatic sense relations that are discussed in this work are hyponymy and
synonymy. They are both characterized by Cruse (2000: 150) as sense relations expressing
identity and inclusion between word meanings.

2.2.1. Hyponymy
The relation of hyponymy is equivalent to the relation of dominance mentioned in connection
with hierarchy in the lexical field (cf. Chapter 2 above). The concept of hyponymy can thus be
expressed “in ordinary language as X is a type/kind/sort of Y” (Cruse 2000: 152).

Since the following sentences are meaningful, a Duck is a kind of bird and a Black Duck is a
kind of Duck, we can state that Duck is a hyponym of Bird, and Black Duck is a hyponym of
Duck.

As the relation of hyponymy is transitive, we can also form the following meaningful sentence
a Black Duck is a kind of bird, hence, Black Duck is a hyponym of Bird.

2.2.2. Synonymy
Synonyms are generally defined as words with the same or similar meaning. This definition,
however, is somewhat vague as it is difficult to determine how similar the meaning must be in
order to qualify as being synonymous. Cruse (2000) thus comes up with a definition that seems
to be more apt: “synonyms are words whose semantic similarities are more salient than their
differences” (Cruse 2000: 156).

In bird names, I distinguish two degrees of synonymy, namely absolute synonymy and
propositional synonymy.
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2.2.2.1. Absolute Synonymy
Absolute synonyms are considered to be extremely rare as it seems uneconomical for the
language to keep two words with exactly the same meaning. Nevertheless, before we discuss
whether or not there are absolute synonyms in the field of bird names, let us first state that they
“can be defined as items which are equinormal in all contexts: that is to say, for two lexical items
X and Y, if they are to be recognized as absolute synonyms, in any context in which X is fully
normal, Y is, too; in any context in which X is slightly odd, and in any context in which X is
totally anomalous, the same is true of Y” (Cruse 2000: 157).

Let us consider the contexts in which two names denoting the same bird may differ, taking into
consideration types of variation in English, as described by Quirk et al. (1985: 16):
(i)

region

(ii)

social group

(iii)

field of discourse

(iv)

medium

(v)

attitude

Names that satisfy all conditions for absolute synonymy are, for instance, local names for the
Avocet Cobbler’s Awl and Clinker. They both denote the same bird species, both are living
names recorded in the county of Norfolk, and both have the same level of formality. Nor is there
a reason to assume that the names are used by different social groups.

Within jargon names we can also find instances of absolute synonymy, such as the names for the
Common Scoter Scron and Skeeter. They both denote the same bird species and both are living
jargon names.

These examples show that absolute synonymy does exist among bird names. Compared to the
other degree of synonymy, however, absolute synonyms are much less frequent.3

3

Since the chapter on the lexical field deals with the semantic relations on a general level without any specifically
delimited corpus, I do not provide any statistical results.
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2.2.2.2. Propositional Synonymy
As I stated above, propositional synonymy is much more frequent in bird names. It “can be
defined, as its name suggests, in terms of entailment. If two lexical items are propositional
synonyms, they can be substituted in any expression with truth-conditional properties without
effect on those properties. [...] Differences in the meanings of propositional synonyms, by
definition, necessarily involve one or more aspects of non-propositional meaning, the most
important being (i) differences in expressive meaning, (ii) differences of stylistic level (on the
colloquial-formal dimension), and (iii) differences of presupposed field of discourse“ (Cruse
2000: 158).

One type of propositional synonyms in bird names is a paradigm of standard, local, and jargon
names. They denote the same bird species, they are all living names, but they are used in
different contexts – they have a different stylistic status. Such a paradigm can be shown through
the example of names for the Meadow Pipit:
Meadow Pipit - standard name
Moor Peep

- local name from Yorkshire

Mippit

- jargon name

These three names are mutually entailing as can be seen in the following sentences:
I saw a Meadow Pipit entails and is entailed by I saw a Moor Peep.
I saw a Moor Peep entails and is entailed by I saw a Mippit.
I saw a Meadow Pipit entails and is entailed by I saw a Mippit.

It is easily conceivable that a birder from Yorkshire would use all three names in different
contexts.

Another type of propositional synonyms is local names for the same bird species recorded in
various regions of England. They denote the same bird species, they are at the same stylistic
level, but they differ in the region of use. This type of propositional synonymy can be illustrated
by the example of local names for the Green Woodpecker:
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Etwall (Ches.), Galley Bird (Kent, Surrey, Sussex), Greenile (Glos.), Heffald (West Yorks.),
Hewhole (Northumb.), Hood Awl (Cornwall), Ickle (Northants.), Laughing Bird (Shrops.), Nickle
(Lincs., Notts.), Whittle (Somerset), Wood Hack (Lincs.), Yaffler (Heref.), Yappingale
(Somerset), Yelpingale (Berks.), Yuckle (Wilts.)

These regional variants are mutually entailing, thus being propositional synonyms:
I saw an Etwall entails and is entailed by I saw a Galley Bird.

This latter type of propositional synonymy is also frequent in bird names.

2.3. Ambiguity of Sense
In the lexical field of English bird names we can find instances of ambiguity of sense - one name
denotes more species. This chapter thus deals with the question of which ambiguous senses are
homonymous and which are polysemous.

Ambiguity of sense occurs in local names and jargon names only, as it is an emphasis on the
precision of meaning that is characteristic of standard names. I discuss local and jargon names
separately, as the ambiguity of sense in these two areas is of different nature.

2.3.1. Ambiguity of Sense in Local Names
Before I proceed to the discussion itself, I wish to use a set of case names to introduce a
gradience scale of types of name with ambiguous senses:

(i)

Pope – a Dorset name for the Bullfinch and a West Cornwall name for the Puffin

The two senses have different etymologies, are inspired by different salient features (the former
is a folk etymological development of *Mope; the latter is a loanword from Cornish inspired by
the conspicuous bill), and denote completely different birds in terms of shape, size, habitat etc.

(ii)

Barley Bird – „A term applied very locally, from some real or fancied association with

the barley crop, to such diverse species as the Greenfinch, the Common Gull, the Nightingale,
the Grey and Yellow Wagtails, and the Wryneck.“ (Lockwood 1993: 26)
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The etymology is the same, but the name denotes completely different birds.

(iii)

Rail – „A popular name for the Water Rail and Corncrake alike. In view of the many

similarities between the two species, it is natural that both can go under the same name; indeed,
there was once a superstition that Corncrakes turn into Water Rails for the duration of the
winter.” (Lockwood 1993: 125)
The etymology is the same; the birds are similar; apparently, it used to be a common term for the
two species.

(iv)

Lark – an instance of autohyponymy: Lark may denote one of the species of the “Lark

family” (the Wood Lark, the Crested Lark, the Skylark), and at the same time, it is traditionally
used for the Skylark.
We may thus say that “the Lark (Skylark) is a kind of Lark (a member of the “lark family”)”.

Let us first decide upon the status of the extreme points of the continuum.
According to Lyons (1995: 55), “absolute homonyms will satisfy the following three conditions:
i) They will be unrelated in meaning
ii) all their forms will be identical
iii) the identical forms will be grammatically equivalent”.

Conditions (ii) and (iii) are both satisfied as we are dealing with names. Condition (i), however,
might pose some problems. Since all of these words are names of birds, thus all being related to
the extent of comprising the same lexical field, it is a question of how much they must be
unrelated to qualify as homonyms.

In my opinion, we can classify as a homonym the first name on the scale, Pope. The identity of
its current forms is a matter of coincidence, as from the diachronic point of view they have
completely different etymologies. Such classification is also supported by Lockwood (1993) who
lists these birds as two different entries with index numbers.
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The other extreme point on our scale is Lark. It is an instance of autohyponymy and thus,
according to Cruse (2000), is a clear-cut case of polysemy; “[a]utohyponymy occurs when a
word has a default general sense, and a contextually restricted sense which is more specific in
that it denotes a subvariety of the general sense” (Cruse 2000: 110).

We have now determined the end points on the continuum, with Barley Bird and Rail remaining
undetermined. As I assume that in these two instances we cannot speak of complete
unrelatedness of senses (the former senses were both associated with barley crop and the latter
were assumed to be the same species), in other words, diachronically they have the same
etymology, I argue that these two names are instances of polysemy. For such an approach we can
find support in Lipka (1990), who states that “[p]olysemous words can differ considerably
according to the degree of relatedness and difference which their meanings display ... homonymy
(total distinctness of the meaning of identical forms) is properly seen as the end-point of the
continuum“ (Lipka 1990: 139).

2.3.2. Ambiguity of Sense in Jargon Names
As I have already mentioned, the ambiguity of sense in jargon names is of a different nature. It
arises as a result of processes of abbreviation of form (cf. Chapter 4.1.5.). In jargon names we
can distinguish two types of ambiguity.

The first one concerns jargon names that are results of clipping, namely Casp ( Caspian Tern
or Caspian Gull) and Purp ( Purple Sandpiper or Purple Heron) (cf. Chapter 4.1.5.1.). The
ambiguity arises from the fact that these names were abbreviated to the extent that they lost their
distinguishing function. I classify these names as homonyms as these birds are completely
unrelated, the only unifying factor being their abbreviated forms.

The other type of ambiguity of sense comprises jargon names which are results of blending of
two distinct bird names, such as Chillow ( Chiffchaff + Willow Warbler) and Commic (
Common Tern + Arctic Tern) (cf. Chapter 4.1.5.2.). These are the only instances of ambiguity of
sense that are intentional. As the two birds in question are very similar, the blending is motivated
by the impossibility or disinterest in distinguishing them. Chillow can thus refer to the Chiffchaff
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or the Willow Warbler. Since the senses are closely related, we can classify them as instances of
polysemy.
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3. The Corpus
This chapter deals with issues concerning the formation of the corpus for the analysis.

3.1. Sources of Names
The corpus of bird names for the analysis comprises living names from the three stylistically
distinct areas in which bird names are used: standard names, local names, and jargon names.

As a source for standard names I used The British List, which is the official list of bird species
recorded in Great Britain published by the British Ornithologists‟ Union. The list is regularly
updated and the version I used for my work is from 15 December 2009, and includes 588 bird
names. This list serves as a reference book for ornithologists and birders and the included names
have an official status.

The source for local names is The Oxford Dictionary of British Bird Names compiled by W. B.
Lockwood (1993). It includes etymologies of both standard and local names amounting to
approximately 1500 items relating to 257 species.

The compilation of jargon names proved to be the most difficult. The jargon names of fowlers
and seamen listen in Lockwood (1993) are all, understandably, obsolete, as fowlers no longer ply
their trade, and seamen no longer regard sea birds in terms of superstition. So, the only living
jargon names are those of bird watchers, or birders. To my knowledge, there is no printed source
that would list birders‟ jargon bird names, so I had to rely on the internet. The first source is an
amateur list by N. Faulkner named The Glossary of Birders’ Names for British Birds
(http://homepages.tesco.net/~N.Faulkner/birding/birdname.htm). This list is amended with
names that I found on various birders„ discussion forums (for the list see Sources). The final list
is by no means comprehensive, but it is a substantial representative sample of the most
commonly used names.
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3.2. Selection of Names for Analysis
This work is concerned with living names that are single lexemes, as only these are relevant for a
synchronic lexicological analysis. This chapter describes the methodology used in the selection
of names for the corpus.

3.2.1. Standard Names
A mere glance into The British List (2009), with e.g. fifty-six different warblers or eighteen
different buntings, raises the question of whether these orthographic two-or-more-word names
are single compound lexemes or a combination of lexemes, in other words, whether they are
compounds or syntactic constructions.

To make this distinction, I have applied a coordination test used in Bauer and Huddleston (2002:
448-451). “What distinguishes the syntactic construction from the compound noun is that the
component parts can enter separately into relations of coordination and modification.” (Bauer,
Huddleston 2002: 449)

[1]

i

Chestnut-sided Warbler ~ Blackburnian Warbler
There are [both Chestnut-sided and Blackburnian] Warblers in the area.

ii

Reed Bunting ~ Pallas’s Reed Bunting
There are [both Reed and Pallas’s Reed] Buntings in the area.

As these modifiers pass the coordination test, the result suggests that these names are syntactic
constructions. As one test may not be sufficient, I have applied some non-syntactic criteria that
“have been proposed as differentiating between composite nominals and compound nouns“
(Bauer, Huddleston 2002: 451).

[2]

i

STRESS:

the names have primary stress on the second element which again

suggests they are syntactic constructions. This is in opposition to the compound Skylark,
which has the stress on the first element, and whose second element is also an existing
bird name.
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ii

ORTHOGRAPHY: they are

all written as orthographic two words; compounds with

existing bird names as second elements are orthographically distinguished (Skylark,
Honey-buzzard)
iii

MEANING: the

meaning of these names is predictable in the way that a modifier +

head is a kind of head. We know that a Chestnut-sided Warbler is a kind of warbler.
iv

PRODUCTIVITY: this

way of forming the names of (taxonomically) new species

and sub-species is very productive. If ornithologists wish to change the taxonomy, they
form a new name based on the existing head, or add another modifier (Reed Bunting ~
Pallas’s Reed Bunting – the coordination tests proves that Pallas’s Reed Bunting is not a
hyponym of Reed Bunting).
As a result, I classify all two-word standard names as syntactic constructions4. Thus, the corpus
comprises all one-word standard names and the head elements of two-word standard names.

3.2.2. Local Names
From all the names listed in Lockwood (1993), I chose the ones that were labelled “local”. Then
I excluded those labelled “obsolete” or those containing any other indication that they are no
longer living names, e.g. an entry containing information that there is only one written record of
the name from the seventeenth century.

Another limiting factor for local names was the place of origin. In order to make sure that all the
local names in my corpus belong to the vocabulary of speakers of English as the first language, I
restricted myself to local names occurring in England only, and local names from Wales,
Scotland, and Ireland were excluded.

I am well aware of the fact that some of the local names appearing on my list may already be
obsolete as local names are to a great extent prone to extinction due to the influence of modern
media and geographical mobility of speakers as well as the fact that people are generally less in
contact with nature now than when these names arose. Nevertheless, with regard to the factual
4

The independence of the modifier from the head in these names is also shown in blends like Commic (
Common Tern + Arctic Tern), Millow ( Marsh Tit + Willow Tit) (see Chapter 4.1.5.2.)
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impossibility of checking the current status of the names, I consider all local names which bear
no record of being obsolete to be living.
In standard names we determined that names with the structure “modifier + head is a kind of
head (and the head is an existing bird name)” were all syntactic constructions and consequently
did not belong to the treatment of the lexicon. Analogical cases in local names, however, pose
some other problems.

In order to decide upon their status, I have applied the coordination test.

[3]

i

Devil Swallow ~ Easing Swallow
?There are [both Devil and Easing] Swallows in the area.

ii

Hill Blackbird ~ Moor Blackbird
?There are [both Hill and Moor] Blackbirds in the area.

The major difference between these and standard names is in the MEANING criterion in that a
modifier + head being a type of head does not apply, as Devil Swallow and Easing Swallow are
local names for the Swift and House Martin, respectively. However, local people do not follow
official taxonomies, and for them the Swift and House Martin well may be types of the Swallow
(the birds are very similar in appearance). The main argument against the compound character of
these names lies in the fact that the second element may, in principle, be a compound itself.
Marchand (1969) says on the topic: „One of the constituent members of a compound may itself
be a compound. In German, the determinant as well as the determinatum occur as compounds
[...]. The regular pattern in English, however, is that of the determinant being a compound [...],
whereas in the event of a compound determinatum the combination usually becomes a two
stressed syntactic group [...]“ Marchand (1969: 20). In conclusion, local names with the structure
of “a modifier + head is a type of head (and the head is an existing bird name)” will be excluded
from my corpus, as they prove to be syntactic constructions rather than compounds.

The remaining local names (those which do not have an existing bird name in the head position)
are classified as compounds:
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[4]

i

Anchor Bird ~ Carpenter Bird
*There are [both Anchor and Carpenter] Birds in the area.

ii

Gutter Cock ~ Haze Cock
*There are [both Gutter and Haze] Cocks in the area.

iii

White Tail ~ Brand Tail
*There are [both White and Brand] Tails in the area.

The non-syntactic criteria also speak in favour of compounds:

[5]

i

STRESS: the

main stress is on the first element

ii

ORTHOGRAPHY: orthography in

iii

MEANING: the

local names oscillates

meaning of these compounds is not predictable from the component

parts.
iv

PRODUCTIVITY: the

only type which is still productive is [4 iii], but the new

coinages are always written as one orthographic word.
Other two-word local names, such as metaphors (Cobbler’s Awl) and nominalizations (Tree
Creeper), are semantically indivisible, and, therefore, they will also be classified as compounds.

The compound character of names that have undergone the process of folk etymology is given
by the mere fact that these names must have undergone lexicalization before losing (and
regaining) its transparency.

3.2.3. Jargon Names
All jargon names found in the listed sources but one, Slum Dove, are included in the corpus.

3.3. Size of the Corpus
After all obsolete names and modifiers of syntactic constructions have been excluded, the corpus
comprises 884 names (standard names 205, local names 595, jargon names 84).
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Size of the Corpus
Standard Names
Local Names
Jargon Names
Total

205
595
84
884

Table 1: Size of the Corpus

Figure 2: Structure of the Corpus (Pie Chart)

The modifiers from syntactic constructions will not be lost for the analysis altogether; the general
tendencies occurring in modifiers are discussed in Chapter 8.
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4. Motivation
The term motivation applied here is used in the same way as in Ullmann (1957). He uses it in
opposition to conventionality – motivation is used for synchronically transparent names and
conventionality for synchronically opaque names.
“The practical test of motivation, as opposed to conventionality, is whether a positive reply can
be given to the following question: Is there any intrinsic and synchronously perceptible reason
for the word having this particular form and no other? Whenever there is an affirmative reply,
the word is to some extend motivated, i.e., self-explanatory.” (Ullmann 1957: 86-87)

Ullmann recognizes three types of motivation: morphological, semantic, and phonetic. This
threefold distinction, with phonetic motivation at the same level of importance as the other two,
is especially relevant for bird name analysis, as phonetic motivation has a specific place in bird
name formation. It is improbable that any other lexical field has as many phonetically motivated
names as bird names.

The chapters that follow discuss these three types of motivation individually. Chapter 5 then
summarizes the proportion in which these types of motivation are at work in bird names and to
what extent they cooperate. All standard, local, and jargon names are dealt with together.

4.1. Morphological Motivation
This chapter deals with names that are morphologically motivated, i.e. they are composed of
more than one lexical morpheme, either free or bound (compounding, derivation), they have
changed word-class without changing the form (conversion), they have been formed analogically
on an existing name (layering), or they have been coined by a change in form without a change
in meaning (clipping, blending, initialism, and motivation by form).

4.1.1. Compounding
Before we proceed to the analysis of compounds, we need to define which names with a
compound structure are apt for a synchronic compound analysis.
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4.1.1.1. Morphological and Semantic Analyzability
As the aim of this work is a synchronic analysis, only those compounds that are analyzable both
morphologically and semantically are relevant. As Marchand (1969: 2) puts it, “[w]ordformation can only be concerned with composites which are analyzable both formally and
semantically.”

4.1.1.1.1. Morphologically Not (Fully) Analyzable Names
Morphologically not fully analyzable names are lexemes which contain a full morpheme as well
as a blocked morpheme. These are morphemes which do not, or no longer, carry any meaning in
themselves, but still differentiate one compound from another. An example of a compound
containing a block morpheme is Bilcock. It contains a blocked morpheme bil and a full
morpheme cock. The name enters opposition with e.g. Woodcock, the compound nature of the
name is apparent, but the name as a whole is not synchronically analyzable and thus of little
interest for our analysis, as is proved by Marchand (1969: 2): “[t]he existence of unique
semimorphemic elements, occurring in conjunction with signs only (as cran- in cran-berry,
Mon- in Mon-day), is not denied, but from the point of view of word-formation, such blocked
morphemes are of little value. Though identifiable (cran-, Mon- have distinctive semantic
features which make them opposable to other full or semi-morphemes: cran-berry is distinct
from berry, blue-berry, or mul-berry, Mon-day is distinct from day, Sun-day, or Tues-day), they
are not productive, at least under normal circumstances“.

Names composed of one full and one blocked morpheme also occur in orthographically twoword forms like Gor Cock, Velly Bird, and Norman Gizer. As with the names above, they
contain a blocked as well as a full morpheme, but the compound character of these names is
enhanced by the fact that they are orthographically two-word names. For the same reasons as
above, they will also be excluded from my analysis.

Names whose compound character is no longer identifiable due to the process of lexicalization,
termed obscured compounds (Staniel  OE stāngella “stone-yeller”), are neither
morphologically nor semantically motivated and are thus listed as monemes.
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4.1.1.1.2. Semantically Not (Fully) Analyzable Names
As was mentioned at the beginning of the chapter on analyzability, in order to achieve
satisfactory results from the compound analysis, the names must also be fully analyzable
semantically. The names that do not satisfy this condition are morphological compounds
containing full morphemes; however, the semantic relationship between the elements is
accidental due to corruption or folk etymology.

The detection of such semantically unanalyzable names understandably requires extra-linguistic
knowledge and the knowledge of etymology of the names in question. Let us take the example of
Yellowhammer and Fuckwind: after the extra-linguistic and etymological investigations we reach
the conclusion that there is nothing “hammery” about the Yellowhammer, and the Kestrel, which
is the vernacular equivalent of Fuckwind, has no sexual relationship with the wind. The former
name is a folk etymological development from Yellow Amber (cf. Lockwood 1993: 173), and the
first element in the latter has changed its original meaning from “to beat”. The bird was known
for beating its wings in the wind.

The futility of a search for any semantic content is even more apparent in names like Cowscot
and Cock Felt which are both composed of full morphemes, thus are morphologically motivated,
but it is often a matter of coincidence that a form that is the result of corruption also has a
counterpart in the lexicon.

These names do not appear in the classification of compounds (Chapter 4.1.1.). They, however,
are included in the treatment of folk etymology (Chapter 6).

There is still one more type of name that belongs to the category of semantically not fully
analyzable names. They have the morphological structure of full compounds, but one or both/all
elements are the products of onomatopoeia. They are the phonemic representations of bird
vocalizations. Therefore, the Killdeer does not kill deer, but its vocalization was perceived as
/kɪl.dɪə/, the vocalization of the Quail (Wet-me-lip) sounded like /wet.mi:.lɪp/, and the pee
element in Pee Bird is a representation of the sound /pi:/. Again, any semantic analysis in such
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cases is completely misleading. These names are dealt with in Chapters 4.3. and 6 and will be
included in the analysis as morphologically and phonetically motivated names (Chapter 5).

4.1.1.1.3. Summary of Analyzability of Compounds
Table 2 below shows the distribution of individual types.

Analyzability of Compounds
Morphologically Not Fully Analyzable Compounds
Semantically Not Fully Analyzable Compounds
Fully Analyzable Compounds
Total

37
125
206
368

Table 2: Analyzability of Compounds

Figure 3: Analyzability of Compounds (Pie Chart)

Out of 365 names with an (apparent) compound structure, approximately one tenth (37) are
composed of one full and one blocked morpheme (morphologically not fully analyzable); one
third (125) are composed of full morphemes the combination of which, however, does not yield a
meaningful semantic pattern (semantically not fully analyzable). The remaining 206 names are
fully analyzable and will thus form the corpus for the compound analysis.

4.1.1.2. Orthography
Before entering the classification itself, I find it relevant to discuss briefly the question of
orthography.
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In their discussion on the distinction between compounds and syntactic constructions Bauer and
Huddleston (2002: 451) admit that “[o]rthography does not provide a decisive criterion because
in many cases there are alternant forms: daisy wheel, daisy-wheel, or daisywheel, for example.
And there are compounds, such as [...] full stop, that are written as two orthographic words”.
Nevertheless, their treatment of compounds does not include any orthographically two-word
compounds.

Table 3 and Figure 4 below show the division of labour in bird names.

Orthography of Compounds
Single word
Hyphenated words
Separate words
Total

72
7
127
206

Table 3: Orthography of Compounds

Figure 4: Orthography of Compounds (Pie Chart)

The pie-chart shows that there are 63% of all compounds written as separate words. This
substantial difference in the occurrence of separately written compounds between my corpus and
examples of compounds in Bauer and Huddleston (2002), however, is less surprising when we
carry out the analysis separately for standard and local names5.

5

There are only three compounds among jargon names which do not prove to be statistically significant.
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Orthography of Compounds
Standard Names
Single word
Hyphenated words
Separate words
Total

63
4
0
67

Table 4: Orthography of Compounds in Standard Names

Figure 5: Orthography of Compounds in Standard Names (Pie Chart)

Orthography of Compounds
Local Names
Single word
Hyphenated words
Separate words
Total

7
2
127
136

Table 5: Orthography of Compounds in Local Names

Figure 6: Orthography of Compounds in Local Names (Pie Chart)

There is not a single occurrence of a separately written compound in standard names. This may
be explained by the fact that whereas all names that appear in The British List (2009) have
unified orthographic rules, the local names have been collected from various sources at various
times with no need for consistency.

In standard names all hyphenated compounds but one (Bee-eater, in which the use of hyphen is
orthographically motivated as there is a need to divide the three e‟s in the name) have as the final
base an existing bird name, e.g. Honey-buzzard, Night-heron, and Storm-petrel. This may
indicate the transition of these compounds from the original syntactic constructions. For
comparison, there are five other compounds of the same type written as single words (such as
Sandgrouse and Waterthrush), thus exhibiting a higher level of lexicalization.
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4.1.1.3. Classification of Compounds
Let us start with the definition of a compound as given by Quirk et al (1985: 1567):
“A compound is a lexical unit consisting of more than one base and functioning both
grammatically and semantically as a single word”.

The aim of this chapter is to classify compounds according to their morphological structure with
some reference to the semantic relationship between the constituents. As a basis for the analysis,
I will use the classification in Bauer and Huddleston (2002), with some additions or
modifications inspired by other authors (Marchand 1969, Quirk et al. 1985).

All compounds in the corpus are, understandably, nouns. They are divided into two main groups
- noun-centred and verb-centred compounds – according to the distinction whether the head in
the compounds is of nominal or (de)verbal character. The determination of the former group
poses no problem, as it consists of nouns that combine with other word classes (nouns, adjective,
verbs, and numerals). However, the latter group, verb-centred compounds, may need some
justification. Since compounds “accept” the word class of its head, all heads in nominal
compounds should be nominal. The heads in verb-centred compounds are thus nominalised
verbs, either by conversion (Fireflirt) or derivation (Flycatcher).

Compounds are traditionally divided into endocentric or exocentric compounds. This
classification is based on whether the compound is a hyponym of its head (Blackbird is a kind of
bird) or whether it is a hyponym of an unexpressed referent (Blackcap is NOT a kind of cap but
it is a kind of bird). I bear this distinction in mind as I distinguish bahuvrihi compounds from
other noun + noun or adj + noun combinations and verb + noun (pickpocket type) from other
verb + noun compounds.

4.1.1.3.1. Noun-centred Compounds
In this category, I include all compounds that have a noun in the head. The first base in these
compounds may be a noun, adjective, verb, or a numeral.
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4.1.1.3.1.1. Noun + Noun Compounds
Frequency: 85

There are five subtypes which I list according to their frequency of occurrence.


Noun + Noun Compounds Proper

Frequency: 63
Examples: Bullfinch, Cow Bird, Tree Mouse
What distinguishes these “proper” noun + noun compounds from other subtypes is that the
compound is a hyponym of the final base, i.e. Bullfinch is a type of finch.

They lack a verbal element, so the semantic relationship between the bases is not overtly
expressed. The semantic relationship is, in some cases, predictable (Nighthawk, Skylark), but
most often it leaves space for speculation: Does Cow Bird sound like a cow? Does it look like a
cow? Does it appear near cows?
The most common types of semantic pattern are those of resemblance and location6. As
resemblance is a domain of metaphor and other semantic patterns of metonymy, these semantic
patterns will be discussed in Chapter 4.2.


Proper Name + Noun

Frequency: 12
Examples: Bessy Ducker, Kitty Longtail, Magpie7

These names exhibit the pattern of a first name and a surname. Marchand (1969: 125) discusses
them under phrases and calls them “‟first name – surname‟ compounds”. The primary motivation
for their use is to express an emotional charge, so the first names are always used in their pet
6

These categories are from Warren (1978). She studied the semantic relation between the components of English
noun + noun compounds. Her aim was to find any systematicity in the semantic patterns of this type of compound.
7
The jargon name Mickey-ringo is classified under noun + noun compounds proper as Mickey is a metaphoric
reference to Mickey Mouse.
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forms. Apart from the superficial structure of human names, there is no semantic relationship
between the bases.


Noun’s + Noun Compounds

Frequency: 6
Examples: Cobbler’s Awl, Cuckoo’s Marrow, Devil’s Bitch

The genitive -‘s attached to the first base suggests the semantic relationship of possession
(Cobbler’s Awl) or relationship (Cuckoo’s Marrow – marrow is a dialect word for a mate). All
names of this type in my corpus are metaphors applied as a whole.

These following last two categories are marginal with respect to their productivity in bird names.


Appositional Compounds

Frequency: 2
Members of Category: King Harry, Thrush Cock
Appositional compounds have the underlying structure “final base is a first base”, i.e. “Harry is a
king” and “the cock is a thrush”.


Coordinative Compounds

Frequency: 2
Members of Category: Poke Bag, Windle Straw
These names are coordinative compounds “in that the bases are of equal status instead of being
in a relation of subordination” (Bauer and Huddleston 2002: 1648). What is specific about them,
however, is that they are tautological, both bases having roughly the same meaning. Poke is a
regional name for a bag, and windle is a local word for a bundle of hay. The former name refers
to the Long-tailed Tit‟s shape of nest, and the latter to the building material for the Whitethroat‟s
nest.
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4.1.1.3.1.2. Adj + Noun Compounds
Frequency: 9
Examples: Blackbird, Golden Amber, Proud Tailor

The bases gold and rose in Goldfinch and Rosefinch, respectively, are classified as colour
adjectives as they denote the colour of the birds, and not any other metonymical relationship with
gold or roses.

Of the semantic types of adjectives, colour is the most predominant (6 occurrences). This is in
accordance with Marchand (1969: 64) who states “[t]he „color‟ combinations denote chiefly
animals”.

4.1.1.3.1.3. Verb + Noun Compounds
Frequency: 9

This category further subdivides according to the morphological structure of the verbal element;
it is either morphologically simple (verbal base) or complex (verb + -ing).


Verbal element is verbal base

Frequency: 3
Members of Category: Flap Jack, Shrill Cock, Skirl Cock

This category includes a verbal element in the dependent position, so we can form underlying
sentences, such as “Jack flaps (its wings)” and “the cock shrills/skirls”. What distinguishes this
type from exocentric verb + noun compounds (pickpocket type) is the syntactic function of the
final base. In this type, the final base occupies the subject position, whereas in the exocentric
verb + noun compounds it prototypically occupies the object position. Compounds of this form
are basically hyponymical although the heads have undergone a semantic shift (jack  bird,
cock  bird).

On the inclusion of echoic words, shrill and skirl, among verbs, see Chapter 4.1.2.2.2.
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Verbal element has the –ing suffix

Frequency: 6
Examples: Biting Tom, Mockingbird, Murdering Pie

What was said about verb + noun compounds above also applies to this category. In the
underlying sentence, the final base occupies the subject position, e.g. “Tom bites” or “the bird
mocks”. The purposive meaning mentioned in Bauer and Huddleston (2002: 1651), “[t]hese
characteristically have a purposive meaning: „gum for chewing‟”, is hardly conceivable in bird
names as people do not normally link birds with purpose.

4.1.1.3.1.4. Bahuvrihi Compounds
Frequency: 51

The characteristic properties of bahuvrihi compounds are:
They are exocentric compounds where a characteristic property is used to denote a category not
explicitly mentioned in the compounds. There is a “possessive” relation between the category
denoted by the compound and its characteristic property (Bluetail is a bird that has a blue tail.)
The relationship between the bird and the second base in the compound is a subtype of
metonymical shift. The compounds have noun + noun or adjective + noun patterns.

The determination of the position of bahuvrihi compounds among compounds, however, is not
unproblematic. Marchand (1969) does not even classify them under compounds but considers
them to be zero-derivatives: “If a combination like birdbrain „stupid person‟ is not explainable as
„B determined by A‟ but as „person having a birdbrain‟, grammatically = „person-denoting Ømorpheme/determined by birdbrain‟, then the combination is not a compound but a derivative.”
(Marchand 1969: 13)

The approach taken in this work is that bahuvrihi compounds are classified under noun-centred
compounds due to their property of having a noun in the head position. And, it is their nonhyponymic character that distinguishes them from other noun + noun or adjective + noun
compounds.
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Prototypical bahuvrihis are synecdoches – the head is in pars pro toto relationship with the
referent. Thus, in bird names all heads are body parts tail, head, back etc. However, there are two
names Bush Oven and Feather Poke in which the relationship is metonymical (bird  nest) but
not pars pro toto. Even in these cases we have to decide in favour of bahuvrihis, as the
exocentric character of such compounds is their primary property.

In the number of frequencies in bahuvrihi compounds I do not include jargon names with
bahuvrihi compound structure as they are results of clipping (Blackback  Black-backed Gull).
These names are treated separately in Chapter 4.1.5.1.


Bahuvrihi Compounds – Noun + Noun

Frequency: 21
Examples: Canvasback, Pintail, Sawbill
The most prevalent semantic pattern between the bases is resemblance (the Pintail‟s tail looks
like a pin) with 15 occurrences. As this relation metaphoric is in its nature, these semantic
relations are discussed in Chapter 4.2.


Bahuvrihi Compounds – Adj + Noun

Frequency: 30
Examples: Black Back, Greenshank, Yellowlegs

As in endocentric adj + noun compounds, the most frequently occurring semantic type of
adjectives is colour. It occurs in 24 cases, which is 83%. The remaining types are size (4
occurrences, e.g. Broad Bill, Longspur) and shape (Wryneck). The latter name is a semantically
interesting type as the adjective meaning “twisted” does not apply to a permanent quality of the
neck, but rather to the bird‟s “habit of twisting the head right round on the neck” (Lockwood
1993: 172).

4.1.1.3.1.5. Other Types of Compounds
The following are noun-centred compounds that do not fit any of the above categories.
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Adj + Adj + Noun (White Whisky John)
Numeral + Noun (Two Fingers)

4.1.1.3.2. Verb-centred Compounds
These are compounds that have a verbal element in the head position.

4.1.1.3.2.1. Verb + Noun Compounds: Pickpocket Type
Frequency: 10
Examples: Drink Water, Flirt Tail, Turnstone

The final base in these compounds is a noun, but we classify them among verb-centred
compounds because the verbal element is central to the meaning. “The noun corresponds to the
object of a clausal construction, and the compound as a whole denotes the person or thing that
carries out the action: a pickpocket is a person who picks (“steals from”) pockets, a scarecrow is
something that scares crows away.” (Bauer and Huddleston 2002: 1652)

As we mentioned above (Chapter 4.1.1.3.1.3.), the distinction between endocentric and
exocentric verb + noun compounds lies in the syntactic function of the head in the underlying
sentence - in Shrill Cock the nominal base is a subject, whereas in Drink Water the nominal base
is an object. There is one name, however, which does not fit any of these categories, and it is
Swing Tree. The underlying sentence is “(the bird) swings in the tree”, so the nominal element
has the function of an adverbial of place. I classify it under the pickpocket type because of its
exocentric nature.

4.1.1.3.2.2. Noun + Verb Compounds (Verbal Base)
Frequency: 10
Examples: Fire Flirt, Nightjar, Whinchat

We may distinguish two subtypes according to the syntactic function of the initial noun in the
underlying sentence. It is either an object (Fire Flirt, Wood Hack) or an adverbial (Nightjar –
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adverbial of time, Whinchat – adverbial of place). The frequency of occurrence is 7 : 3 in favour
of the adverbial type.
4.1.1.3.2.3. Noun + Deverbal Noun in –er Compounds
Frequency: 28
Examples: Flycatcher, Saw Sharpener, Tree Climber

These names differ from the category above in that all members of the underlying sentence are
expressed, as in

Figure 7

However, from the word-formation perspective, we should be able to distinguish the immediate
constituents, or ICs. “Compounds of this kind are among those where the constituent structure is
not entirely straightforward. We have assumed that the –er is part of the second base, so that the
ICs of shoemaker, for example, are shoe and maker, not shoemake and –er.” (Bauer, Huddleston
2002: 1654)

The division of ICs in Flycatcher is as follows:

Figure 8

There are two arguments for this kind of division of ICs. First, some of the derivatives in the
second base are lexemes by themselves, e.g. Flycatcher and Emmet Hunter (in contrast to Mud
Stopper or Willow Biter). Second, in local names especially, the orthography suggest the natural
division line – there are 18 compounds of this type written as orthographically separate words
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(Saw Sharpener, Thistle Tweaker) plus one with a hyphen (Bee-eater). It means that only 9 out
of 28 compounds of this type are written as orthographically single words.

There are three types of syntactic structure:
Sub-type

Frequency

Examples

Example of Underlying Sentence

SVO
SVAplace

14
11

Tangle Picker, Thistle Tweaker
Furze Chirper, Withy Hanger

The bird tweaks thistle.
The bird hangs in withy.

SVAmanner

2

Mud Stopper, Mud Dauber

The bird daubs with mud.

Table 6: Types of Syntactic Structure in Noun + Deverbal Noun in –er Compounds

I classify Seven Whistler as an SVO type (the bird whistles seven (songs)) although seven is not a
noun but a numeral.

In Kingfisher it is impossible to determine the syntactic structure.

4.1.1.3.3. Dephrasal Compounds
Frequency: 2
Members of category: Jack-in-a-Bottle, Tot o'er Seas
These compounds arise “not by the normal morphological process of compounding but rather
through the fusion of words within a syntactic structure into a single lexical base” (Bauer,
Huddleston 2002: 1646). The former name is hyphenated, and the latter one is written as
orthographically separate words.

4.1.1.3.4. Summary of Compounding
Table 7 below shows the distribution of types of compounds in bird names.
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Types of Compounds
Noun-centred Compounds
Noun + Noun

85

Noun + Noun

63

Proper N. + Noun

12

Noun's + Noun

6

Appositional

2

Coordinative

2

Adj + Noun

9

Verb + Noun

9

Verbal base + Noun

3

Verb -ing + Noun

6

Bahuvrihi

51

Noun + Noun

21

Adj + Noun

30

Other noun-centred compounds

2

Verb-centred Compounds
Verb + Noun (pickpocket )

10

Noun + Verbal base

10

Noun + Verb -er

28

Dephrasal Compounds
Total

2
206

Table 7: Types of Compounds

Figure 10: Types of Compounds (Pie Chart)

Figure 9: Types of Compounds (Column Chart)
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Bauer and Huddleston (2002: 1647) state about noun + noun compounds that “[t]his is by far the
most productive kind of compounding in English.” In our corpus, noun + noun compounds
account for 41% of all fully analyzable compounds, also being by far the most frequent type.
This high productivity may be accounted for by the versatility of semantic patterns that these
verbless combinations display (cf. Chapter 4.2.).

The second most productive type are bahuvrihi compounds, which is in contrast to what Bauer
and Huddleston (2002: 1651 – 1652) state about bahuvrihis: “English has only a relatively small
number of compounds of this kind”. The explanation for this difference lies in the fact that
bahuvrihis are specifically productive as a naming device for people, animals and plants. “We
often name a person, animal, or thing for some striking feature in his or its appearance, also for
other characteristics serving as labels by which the person (animal, thing) is subsequently
identified.” (Marchand 1969: 386). Thus, bahuvrihi compounds are, on the one hand, relatively
marginal within all English compounds; on the other hand, they are a second most significant
naming type of compounds in bird names.

The last type that deserves our attention are compounds having a proper name as the first base.
Although being classified as a subtype of noun + noun compounds, they are the fourth most
productive type in bird names. Their position within English compounds is similar to that of
bahuvrihi compounds in that they are marginal within the English lexicon but fairly significant as
a bird naming device.

4.1.2. Suffixation
Suffixation resembles compounding in that it is also a syntagma of two morphemes. It differs
from compounding, however, in that the final morpheme is not a full morpheme but a bound
morpheme, a suffix. In a synchronic analysis, in order to achieve meaningful results, we need to
include morphologically and semantically fully analyzable morphemes only.

4.1.2.1. Analyzability of Suffixal Derivatives
All the names that are dealt with in this chapter have the apparent structure “base + suffix”.
Nevertheless, not all of them are synchronically analyzable as English suffixal derivatives due to
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some morphological or semantic constraints - either the name as a whole was borrowed from
another language, and hence the name cannot be classified as an instance of English suffixation,
or the base of the suffixal derivative is not semantically analyzable.

The following categories will be excluded from a derivative analysis due to morphological or
semantic constrains.

Loanwords
First of all, we need to exclude loanwords8 from other languages, such as Howlet, Linnet, or
Mallard. The suffixation took place before the name entered the English lexicon, and from the
synchronic point of view, they are non-analyzable monemes. For treatment of loanwords see
Chapter 7.1.

Loanblends
Loanblends are loans in which the foreign suffix was replaced with a native one but the base
remains obscure (Plover  F Plovier, Titling  ON Titlingr). For the treatment of names of this
type see Chapter 7.2.

Obsolete or Corrupted Base
This type comprises original native suffixal derivatives in which the base of the derivative has
become obscure in the course of time. The base has become either obsolete, Blakeling, Daker,
and Gooldie, or corrupted (Scobby, Sheely, and Youldring).

Base Modified by Folk Etymology
Names such as Thresher and Otterling represent the category of derivatives that contain a full
morpheme that is not fully semantically analyzable. The current associations with threshing grain
and the aquatic animal are mere folk-etymological developments of some other obscure forms.
These names are dealt with in Chapter 6.

8

The terminology concerning loan processes is used in accordance with Haugen (1950)
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Onomatopoeic Base
They are names in which a suffix was attached to an onomatopoeic syllable. Examples are
Winnard, Veery, and Tinnock. These names are not synchronically transparent, so they cannot
appear in the analysis of derivatives; however, they are dealt with in Chapter 4.3. and included in
the overall analysis (Chapter 5.1.1.2.) as phonetically and morphologically motivated names.

Table 8 below shows the distribution of constraints to full analyzability of suffixal derivatives.

Not Fully Analyzable Suffixal Derivatives
Loanwords
Loanblends
Obsolete Base
Folk Etymology
Onomatopoeic Base
Total

13
3
41
4
11
72

Table 8: Not Fully Analyzable Suffixal Derivatives

We can see that the most frequent constraint for full analyzability of suffixal derivatives is
obsolete or corrupt base.

4.1.2.2. Classification of Suffixal Derivatives
Suffixal derivatives are classified according to the word-class of the base - the suffixes attach to
nominal, verbal, or adjectival bases.

4.1.2.2.1. Nominal Base
Frequency: 19

This type differs from the remaining two in that the suffix does not change the word-class of the
base.
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Let us first have a look at the distribution of suffixes.
Distribution of Suffixes
Nominal Base
suffix

frequency

.er
.ing/.ling
.y/.ie
.ard
.et
.ock
.ton
Total

6
4
3
2
2
1
1
19

examples

Horner, Reeler
Reedling, Sandling
Bully, Chaffie
Owlard, Shovelard
Owlet, Piet
Ruddock
Devilton
Figure 11: Distribution of Suffixes – Nominal Base (Column Chart)

Table 9: Distribution of Suffixes – Nominal Base

The most productive suffix is –er, followed by –ing and diminutive suffix –y/-ie. The differences
in frequency, however, are not statistically significant.

Notes on individual suffixes mentioned in Table 9 above:


-ER – this suffix has the meaning “one connected with” with no additional emotional
charge. The only instance which eludes this analysis is the “redundant” suffix in
Thrusher, which is a local name for the thrush.



-ING/-LING – the suffix generally means “one connected with” like in Reedling,
Brambling; however, in some senses it acquired diminutive meaning like in Deviling
(euphemism on an otherwise taboo word).



-ARD – originally a derogatory suffix borrowed from French, the derogatory force is
probably still apparent (at least locally), since the names enter oppositions with neutral
counterparts: Owlard x Owl, Shovelard x Shoveler. These names resemble loanblends in
that one base is local and the other foreign. In loanblends, however, the name was
borrowed as a whole and subsequently one morpheme was replaced, but in derivatives
with a foreign suffix it was the morpheme that was imported into the language – it
became at least partly productive and entered combinations with full morphemes;
Owlard and Shovelard are thus instances of English derivation and not of borrowing.
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-Y/ -IE – this is a hypocoristic suffix added to the following names Bully, Chaffie, and
Hedgy. Again, compare the emotional charge with their neutral counterparts Bully x
Bullfinch, Chaffie x Chaffinch, Hedgy x Hedger.



-ET – a hypocoristic suffix, originally borrowed from French, in both of our instances
added to already existing bird names and thus, again, creating opposition of emotional
charge: Owlet x Owl, Piet x Pie



-OCK – this is a native suffix, this time added to an abstract noun rud.



-TON – this suffix was added on analogy with some surnames (e.g. Hamilton) in order to
weaken the taboo word.

If we count all instances of denominal derivatives that have gained some emotional charge,
hypocoristic, derogatory, or euphemistic, through suffixation, we come to the conclusion that it
can be attested in at least 9 names, which accounts for almost 50% of all denomial derivatives.

4.1.2.2.2. Verbal Base
Frequency: 30

Before we get to the distribution of individual suffixes, the verbal character of some bases in this
category must be justified. Semantically, deverbal derivatives can be divided into two main
groups, expressing the structures “the bird moves in a (particular) way”, such as Runner and
Flusher, and “the bird makes a (particular) sound”, such as Cheeper and Shrieker. The verbal
character of the verbs expressing movement is clear, as movement is always primarily expressed
by verbs, the corresponding nouns being conversions (run (verb)  run (noun)). However, the
question whether echoic bases such as cheep and shriek are primarily verbs or nouns is not so
clear-cut. Is the vocalization itself the primary sense, and the verb meaning “to produce such a
vocalization” a secondary one? Or is it vice versa? From the synchronic point of view, this seems
to pose a chicken-and-egg problem. Nevertheless, the use of diachronic means helps us in
finding a solution. In OED, the first record of the verbal sense of these echoic words always
precedes the first record of the nominal sense. This is the ultimate reason for classifying echoic
verbs such as cheep and shriek as verbs and the correspondent suffixal derivatives as deverbal.
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The distribution of suffixes in deverbal derivatives is as follows:

Distribution of Suffixes
Verbal Base
suffix

frequency

.er
.y
.erel
.ard
Total

26
2
1
1
30

examples

Barker, Runner
Skiddy, Skitty
Titterel
Pochard

Table 10: Distribution of Suffixes – Verbal Base
Figure 12: Distribution of Suffixes – Verbal Base (Column Chart)

By far the most productive suffix in deverbal derivatives is –er. It can be accounted for by the
fact that it is the only suffix with the agentive function; in other words it is the only suffix that
can be a subject in the parallel underlying sentence (Runner vs the bird runs).

A note on individual suffixes mentioned in Table 10 above:


-ER – this suffix expresses the agent for the verbal base.



-Y – this suffix predominantly forms denominal derivatives. However, its occurrence in
deverbal nouns has also been attested with the meaning “having the tendency to –“. (Cf.
Marchand 1969: 352)



-EREL – this suffix is of French origin. The name Titterel was “formed from the echoic
verb titter under the influence of the suffix –erel.” (Lockwood 1993: 156)



-ARD – this French suffix with derogatory force is normally applied to nominal bases and
thus does not have the function of an agent for a verbal base. The name was apparently
coined on analogy with its counterpart Pochard vs Poacher.

As mentioned above, deverbal derivatives can be divided into two main semantic groups, those
of movement and sound. There are 13 names expressing movement and 15 names expressing
sound. Two remaining names, Hatcher and Teaser, denote other types of activities.
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4.1.2.2.3. Adjectival Base
Frequency: 5

This type of suffixal derivatives is the least frequent, so it is difficult to draw any conclusion
regarding the productivity of individual suffixes.

Distribution of Suffixes
Adjectival Base
suffix

frequency

.ie
.ock
.lin
Total

2
2
1
5

examples

Blackie, Piedie
Dunnock, Reddock
Dunlin

Table 11: Distribution of Suffixes – Adjectival Base

Figure 13: Distribution of Suffixes – Adjectival Base (Column Chart)

All adjectival bases in suffixal derivatives denote colour terms. The two names with the suffix –
ie also have an additional hypocoristic meaning. The diminutive force of the suffix -lin in
Dunlin, if it ever acquired any, is no longer perceived as the name has the status of a standard
name in which an emotional charge is not expected nor required.

4.1.2.3. Summary of Suffixation
Table 12 and Figure 14 below show the distribution of the three types of suffixal derivatives:

Types of Suffixal Derivatives
Nominal Base
Verbal Base
Adjectival Base
Total

19
30
5
54

Table 12: Types of Suffixal Derivatives

Figure 14: Types of Suffixal Derivatives (Pie Chart)
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We can see that deverbal derivatives are the most frequent. The explanation for the lower
occurrence of denominal derivatives lies in the fact that these derivatives have a very strong
competitor in word-formation, namely noun + noun compounds (cf. there are 62 instances of
noun + noun compounds proper, and only 9 instances of verb + noun compounds).

Let us now have a look at the distribution of individual suffixes.

Overall Distribution of Suffixes
suffix

.er
.y/.ie
.ing/.ling/.lin
.ard
.ock
.et
.erel
.ton
Total

frequency

32
7
5
3
3
2
1
1
54

Figure 15: Overall Distribution of Suffixes (Column Chart)

Table 13: Overall Distribution of Suffixes

Figure 16: Overall Distribution of Suffixes (Pie Chart)

By far, the most frequent is the suffix –er, which accounts for 59% of all suffixes. It is the most
frequent suffix in denominal derivatives as well as in deverbal derivatives. This high frequency
of –er is in accordance with Quirk et al. (1985) who state in the treatment of denominal
derivatives that “[o]nly –er is freely productive” (Quirk et al. (1985: 1549) and in the treatment
of deverbal derivatives that “-er is particularly productive” (Quirk et al. (1985: 1550).
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4.1.3. Conversion
Frequency: 4
Bauer and Huddleston (2002: 1640) define conversion as a process that “normally involves
changing a word‟s syntactic category without any concomitant change of form.” In bird names,
this is a rather rare word-formation process, which is in contrast to its productivity on a general
level. “Conversion is an extremely productive way of producing new words in English.” (Bauer
1983: 226)

There are only four instances of conversion among bird names - three adjective to noun
conversions (Dun, Swift, Stumpy) and one verb to noun conversion (Chat). Dun refers to the
colour of plumage, Swift to the speed of flight, Stumpy to the general smallness of the bird, and
Chat to the type of vocalization the bird produces.

4.1.4. Layering
Frequency: 2

The term for this process is not as established as the previous ones, so it needs some more
illumination. It has been borrowed from Stein (2000), who explains it on the example of words
like jazzerati, claiming that “all formations coined on the basis of the noun literati tend to have
the same stress pattern which obviously recalls the underlying layer – in this case literati – that
gave rise to numerati, jazzerati, and glitterati. In other words, the new item allows an essential
degree of “showthrough” so that the original literati is visible beneath numerati, as alcoholic is
beneath workaholic” (Stein 2000: 99-100). The instances of layering in bird names are local
names Yaffingale and Yelpingale, in which the verbs expressing dog‟s barking yaff and yelp are
layered on the name Nightingale.
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4.1.5. Minor Word-formation Processes
This chapter comprises processes such as clipping, blending, initialism, and motivation by
linguistic form.

I classify these remaining word-formation processes under one heading because they share some
characteristics.

These processes are typically concerned with the change of the original form; in most cases they
make the resulting form shorter (cf. Quirk et al. (1985) classifies these processes as
abbreviations). The exception to the rule is my category of motivation by linguistic form which
also often shortens the original form, but where the abbreviation of the resulting form is not the
principal motivation lying behind the process.

At the semantic level, these processes produce propositional synonyms of the original names, i.e.
the new names are stylistically marked. All the names in the corpus formed by these processes
come from the jargon milieu of birders. What Bauer and Huddleston (2002: 1635) say about
clippings may be applied generally to all of these processes: “Clippings often have restricted uses
in that they are deployed only in informal style or even constitute slang when they are first
coined. Thereafter, however, they may wholly or largely displace the original”. In none of our
names the level of lexicalization is so high that the jargon name would replace the original in the
“official” unmarked status. In all the names in question, the users of these jargon names are able
to supply the original name.

4.1.5.1 Clipping
Frequency: 39

Let us start with the definition of clipping provided by Bauer and Huddleston( 2002: 1634):
“The operation of clipping involves cutting off part of an existing word or phrase to leave a
phonologically shorter sequence: ad from advertisement, chute from parachute, etc. We call the
word that is the source of the clipping the original; the phonological material that is cut away
will be called the surplus, and the remaining material that forms the new base the residue.”
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Such substantial shortening of form that some clippings provide may lead to ambiguity of
meaning, yielding polysemy. It concerns clippings formed from modifiers in which the
distinguishing head remained in the surplus - Casp (Caspian Tern or Caspian Gull), Purp (
Purple Sandpiper or Purple Heron). However, as the birds in question are of completely
different species, this polysemy seems to pose little problem, as the meaning is unambiguous in
the given context.

Clippings can be divided into two groups - plain clippings and embellished clippings. Plain
clippings are mere instances of a shortening of form, whereas embellished clippings are clippings
“embellished” with a suffix.

4.1.5.1.1. Plain Clippings
Frequency: 34

Types of clippings that appear in bird names are back-clippings, fore-clippings, and clipping
compounds.

4.1.5.1.1.1. Back-clippings
Frequency: 30
Examples: Merg ( Merganser), Purp ( Purple Sandpiper or Purple Heron), Turt ( Turtle
Dove), Wood ( Woodpecker), Whitefront ( White-fronted Goose)

Back-clippings are formed by removing the final part of the original. They can be further
subdivided according to the form of the residue.

- the residue forms a new word: Pec ( Pectoral Sandpiper), Kez ( Kestrel), Merg (
Merganser)

- the residue is the initial base of a compounded original: Wood ( Woodpecker), Fly (
Flycatcher), Wag ( Wagtail)
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- the residue is in the form of a bahuvrihi compound: Blackback ( Black-backed Gull),
Pinkfoot ( Pink-footed Goose), Whitefront ( White-fronted Goose). For reasons stated above
(Chapter 4.1.1.3.1.4.), these clippings here are not treated under bahuvrihi compounds. They may
be considered to be a special instance of back-formation – morphologically more complex
“extended bahuvrihi compounds” (black-backed), historically a secondary form, are clipped to
form an identical pattern as “original” bahuvrihi combinations. As modifiers of the pattern blackbacked in vernacular names are extremely frequent (cf. Chapter 8), they represent a great
potential for new formations of this type.

There are two instances of back-clipping that differ from the remaining bahuvrihi compounds
despite being formally similar, Lesser Spot (Lesser Spotted Woodpecker) and Greatspot (
Greater Spotted Flycatcher). These are not abbreviated forms of extended bahuvrihi compounds,
but they are clipped forms of two independent modifiers; in these names, unlike in bahuvrihis,
there is no semantic connection between the bases, e.g. in Greatspot, the first base great does not
modify the final base spot.

The frequency of occurrence of individual forms of residue in back-clippings:

Back-clippings
Forms of Residue
form of residue

frequency

new word
first base
bahuvrihi
Total

18
5
7
30

Table 14: Forms of Residue
in Back-clippings
Figure 17: Forms of Residue in Back-clippings (Pie Chart)

Back-clippings forming new words are the most common (60%) with the remaining types having
very similar frequency of occurrence. The highest occurrence of the former type is due to the fact
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that such clippings can be coined from any original, whereas the latter two are restricted to
compounds and extended modifiers, respectively.
Sporadically, there may be a modification of spelling in the residue; thus, Capper (
Capercaillie) doubles the p in order to retain the original pronunciation of the first syllable
(/kæpə/), Lapp ( Lapland Bunting) doubles the p in order to keep the relevant semantic
connection (Lapland, the land of Lapp people), and Kez ( Kestrel) probably just for the visual
effect which may or may not have an effect on the resulting pronunciation.9 There is one name
that modifies the spelling due to the similarity with a different word (Grape  Grey Plover).
There is only one occurrence of a modification of phonemes, namely Flicka ( Flycatcher) – /ɪ/
 /ɑɪ/ and /ə/  /æ/.

Another criterion in classification of clippings is the number of syllables in the residue.

Back-clippings
Number of Syllables
Monosyllabic
Bisyllabic
Trisyllabic
Total

18
11
1
30

Table 15: Back-clippings
Number of Syllables in the Residue

Figure 18: Back-clippings – Number of Syllables in the Residue (Pie Chart)

Monosyllabic clippings account for 60% of all back-clippings. If we compare this figure with
what Bauer and Huddleston (2002: 1636) say on the topic, “[p]lain clippings are almost always
monosyllabic, but there are a few clear exceptions to this”, the occurrence of bisyllabic backclippings in our corpus, 37%, is too high to be called “a few exceptions”. This high frequency of

9

Due to the jargon character of the name, the pronunciation of the name is not listed in any standard
pronunciation dictionaries.
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bisyllabic clippings can be explained by the relatively high occurrence of residues that have the
form of bahuvrihi compounds.

4.1.5.1.1.2. Fore-clippings
Frequency: 1
This sub-class should more properly be called “a fore-clipping”, as there is only one member of
this category, namely Pecker ( Woodpecker). Note that Woodpecker has been both backclipped (Wood) and fore-clipped (Pecker).

4.1.5.1.1.3. Clipping Compounds
Frequency: 3

Names that are abbreviated forms of orthographically two-word vernacular names, such as
Rouzel ( Ring Ouzel) and Snob ( Snow Bunting), pose some classificatory problems. Such
abbreviated forms are in a transitional area between clippings, on the one hand, and blends, on
the other, as classifications of various authors prove. According to Marchand‟s (1969: 445)
classification, these names are all clippings: “The type cablegram f. cable telegram illustrates the
process of the clipping of an overlong cb. One part of the original cb most often remains intact”.
An approach at the other extreme, namely that such names are all blends, is presented by Lehrer
(2007: 115): “Blends are compounds consisting of a whole word and a splinter (part of a
morpheme) or two splinters”.

The approach taken in this work, however, follows the position taken in Bauer and Huddleston
(2002: 1635): “There are also cases where both words of a phrase are back-clipped to form a
clipping compound”. Thus, Snob ( Snow Bunting) is classified as a clipping compound, and
Rouzel ( Ring Ouzel) as a blend (see Chapter 4.1.5.2.).
To sum up, “[t]here is some evident resemblance between clippings and blends, but what
distinguishes a blend from a clipping is that it always begins with the first part of the first source
base and ends with the final part of the second” (Bauer and Huddleston 2002: 1637).
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There are three instances of clipping compounds in our corpus, Oyc ( Oystercatcher), Snob (
Snow Bunting), and a special case in which the two elements swapped their positions Flyspot (
Spotted Flycatcher) on the analogy of Lesser Spot and Greatspot (note that Flyspot is a
hyperonym of these two names).

4.1.5.1.2. Embellished Clippings
Frequency: 5
“Embellished clippings” is a term used in Bauer and Huddleston (2002) for words consisting of a
clipping followed by a suffix. The range of suffixes used in embellished clippings is limited, the
main suffixes being “-ie (or –y) /i/ and –o /oʊ/. [...] The –ie/y can be identified with the
diminutive suffix [...], but overall the suffixes have mainly a rhythmic or decorative function,
hence the term „embellished‟” (Bauer, Huddleston 2002: 1636).

The suffixes used in embellished clippings in bird names are those mentioned above - there are
four instances of embellished clippings with the suffix –ie/y – Gozzie (Goshawk), Guillie
(Guillemot), Icky (Icterine Warbler), Peri (Peregrine Falcon), and one instance of an
embellished clipping with the suffix –o – Ringo (Ringed Plover).

4.1.5.1.3. Summary of Clipping
Table 16 below shows the distribution of the types of clippings.

Types of Clippings
Back-clippings
Fore-clippings
Clipping compounds
Embellished clippings
Total

30
1
3
5
39

Table 16: Types of Clippings

Figure 19: Types of Clippings (Pie Chart)
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As Figure 19 suggests, by far the most frequent type of clipping in bird names is back-clipping,
which accounts for 77% of all clippings in our corpus. This is in accordance with the overall
tendency in English, where “[m]uch the most common type is the back-clipping” (Bauer and
Huddleston 2002: 1635).

Some clippings, such as Grape, Snob, and Flyspot, display the tendency towards motivated
names, which is not very common in clippings.

4.1.5.2 Blending
Frequency: 18
Bauer and Huddleston (2002: 1636) give the following definition of blending: “Blending is the
formation of a word from a sequence of two bases with reduction of one or both at the boundary
between them”.

Blends in bird names may be divided into two major groups, those formed from the bases of one
complex name, e.g. Rouzel ( Ring Ouzel) and Barwit (Bar-tailed Godwit) and those formed
from bases of two different bird names, e.g. Chillow ( Chiffchaff + Willow Warbler) and
Commic ( Common Tern + Arctic Tern).

The primary motivation for coining names of the former group is the reduction of form. A
complex syntagma is shortened to a one-word form in order to be more suitable for a frequent
reference to the bird. A typical characteristic of these blends is that the order of sequences in the
blended form corresponds to the order of bases in the originals.

Names of the latter group are primarily coined out of inability or disinterest in distinguishing
between the two species, so the speaker uses a “common name” for the two. There is no extralinguistic reason for the order in the sequence of the original names (cf. brunch, where the order
is given by chronological order of the meals), and the order seems to be motivated by prosody or
the humorous effect of the resulting blend (note we are dealing with birders‟ jargon).
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The prosody reasons may be illustrated through the difference between Chillow ( Chiffchaff +
Willow Warbler) and Willow Chiff ( Willow Warbler + Chiffchaff) which are instances of the
blending of names of the same two species. Chillow follows the same prosody as willow, and
prosody may be why we do not have *Willchiff but a two-word Willow Chiff. A good example of
the humorous effect of the resulting blend is Commic ( Common Tern + Arctic Tern).

A subtype of names of the latter group are blends in which one sequence comes from the Latin
name of the bird and the other from the English names, Alba Wag (referring to either the pied
wagtail (Motacilla alba yarrellii) or the white wagtail (Motacilla alba alba)) and Flava Wag (
Motacilla flava + Yellow Wagtail).

There is one name that does not fit any of the above categories, P-wing ( Peewit + Lapwing).
Unlike the first group it is coined from two distinct names, and unlike the second group it refers
to one specific species (Peewit is a local name for the lapwing). The motivation for coining such
a name must be searched for in the sphere of humour, as the blend does not yield a shorter form,
nor does it combine two distinct concepts.

Blending - Types of Sources
Formed from one syntactic construction
Formed from two distinct names
Formed from two names of the same species
Total

10
7
1
18

Table 17: Blending – Types of Sources

Figure 20: Blending – Types of Sources (Pie Chart)
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Figure 18 shows that blends formed by one syntactic construction are prevalent, as they account
for 56% of all blends. This points to the fact that the main motivation behind blending in bird
names is the reduction of form of complex names rather than the amalgamation of two distinct
concepts, which is the major motivation in “typical” blends, such as smog and brunch.

From a formal point of view we can distinguish the following types of blends:
[i] the blend consists of the first part of the first base + the first part of the second base
Willow Chiff ( Willow Warbler + Chiffchaff)
This name has the same structure as clipping compounds, but what distinguishes it from clipping
compounds is that it is composed of two different names – clipping compounds are abbreviated
forms of individual syntactic structures.

[ii] the blend consists of the first part of the first base + the whole of the second base
Rouzel ( Ring Ouzel)

[iii] it consists of the whole first base + the final part of the second
Rocket ( Rock Pipit)

[iv] it consists of the first part of the first base and the final part of the second
This category is still quite heterogeneous in terms of what parts enter the blend.
Thus we have:
- the blend is formed from a full name (or full names)
- a single compound name Sprawk ( Sparrowhawk)
- a single syntactic structure Barwit ( Bar-tailed Godwit)
- two full names Razormot ( Razorbill + Guillemot)
- the blend is formed from modifiers
- one compound modifier Gropper ( Grasshopper Warbler)
- two individual modifiers Millow ( Marsh Tit + Willow Tit)
- a full word and a modifier Chillow ( Chiffchaff + Willow Warbler)
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[v] it constists of the second part of the first base and the first part of the second
Flava Wag ( Motacilla flava + Wagtail)

[vi] the central part is common to the two bases: there is an overlap between them.
Treep ( Tree Creeper).

Table 18 below shows the distribution of these types of blends.

Types of Blends from Formal Point of View
First part + First part
First part + Whole base
Whole base + Final part
First part + Final part
Final part + First part
Overlap between parts
Total

1
1
1
12
2
1
18

Table 18: Types of Blends from Formal Point of View

Figure 21: Types of Blends from Formal Point of View (Column
Chart)

Figure 22: Types of Blends from Formal Point of View (Pie Chart)

Figure 21 suggests that the most frequent blends from the formal point of view are those that
consist of the first part of the first base and the final part of the second base; they account for
67% of all blends.
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4.1.5.3. Initialism
Frequency: 3
Bauer, Huddleston (2002: 1632) state about this type of word-formation that it “has its basis in
the written language: in the central cases a base is formed by combining the initial letters of a
sequence of words (or of the parts of a complex word)”.

There are two types of initialism, namely abbreviations and acronyms.


Abbreviations

Abbreviations are pronounced as sequences of letters.
GBB Gull /ʤi:bi:bi: gʌl/

Great Black-Backed Gull

HB /eɪt∫bi:/

Honey Buzzard



Acronyms

LEO /li:əʊ/

Long-eared Owl

The three instances of initialism show that this word-formation process is marginal in bird
names.

4.1.5.4. Motivation by Linguistic Form
Frequency: 16
Examples: Pullover ( Plover), P G Tips ( Pallas' Grasshopper Warbler), Goat Screwer (
Great Skua), Glodfinch (Goldfinch)

This chapter comprises bird names that were formed solely on the basis of formal similarity with
existing words in order to create a humorous effect. We are not dealing with instances of
semantic shift, as there is no semantic connection between the original form and the new form;
nor are these names instances of folk etymology, as they do not attempt to reinterpret obscure
forms.
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The formal similarity is based mostly on pronunciation, Pullover ( Plover), Fudge Duck (
Ferruginous Duck). Nevertheless, occasionally the similarity is based rather on the written form,
P G Tips ( Pallas' Grasshopper Warbler – product name  abbreviation), Ravenous (
Raven – cf. difference in pronuciation /æ/ vs /eɪ/).

There are two other names display a different type of motivation by form, namely Pakareet (
Parakeet) and Glodfinch (Goldfinch). They are not motivated by the formal similarity with
another word, but the humorous effect is reached by the metathesis of phonemes.

To my knowledge, no author deals with this type of word-formation. I borrowed the term for this
process from Marchand (1969), as it seems best to describe motivation for the change of form; it
must be stressed, however, that Marchand deals with different word-formation processes, namely
ablaut and rime combinations.

4.1.5.5. Summary of Minor Word-formation Processes
Table 19 below shows the distribution of minor word-formation processes in bird names.

Minor WF Processes
Clipping
Blending
Initialism
Mot. by Form
Total

39
18
3
16
76

Table 19: Minor WF Processes

Figure 23: Minor WF Processes (Column Chart)

Figure 24: Minor WF Processes (Pie Chart)
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Within the minor word-formation processes, clipping is the most frequent, accounting for 53%.
The reason why this type of reduction of form is the most frequent can be probably found in the
fact that it is also the simplest way of shortening – there is no combination of two forms as there
is in blending, nor is it based on the written form as it is in initialism (motivation by linguistic
form is not considered to be a type of reduction of form).

4.1.6. Summary of Morphological Motivation
The distribution of processes classified under morphological motivation is the following:

Morphological Motivation
Compounding
Suffixation
Conversion
Layering
Minor WFProcesses
Total

206
54
4
2
76
342

Table 20: Morphological Motivation

Figure 25: Morphological Motivation (Column Chart)

Figure 26: Morphological Motivation (Pie Chart)

Altogether, there are 342 bird names with morphological motivation that are synchronically
transparent, which accounts for 40% of all names in the corpus. Names that are morphologically
complex but have either morphological or semantic constraints on analyzability account for 27%
of all names in the corpus. The remaining 33% comprise names that are morphologically simple
words.
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Compounding turns out to be the most productive, accounting for 60% of all word-formation
processes. If we look at the most productive type of compounding, noun + noun endocentric
compounds, we see that this subtype itself accounts for 25% of all instances of morphological
motivation, thus being the most productive type on its own.

Minor word-formation processes, being named according to their rather marginal status in wordformation, do not turn out to be so minor in coining bird names. Together, they account for 22%
of all morphologically motivated names. They are jargon names, which are, in fact, the only
group of bird names still being produced; in other words, minor word-formation processes are
the only “active” processes in bird names. Were there to be a need for a new standard bird name
out of taxonomic reasons, the name would most likely be coined at the level of a syntactic
structure by adding or changing a modifier or by replacing the head with another existing bird
name (e.g. purely theoretically, if the Blackbird living on the territory of Kent were to be
recognized as a subspecies of the Blackbird, the name might be Kentish Blackbird; or, if the
same species, the Blackbird, were to be recognized as a type of the Starling thanks to some new
findings in the genetic information of the bird and the taxonomist were to find it relevant to
change the standard name of the bird, the name might be *Black Starling or the like; however, it
is very unlikely that the taxonomists would coin a brand new name on the lexeme level).

4.2. Semantic Motivation
The chapter on semantic motivation deals with processes that form new words by semantic shift,
namely metaphor and metonymy. Metaphor is a semantic shift based on similarity, and
metonymy is based on contiguity.

The difference between metaphor and metonymy can be described through the contrast between
the semantic motivation of Bullfinch and Cowbird. Bull in Bullfinch is metaphorical because the
shape of the bird resembles that of a bull, a name based on similarity, whereas cow in Cowbird is
metonymical because this bird is always found near grazing cattle, a name based on contiguity.

The examples above show that in order to make a distinction between metaphor and metonymy
we need to employ some extra-linguistic knowledge of the bird in question. There is no intrinsic
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reason why Bullfinch is metaphorical and why Cowbird is metonymical. It could well be vice
versa, especially in this particular case when a bull and cow are just male and female of the same
animal.

Metaphor and metonymy act on multiple levels, and there is also a complex interaction of the
two processes in the names. In my treatment of metaphor and metonymy I first analyze
metaphors and metonymies individually according to which part of the name is affected by these
processes, with overlapping cases appearing in both categories. Then these overlapping cases are
analyzed in the chapter on the interaction of metaphor and metonymy. Each chapter also includes
an overview of the semantic categories of the source domains. As any classification of metaphor
and metonymy is not able to capture all possible variations of the interaction of metaphor and
metonymy, I conclude the treatment of these two processes by a description of some instances of
metaphor and metonymy in bird names.

The basic stratification of the chapters follows that of Benczes (2006). She analyzes the relations
of metaphor and metonymy in noun + noun compounds from the conceptual point of view.

4.2.1. Metaphor
Metaphor is traditionally defined as a type of semantic shift based on the similarity between two
entities. So, from the traditional point of view, the bird Collier (the Blackbird) bears its name due
to its similarity with colliers (miners) as both Blackbirds and miners are black. Within this
approach, Lipka (1990: 122) offers the following diagram of the form of every metaphor (based
on Leech and I.A.Richards):

Figure 27

According to this diagram, we can say that “the bird Collier is like a collier with respect to their
characteristic colour”.
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However, from the conceptual point of view, as in Lakoff and Johnson (1980), the relation
between the bird Collier and a collier (miner) can be described in terms of mapping. Thus in
conceptual terms, the source domain (the conceptual domain from which we draw metaphorical
expressions) is mapped onto the target domain (the conceptual domain that we try to
understand). In our example, collier (miner) is mapped onto Collier (bird).

Nevertheless, the difference between these two basic approaches, however important it is on the
theoretical level, has no practical implications for the classification of metaphor in my work and
I will thus proceed to the classification itself.

In this work, I distinguish two major types of metaphors, namely a complete metaphor and a
partial metaphor. We deal with complete metaphors if the name is metaphorical as a whole.
However, if only one base in a complex name is metaphorical or if the relation between bases is
metaphorical, we deal with partial metaphors.

4.2.1.1. Complete Metaphors
Frequency: 34

A complete metaphor is applied onto the name as a whole. The name can be morphologically
simple or complex; in either case the metaphor acts as a single unit. Examples of single-word
complete metaphor are Devil, Popinjay, Stilt, and complex complete metaphors are names such
as Sharp Saw, Miller’s Thumb, and King Harry.

Human proper names in bird names, such as Biting Tom or Polly Washdish, are not considered to
be metaphoric. There is no similarity between the birds and humans, nor is there any mapping of
human qualities onto the bird. Such human proper names can be considered to be a way of
expressing emotional attachment to the bird.
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4.2.1.2. Partial Metaphors
Frequency: 60

Partial metaphors are more frequent than complete metaphors. These names are complex words
in which only one base is metaphorical. The metaphor may be in the final base of the complex
name, in the first base, in both bases individually, or in the relation between these two bases.

4.2.1.2.1. Metaphor-based Final Base
Frequency: 14

In these names, metaphor acts upon the head of compounds only. The modifier further modulates
the meaning, but it does not take part in the metaphoric shift as is the case in complete metaphors
above. In Sea Parrot, it is parrot that is metaphorical, not the modifier sea. In Golden Amber, it
is again the head amber that was semantically transferred from the resin onto the bird in respect
to the similarity in colour, not the modifier golden.10

4.2.1.2.2. Metaphor-based First Base
Frequency: 18

It is the first base in these names that is metaphorical. They differ from those of the category
below, most of which have metaphoric first bases too, in that there is no metaphoric relation
between the bases. The relation between the first base and the final base is expressed through a
verbal element in the first base, e.g. Laughing Bird (the bird laughs), Barker (the bird barks), and
Fire Flirt ((the bird) flirts its fire (tail)); or, the relation between the bases is based on metonymy,
e.g. Horn Pie (part + whole), or Ovenbird (location + occupant).

This category comprises six deverbal suffixal derivatives with metaphors expressing sounds
typical for other animals (Barker, Yelper, Mire Bleater) or metaphors denoting sounds which are
in their literal meaning confined to humans (Tattler, Titterel). Then, there are three denominal
10

Lexicalized metaphors for colour terms like gold, golden, buff, ruby, rose (as in Goldfinch, Goldeneye, Bufflehead,
Rubythroat, Rosefinch, respectively) are not treated as metaphors in this work because the semantic shift
“material, object  colour“ occurred before it entered the process of naming in bird names.
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suffixal derivatives (Horner, Shoveler), two endocentric verb + noun compounds (Laughing
Bird, Murdering Bird), one noun + verb compound (Fire Flirt), and three noun + noun
compounds (Horn Pie, Lich Fowl, Ovenbird).

4.2.1.2.3. Metaphor-based Relation between Two Bases
Frequency: 28

What Benczes (2006: 107) says about endocentric noun + noun compounds with metaphor-based
relation between two bases, “[s]uch compounds bear a metaphorical relationship between the
two constituents of the compound: the entity denoted by N2 is metaphorically understood
through the entity denoted by N1“, also applies to bahuvrihi compounds and suffixal derivatives.

This category differs from complete metaphors in that the referent is also expressed literally (cf.
Colly vs Colly Bird) and from compounds with metaphoric first base in that there is a metaphoric
relation between the two bases (the bird resembles colly (soot)).

According to their morphological structure, we can divide these names into endocentric
compounds, bahuvrihi compounds, and suffixal derivatives.


Endocentric Compounds

Instances of endocentric compounds with the metaphoric relation between bases are Anchor
Bird, Bullfinch, and Colly Bird.


Bahuvrihi Compounds

In bahuvrihi compounds, the metaphorical relation between bases is by far the most common
pattern, cf. Needletail, Razorbill, Fire Tail, Canvasback, Waxwing, and others.


Suffixal Derivatives

An example of suffixal derivatives is Reeler. The head is the denominal suffix –er representing
the bird, thus these derivatives structurally resemble noun + noun compounds (cf. Reeler vs Reel
Bird).
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4.2.1.2.4. Metaphor on Both Bases of a Complex Name
This chapter is included only for the sake of completeness, as it comprises only one member,
Poke Bag, in which metaphor acts on both bases individually. Another name where both bases
are metaphoric, Coal Hood, is included in the category above among names with metaphoric
relation between bases because coal is a metaphor on the colour of hood, the bird‟s head.

4.2.1.3. Source Domains
This chapter focuses on the semantics of the source domains in metaphors (in conceptual
terminology). The classification is based on Callebaut (1990) who investigated metaphorical
reference in animal and plant names. There are five semantic areas to which birds the source
domains belong, namely humans, animals, plants, artefacts, and natural substances.

4.2.1.3.1. Anthropomorhic Metaphors
Frequency: 31
Birds are compared to humans in various ways.


Occupation

Birds are compared to human occupation in respect to the characteristic appearance of the person
plying the trade (Collier, Parson), the typical product of the profession (Proud Tailor, Scribbling
Schoolmaster, Nettle Monger), the characteristic sound (Carpenter Bird, Sandpiper), the typical
activities (Emmet Hunter, Woodcock Pilot), and the characteristic place of occurrence
(Dishwasher).


Human Activities

This sub-group comprises deverbal names that denote specifically human activities – the verbs of
laughter (Laughing Bird, Titterel), talking (Tattler, Chat), and deliberate and illegal killing
(Murdering Bird).
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Body Parts

Reference to human body parts includes fingers only (Miller’s Thumb, Thumb Bird, Two
Fingers).


Mythical or Cartoon Characters

The inclusion of these characters in the human category is questionable as they have non-human
qualities, but since they are typically depicted as having a human-like body they, I believe, may
be included here. The characters in question are the devil (Devil, Devil Bird) and Mickey Mouse
(Mickey-ringo).


Other

This is still quite a heterogeneous group including instances of reference to specific historical
persons (Groucho, King Harry), human derogatory terms (Gowl’s Fool, Devil’s Bitch), a term
expressing friendship, which as a concept is also specifically human (Cuckoo’s Marrow), and a
term denoting a child (Tot o’er Seas). There is even a metaphor on a dead human body (Lich
Fowl).

4.2.1.3.2. Zoological Metaphors
Frequency: 18
From the milieu of the animal kingdom, there are metaphors referring to other birds, animals,
animals‟ characteristic sounds, and animal body parts.


Other Birds

There is no metaphorical transfer between domestic birds; the only type of bird that yields
sufficient contrast to English birds is an exotic parrot (Popinjay, Sea Parrot).


Animals

All animals metaphorically employed in bird names are common inhabitants of the typical
farmyard – a cat, dog, horse, goat, bull, mouse, and even crickets in the fields. The reference to
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these animals is either direct (Catbird, Bullfinch, Tree Mouse11, Cricket Bird), or through their
vocalizations (Barker, Nicker, Yaffler, Mire Bleater).

4.2.1.3.3. Botanical Metaphors
Frequency: 1
The only occurrence of botanical metaphor in bird names is the reference to the shape of a nest,
Long Pod.

4.2.1.3.4. Metaphorical Reference to Artefacts
Frequency: 35

This category comprises metaphors based on artefacts made by human workmanship. This is
again a heterogeneous group including working tools (Cobbler’s Awl, Shoveler, Sharp Saw),
items of clothing (Red Cap, Fool’s Coat, Feather Poke) and other miscellaneous items
(Crossbill, Anchor Bird, Saddle Back) to name a few.

4.2.1.3.5. Metaphorical Reference to Natural Phenomena and Substances
Frequency: 10

This category includes metaphors connected with fire and burning, such as Brand Tail, Colly,
and Firecrest, and names referring to natural substances, such as Golden Amber and Waxwing.

4.2.1.4. Summary of Metaphor
The first distinction in metaphors was made between complete metaphors and partial metaphors.
Partial metaphors were further subdivided into the categories of metaphor-based final base,
metaphor-based first base, and metaphor-based relation between two bases. In order to see the
distribution of these categories clearly, I include complete metaphor and the types of partial
metaphor in one table. The distribution of types is as follows.
11

In names including the base mouse I deal with only those that are products of deliberate metaphor.
Developments of OE mōse are treated under folk etymology.
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Metaphors - Place of Occurrence
Complete Metaphor
Metaphor-based Final Base
Metaphor-based First Base
Metaphor-based Relation between Two Bases
Metaphor on Both Bases of a Complex Name
Total

34
14
18
28
1
95

Table 21: Metaphors – Place of Occurrence

Figure 28: Metaphors – Place of Occurrence (Column Chart)

Figure 29: Metaphors – Place of Occurrence (Pie Chart)

Complete metaphors are the most frequent as they account for 36% of all types of metaphoric
reference. The second most frequent type is the one where both the source and target domains, or
in other words both entities that are being compared, are expressed in the name. These names
make up 29% of all metaphors. The third position is occupied by metaphorical reference to first
base only (19%), and the least frequent are names that might also be described as nonmetaphorically modified metaphors with 15% of all types of metaphoric reference.

Another classification of metaphors was made according to the semantics of the source domain
of metaphors. Their distribution is shown in Table 22 below.
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Source Domains of Metaphors
Anthropomorphic M.
Zoological M.
Botanical M.
M. on Artefacts
M. on Natural Phenomena
Total

31
18
1
35
10
95

Table 22: Source Domains of Metaphors

Figure 30: Source Domains of Metaphors (Column Chart)

Figure 31: Source Domains of Metaphors (Pie
Chart)

The most frequent are metaphorical references to artefacts (37%), followed by anthropomorphic
metaphors with 33%. The former category might also be considered a subtype of “human”
metaphor as it includes objects made by humans, so metaphors directly connected with humans
comprise 70%. The third most frequent (19%) are metaphors on animals that people have
domesticated (except for the cricket), so again animals with which people had a daily contact.
All this leads us to state that all metaphoric references in bird names are based on the most
salient entities that surround us. So we can conclude with Callebaut (1990: 83) that “[t]he
analysis of metaphorical transfer in these nomenclatures confirms first of all that this kind of
semantic motivation proceeds from the well-known to the less well-known. This appears here to
be a conditio sine qua non of metaphor itself”.

4.2.2. Metonymy
The traditional approach to metonymy characterizes it as a type of semantic shift based on
contiguity. However, like in the case of metaphor, the perception of metonymy has been under a
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substantial development since the publication of Metaphors We Live By by Lakoff and Johnson
(1980). This development has been summarized in Warren (2006: 3-4):
“Metonymic thinking was characterized in general terms as that which allows us “to
conceptualize one thing by means of its relation to something else” (Lakoff and Johnson
1980:39) or more precisely as the practice “to take one well-understood or easy-to-perceive
aspect of something and use it to stand either for the thing as a whole or for some other aspect or
part of it” (Lakoff 1987: 77). This brought about a much less restricted view of metonymy than
the traditional approach, and a number of expressions which previously had not been considered
examples of metonymy were classed as such. For instance, ironies were found to exemplify the
conceptual metonymy A CONCEPT STANDS FOR ITS OPPOSITE (Vosshagen 1999), denominal verbs
were found to be event-schema metonymies (Dirven 1999) and many noun-based -er nominals
were thought to make use of the high-level conceptual metonymy PARTICIPANT FOR
ACTION/ACTIVITY

(Panther and Thornburg 2002). The most radical approach was adopted by

Radden and Kövesces, who suggested that words are sign metonymies in that the form of a word
metonymically stands for the concept it denotes (Radden and Kövesces 1999: 24), a view which
seems extreme but is consistent with the characterisation of metonymic thinking as our ability to
make X stand for Y.”

This raises the question of which bird names should be classified as metonyms. The all-inclusive
approach, namely classifying all names as metonymical, is too rough and ready for our purposes
as it does not capture the sub-types of metonymical transfer in the overall analysis.
Consequently, I exclude from the treatment of metonymy those names that are fully explainable
by other types of motivation; thus treating them as metonymical would not help us any further
illuminate the processes lying behind the names in question.
Hence, unlike Panther and Thornburg (2002), from Warren‟s (2006) quotation above, I do not
classify deverbal derivatives and compounds with a verbal element (Runner, Screecher,
Laughing Bird, Sapsucker, Windhover, Flirt Tail) as metonymical because the semantic relation
between their bases is fully morphologically motivated and we can coin correspondent
underlying sentences (e.g. the bird runs; the bird sucks sap; (the bird) hovers in the wind; (the
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bird) flirts its tail). Even though in some cases the subject of the underlying sentence is not
expressed, the meaning of the verbal element allows us to fill it in. The most problematic of
these complex names with a verbal element, in terms of whether they should be classified as
metonymical or not, are verb + noun compounds (Flirt Tail). They are exocentric in nature, with
the head of the compound referring to a body part, but since they contain a verbal element and
are thus explainable on the basis of underlying sentences, I also exclude them from the treatment
of metonymy.

Another type of names that is excluded from the treatment of metonymy are onomatopoeic
names. Callebaut (1985: 49) notes that “les noms d‟oiseaux onomatopéiques comportent un autre
élément conventionel, d‟ordre conceptuel: leur emploi métonymique“, and he goes on to explain
that an onomatopoeic name does not denote the bird‟s vocalization but the name of the source of
this vocalization, the bird in question. Nevertheless, these names are fully accounted for by
phonetic motivation and thus they fully overlap with this major category. It is for this reason that
the inclusion of onomatopoeic names in the class of metonymies would not be very beneficial in
the overall analysis.

The numbers of frequencies of individual types will not include bahuvrihi compounds that are
the result of clipping, such as Pinkfoot ( Pink-footed Goose) (for their treatment see Chapter
4.1.5.1.), since, from the synchronic point of view, they are fully morphologically motivated by
the reduction of form.

In analogy to the classification of metaphor, I have formed two major groups, containing names
that represent complete metonymy and partial metonymy, respectively.

The class of complete metonymy thus comprises
- all single-word (often metaphorical) references to body parts (Stilt), sound (Nicker), colour
(Dun), and nest (Bag).
- bahuvrihi compounds (Canvasback, Long Pod)
- complete metaphors that are metonymical as a whole such as Cobbler’s Awl. Metaphorical
reference to plumage (Fool’s Coat) is classified as sole metaphor because we can form a
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meaningful sentence “the bird resembles a fool‟s coat in respect to the bird‟s colour of plumage”
(cf. the awkwardness of “*the bird resembles a cobbler‟s awl in respect to its bill). This can be
accounted for by the fact that plumage is not perceived as a discrete part of bird, as it covers
practically the whole body. This is supported by the fact that colour terms referring to plumage
always occur in compounds with final bases referring to the whole bird (Blackbird, Rosyfinch),
and reference to the overall colour never enters bahuvrihi compounds (*Blackplumage).

The class of partial metonymy comprises denominal suffixal derivatives and endocentric noun +
noun compounds. These complex words lack a verbal element, so the relation between the two
bases remains unexpressed. I thus assume Benczes‟ (2002) position and describe the relation
between those bases that elude metaphorical analysis as metonymical (cf. the contrast Bullfinch
vs Cowbird above).

4.2.2.1. Complete Metonymy
Frequency: 60
Complete metonyms refer to the bird as a whole. Within complete metonymy, there are four subtypes:


PARS PRO TOTO

Frequency: 51
These names, as the category suggests, refer to the body parts of the birds. Morphologically, they
are either single words, such as Ruff, Scut, Shag, and Stilt, or they are compounds with
metonymical head, such as Bluetail, Longspur, and Waxwing. The latter type accounts for the
majority of pars pro toto names (45 instances). A peripheral case of pars pro toto metonymy is
Snow Fleck, with the head referring to brown flecks or markings on the white plumage.


NEST FOR BIRD

Frequency: 6
A single-word metonymical referent to the bird‟s nest is Bag. Morphologically complex names
are again more frequent (5 instances) with names such as Bush Oven, Feather Poke, and Long
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Pod. All these names are also metaphorical, except for Small Straw in which metonymy acts at
two levels (the order of sequence is purely theoretical) STRAW FOR NEST and NEST FOR BIRD.


SOUND FOR BIRD

Frequency: 2
For reasons given above, I do not include names of purely onomatopoeic origin. The category
thus comprises only two names, Nicker and Screech.


COLOUR FOR BIRD

There is only one name with the metonymy COLOUR FOR BIRD, and it is Dun. The colour of
plumage is classified as metonymical in this case as there is no other motivation involved to
account for the process.

Table 23 and Figures 32 and 33 below show the distribution of categories of overall
metonymical transfer onto the bird:

Complete Metonymy
Pars pro toto
Nest for bird
Sound for bird
Colour for bird
Total

51
6
2
1
60

Table 23: Complete Metonymy

Figure 32: Complete Metonymy (Column Chart)

Figure 33: Complete Metonymy (Pie Chart)
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We can see that pars pro toto metonymy, also referred to as synecdoche, plays a major part in
metonymical transfer in bird names. It follows that body part is by far the most salient feature in
overall metonymical transfer.

4.2.2.2. Partial Metonymy
Partial metonymy differs from complete metonymy in that it operates between bases and/or
affects the first base of a compound only.

4.2.2.2.1. Metonymy-based Relation between Two Bases
Frequency: 63

As in metaphor, this category differs from complete metonymy in that the target referent is
expressed. It may be in the form of a suffix (Shoveler, Reedling) or in the form of the head in a
compound (Chaffinch, Post Bird).

There are five basic metonymical relations between bases which are shown in Table 24 below.

Metonymical Relations between Bases
metonymical relation

examples

frequency

Place of Appearance - Bird
Time of Appearance - Bird
Body Part - Bird
Food - Bird
Nest - Bird
Total

Post Bird, Cow Bird, Reedling
Lich Fowl, Night Hawk, Storm Cock
Muffler, Ring Bird, Shoveler
Brambling, Bud Bird, Hawfinch
Ovenbird, Bottle Jug

36
9
8
7
3
63

Table 24: Metonymical Relations between Bases

Figure 34: Metonymical Relations between Bases

Figure 35: Metonymical Relations between Bases
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Place of appearance is the most frequent type of metonymy that acts upon the relations between
bases. It accounts for 57% of all types. The differences in distribution of the other types are
statistically insignificant.

4.2.2.2.2. Metonymy-based First Base
Frequency: 14

All the names in this category, except for Bee-eater and Flycatcher, which are fully
morphologically motivated, also belong to the category above, namely metonymy-based relation
between two bases. What makes them special from the remaining members of that category,
however, is that in these names metonymy acts also on the first base. Metonymy thus acts at two
steps – first on the first base then on the relation with the final base; nevertheless the order of
sequence is purely theoretical.

Let us take the example of Honey-buzzard. The buzzard feeds on bees and wasps, so honey in the
first base is an instance of metonymy PRODUCT FOR PRODUCER. A more common type, though, is
MEMBER OF CATEGORY FOR CATEGORY

in names such as Sparrowhawk. These hawks prey on any

small birds, not just sparrows; the sparrow is a prototypical member which represents the whole
category. A third type of metonymy which acts upon the first element of a compound is EFFECT
FOR CAUSE as

in Wet Bird. This is a local name for the Green Woodpecker “motivated by the

once common belief that its call portended rain” (Lockwood 1993: 163). Hay Jack is an instance
of MATERIAL FOR THE WHOLE metonymy.

Table 25 and Figure 36 below show the distribution of types of metonymy that act upon the first
base of a compound:

Metonymy - First Base
Member of Category for Category
Product for Producer
Effect for Cause
Material for the Whole
Total

11
1
1
1
14

Table 25: Metonymy – First Base
Figure 36: Metonymy – First Base (Pie Chart)
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With 79 %, the most frequent type is MEMBER OF CATEGORY FOR CATEGORY. The other types are
statistically insignificant as they occur in individual cases only.

4.2.2.3. Summary of Metonymy
Within our corpus, I have traced 134 instances of metonymy. Table 26 shows the distribution of
individual types.

Metonymy
Complete Metonymy
Metonymy-based Relation between Two Bases
Metonymy-based First Base
Total

60
63
14
137

Table 26: Types of Metonymy

Figure 37: Types of Metonymy (Column Chart)

Figure 38: Types of Metonymy (Pie Chart)

We can see that complete metonymy and metonymy-based relation between two bases are
almost equally frequent, together accounting for 90% of all metonymies found in the corpus.
With 51 instances, pars pro toto metonymy, traditionally referred to as synecdoche, accounts for
more than one third (35%) of all instances of metonymy in the corpus, thus being the most
frequent subtype.

4.2.3. Interaction of Metaphor and Metonymy
This chapter deals with names that have undergone both processes of metaphor and metonymy.
Its aim is to classify the basic types of interaction of these two processes. However, this
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classification does not attempt to cover all possible types of the complex interaction of metaphor
and metonymy because it would then become too fragmental.

4.2.3.1. Complete Metaphor with Metonymical Transfer onto the Whole
Frequency: 6

Names that are complete metaphors should also be classified as metonymical only in those
instances when they prove to be semantically anomalous in the sentence “X is like Y in respect
of Z”. Note the semantic anomaly of the following sentences:

*The bird Bag is like a bag in respect to the shape of its nest.
*The bird Ruff is like a ruff in respect to its neck.
*The bird Nicker is like a nicker in respect to its vocalization.

If such a test sentence is semantically normal, the trait that stands behind the metaphor is
considered to be the tertium comparationis and this name is excluded from the treatment of
metonymy.

Now, compare the following cases:
The bird Miller’s Thumb is like a thumb in respect to its size.
The bird Sharp Saw is like a sharp saw in respect to the sound it produces.
The bird Cleaver is like a cleaver in respect to its movement in the air.

Names that proved to be anomalous in the test sentence and are thus metonymical are Bag,
Cobbler’s Awl, Nicker, Poke Bag, Ruff, and Stilt.

-75-

4.2.3.2. Complete Metaphor with Metonymical Reference to External Entity
Frequency: 4

The following names are complete metaphors that metonymically refer to an external entity
which is expressed in the first base. In order to distinguish this category from the ones that
follow, let us take the examples of Gowk’s Fool and Nettle Monger. The first base in these
compounds metonymically refers to another entity, as Gowk’s Fool is associated with cuckoos
(Gowk is a local name for the cuckoo) and Nettle Monger is associated with nettles. The Meadow
Pipit, Gowk’s Fool, got its name for being a favourite host of the cuckoo, and the Whitethroat,
Nettle Monger, for its habit of nesting in nettle growths. This can be contrasted with nonmetonymical complete metaphors like Cobbler’s Awl, where there is no association with
cobblers whatsoever. Nor can we consider these names to have the structure of a metaphorical
base plus a modifier because the base on its own would lose the metaphorical power, cf. *Fool,
*Monger, unlike e.g. Sea Parrot.

Other members of this category are Cuckoo’s Marrow, and Woodcock Pilot.

4.2.3.3. Metaphorical Final Base with Metonymical Relation between Bases
Frequency: 4

These names differ from the category above in that the modifiers are not part of the metaphorical
shift as, purely theoretically, they were added to complete metaphors later. The metaphors could
easily exist on their own.

Members of this category are Sandpiper, Sea Parrot, Sea Mouse, and Tree Mouse.

4.2.3.4. Complete Metonymy with Metaphorical Final Base
Frequency: 5

The heads in these compounds are complete metonyms that are expressed metaphorically.
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Members of this category are: Bush Oven, Coal Hood, Feather Poke, Long Pod, and Red Cap.
Moreover, Coal Hood also has a metaphorical first base, and the first base in Feather Poke is in
metonymical relation with the head, MATERIAL FOR THE WHOLE metonymy.

4.2.3.5. Metaphorical First Base with Metonymical Relation between Bases
Frequency: 5

In these morphologically complex names, the first base is a metaphor on a body part or an
external entity. Thus oven in Ovenbird is a metaphor on the bird‟s nest. This metaphorical first
base then enters a metonymical relation with the final base which denotes the whole bird.

Members of this category are Bottle Jug, Horn Pie, Ovenbird, Shovelard, and Shoveler.

4.2.3.6. Summary of Interaction of Metaphor and Metonymy
Table 27 below shows the distribution of types of interaction of metaphor and metonymy in bird
names.

Interaction of Metaphor and Metonymy
Complete Metaphor with Metonymical Transfer onto the Whole
Complete Metaphor with Metonymical Reference to External Entity
Metaphorical Final Base with Metonymical Relation between Bases
Complete Metonymy with Metaphorical Final Base
Metaphorical First Base with Metonymical Relation between Bases
Total
Table 27: Interaction of Metaphor and Metonymy

Figure 39: Interaction of Metaphor and Metonymy
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6
4
4
5
5
24

In our corpus, there are 24 instances of interaction of metaphor and metonymy. As Figure 39
suggests, the distribution of the individual subtypes generally even, with no subtype standing out
as the most prevalent.

4.2.4. Case Studies
Here I provide a more detailed description of how metaphor and metonymy act upon and interact
in bird names in order to further illustrate the complexity of interaction of these two processes.


Anchor Bird

Anchor bird, a local name for the Swift, represents a type of metaphor which in the sphere of
conceptual metaphor is called an image metaphor. “Metaphorical image mappings work just the
same way as conceptual metaphors: the structure of one domain is mapped onto another domain,
that is, we superimpose the schematic structure of the source domain onto the target domain.”
(Benczes 2006: 108) This is quite a straightforward metaphor as the shape of an anchor is
mapped onto the outer contour of the bird in flight.

Figure 40: Semantic Motivation in Anchor Bird



Groucho

Groucho, a jargon name for the Sandwich Tern, is another example of an image metaphor. The
appearance of Groucho Marx (an American actor of the black-and-white film era known for his
cigars, and a thick greasepaint moustache and eyebrows) is mapped onto the look of the bird.
This time, however, the image metaphor is not so straightforward. It acts on a higher level of
abstraction, as there is not a single trait that would be mapped onto the look of the bird. It is a
combination of the black-and-white image, the thick eyebrows, and the cigar. None of these,
nevertheless, would be sufficient to “trigger” the metaphor on its own.

.

Figure 41: Semantic Motivation in Groucho
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Cleaver

Cleaver, a local name for the Manx Shearwater, is a metaphor on the bird‟s flight pattern –
during flight the wingtips almost touch the water as if they were cutting it. This time it is the
prototypical function of the tool, cutting, that is mapped onto the bird.


Pintail

Pintail is an example of the interaction of image metaphor and pars pro toto metonymy. The
shape of the pin is mapped onto the shape of the bird‟s tail which is then metonymically
transferred onto the bird. Needless to say, that the suggested sequence of the processes is purely
theoretical, as the processes occur simultaneously.

Figure 42: Semantic Motivation in Pintail



Razorbill

The name Razorbill resembles Pintail in structure, both being bahuvrihi compounds with
metaphorical relation between bases, but the metaphors are of different nature. It is the
prototypical quality of a razor, sharpness, that is mapped onto the bill, not the visual image.


Coal Hood

Coal Hood, a local name for the Bullfinch, is a nice example of a multilevel interaction of
metaphor and metonymy. A covering of the head is mapped onto the dark patch on the bird‟s
head, then the colour of coal is mapped onto the colour of the covering, and this two-level
metaphor is metonymically transferred onto the whole bird.
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Lich Fowl

Lich Fowl, a local name for the Nightjar, is an example of unusual metaphorical relation between
bases. The time, when dead bodies, liches, are believed to rise from their graves, is mapped onto
the time when this nocturnal bird is active.


Gowk’s Fool

Gowk’s Fool, a local name for the Meadow Pipit, is an interesting example of a complete
metaphor connected with metonymy. The silliness, or naivety, of a fool is mapped onto the bird‟s
“lot” in falling victim to the Cuckoo‟s habit of laying eggs in host nests. This complete metaphor
has an inherent metonymical reference to the Cuckoo in the first base.


Hay Jack

Hay Jack, a local name for the Garden Warbler, is an example of two-level metonymy. First the
metonymy MATERIAL FOR THE WHOLE acts on the first base (hay for the nest) and then there is
metonymical relation PLACE FOR THE OCCUPANT between the bases.


Ovenbird

Ovenbird is similar to Pintail in that image metaphor is in metonymical relation with the head.
The domed shape of a traditional bread oven is mapped onto the shape of the bird‟s nest. This
image metaphor is then metonymically transferred onto the bird.

Figure 9: Semantic Motivation in Ovenbird



Drink Water

Drink Water, a jargon name for the Pied Wagtail, is an example of the interaction of two
metonymies. First metonymy that acts upon this name is ACTIVITY FOR PLACE OF APPEARANCE
and PLACE OF APPEARANCE FOR BIRD. The Pied Wagtail does not drink water more often or in
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higher quantity than any other bird of its size but commonly visits bodies of water to feed on
water insect.

4.2.5. Summary of Semantic Motivation
Table 28 below shows the distribution of the two processes of semantic motivation, namely
metaphor and metonymy, and their interaction in bird names.

Processes of Semantic Motivation
Metaphor
Metonymy
Interaction of Metaphor and Metonymy

95
137
24

Table 28: Processes of Semantic Motivation

As the number of the instances of interaction expresses the overlap of the two processes, the
distribution can be shown using a Venn diagram of two sets.

Figure 44: Processes of Semantic Motivation (Venn
diagram)

We can see that metonymy is more frequent than metaphor. It must be noted, however, that the
distribution of metonymy above all depends on the approach we choose for its treatment as the
approach assumed by Radden and Kövesces (1999) (cf. Chapter 4.2.2.) illustrates.
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4.3. Phonetic Motivation
This chapter on phonetic motivation, or onomatopoeia, deals with names that imitate bird
vocalizations.

Bird vocalizations are an important factor in the motivation of bird names, as it is these
vocalizations that often set them apart from the rest of the surrounding environment. As any
birder will confirm, birds are usually heard before they are seen.

However, not all vocalizations are apt for being imitated by humans. In his study of French
onomatopoeic bird names, Callebaut (1985: 56) posits the following conditions for the genesis of
onomatopoeic names: the bird must have a distinguishing call that is brief, with a simple or
repetitive structure, and this call must be imitable by the human voice.

In the previous two types of motivation, morphological and semantic, the distinction whether a
name belongs to the analysis was based on whether the name is both morphologically and
semantically analyzable. Prototypical onomatopes, however, have no morphological or semantic
transparency, so the decision whether or not a particular name is subject to analysis of phonetic
motivation is based solely on the diachronic knowledge, etymology. Etymological investigations
are beyond the scope of this work, so I rely on the authority of Lockwood (1993) and OED for
the detection of the onomatopoeic origin of the name. When a reference to the onomatopoeic
origin differs in the two sources, the name is not classified as onomatopoeic.

In this chapter I will first divide onomatopes into various types, then analyze their phonological
structure, and finally discuss onomatopoeia in relation to the arbitrariness of the linguistic sign.

4.3.1. Types of Onomatopes
Onomatopoeic names can be divided into three groups. First, there are names that are direct
imitations of bird vocalization without any subsequent morphological or folk-etymological
development; I classify these as pure onomatopes. Then there are imitative names that have
undergone some type of morphological motivation (either compounding or suffixation), and
names that have also been subject to re-analysis in terms of folk-etymology (cf. Chapter 6.1.).
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There is still one more type of name, though, that clearly has some connection with
onomatopoeia - deverbal suffixal derivatives such as Clinker, Screecher, and Squeaker (on their
verbal status see Chapter 4.1.2.2.2.). The verbs in question are lexicalized onomatopes denoting
sounds that birds and other animals produce. Since these names are both morphologically and
semantically analyzable, their onomatopoeic nature is of secondary order. They will be excluded
from this chapter on phonetic motivation as they were already analyzed above (for their
treatment see Chapter 4.1.2.2.2.).

4.3.1.1. Pure Onomatopes
Frequency: 65
Examples: Chiffchaff, Clee, Twink

Pure onomatopes differ from the other two categories in that the name has not undergone any
other subsequent morphological or semantic changes. They are mostly monosyllabic (45
instances, ca 70%). In view of the high frequency of monosyllabic words in English and the
limited variability of consonants and vowels within one syllable, monosyllabic onomatopes that
have a counterpart in the lexicon (e.g. Check) are not considered to be products of folketymology but just mere instances of coincidence.

4.3.1.2. Morphologically Motivated Onomatopes
As we have already seen in Chapters 4.1.1.1.1. and 4.1.2.1. above, onomatopoeic bases can also
take part in word-formation processes, namely suffixation and compounding. Treatments of
onomatopoeic names in other languages, namely French (Callebaut 1985) and Russian (Meredig
1997), show that this is rather a universal phenomenon (cf. Czech Čížek). In Russian, for
example, morphologically motivated onomatopes account for the majority of phonetically
motivated names (Meredig 1997: 57).


Suffixation

Frequency: 11
Examples: Crocker, Keelie, Tinnock
This category comprises onomatopes with additional denominal suffix.
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Onomatopoeic Base + Suffix
suffix

example

.er
.erel
.y/.ie
.ock
.ard
Total

Daker
Dotterel
Veery
Pinnock
Winnard

frequency

3
2
2
3
1
11

Table 29: Onomatopoeic Base + Suffix
Figure 45: Onomatopoeic Base + Suffix (Column Chart)

Table 29 above shows that there is relatively even distribution of suffixes that take part in this
process, and there are none that would stand out as the most prominent.


Compounding

Frequency: 8
Examples: Hedge Pip, Ear Tick, Jack Bird

These compounds can be further sub-divided according to the position of the onomatopoeic base
in the compound. It assumes the position of either the first base or the second base.

Onomatopoeic Base in Compounds
position of onomatopoeic base

example

frequency

Full Morpheme + Onomatopoeic Base
Onomatopoeic Base + Full Morpheme
Total

Hedge Pip
Pea Bird

4
4
8

Table 30: Onomatopoeic Base in Compounds

Table 30 shows that there is no prevalent position of onomatopoeic bases in compounds, as the
distribution of the types are even.
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4.3.1.3. Onomatopes with Added Meaning
Frequency: 12
Examples: Joe Ben, Killdeer, Wet-me-lip
These are instances of imitative names that have also acquired “meaning” by the process of folk
etymology (Chapter 6.1.). The suggested sequence of processes is merely theoretical, as the
association with the existing words occurred at the instance of perception of the vocalization; as
if people could hear what the birds are “saying”. It is in this respect that these names differ from
more central types of folk etymology - there is no obscure form that is “refilled” with meaning,
but these names are already coined with the “added” meaning. The need to give these names a
semantic content does not seem to suppress the imitative character of these names, as they are
often nonsensical (cf. Quick-me-dick, High Hoe).

All of the names that fall under this category are multi-syllabic, and thus have a superficial
structure of compounds. They, however, differ from compounds containing an onomatopoeic
base in that the word as a whole is of imitative origin, and not just its one part.

4.3.1.4. Summary of Types of Onomatopes
Table 31 below shows the distribution of types of onomatopoeic names in the corpus.

Types of Onomatopes
Pure Onomatopes
Morphologically Motivated O.
O. with Added Meaning
Total

65
19
12
96

Table 31: Types of Onomatopes
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Figure 46: Types of Onomatopes (Column Chart)

Figure 47: Types of Onomatopes (Pie Chart)

As Figure 47 suggests, 68% of all onomatopoeic names are pure onomatopes. This is in stark
contrast to the situation in Russian where ”[t]he majority [of onomatopoeic bird names] have
been given standard morphological form through the addition of a suffix” (Meredig 1997: 57).
Unfortunately Meredig does not provide any statistics, but in English there are only 12% of all
onomatopes that are suffixal derivatives. The relative reluctance of English to add suffixes to
onomatopoeic bases can be accounted for by the analytical character of the language which is
manifested by a high occurrence of monosyllabic words.

4.3.2. Phonological Analysis
This chapter deals with the phonetic constitution of imitative words and aims to find any
prevalent tendencies.

4.3.2.1. Syllable Structure
In this chapter, I aim to investigate the tendencies that can be found in the structure of syllables.
I distinguish six different types which are illustrated in Table 32 below, in which
C stands for a consonant cluster, V stands for a vowel, and the symbol . for a
syllable boundary.
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Syllable Structure
structure

examples

CV
CVC
CV.CV
CV.CVC
CVC.CVC
CV.CV.CV
CV.CV.CVC

Darr, Smee
Tink, Chauk
Towhee
Peeweep, Tullet
Chiffchaff, Gadwall
Pickatee
Kittiwake, Pettichaps

frequency

Total

10
35
1
12
2
1
4
65

Table 32: Syllable Structure

Figure 48: Syllable Structure (Column Chart)

Figure 49: Syllable Structure (Pie Chart)

There are two monosyllabic, three bisyllabic, and two trisyllabic variants. The monosyllabic
onomatopes account for 70% of all variants.

The most common syllable type is CVC, with 55%, which is in accordance with Meredig
(1997:54) who quotes Wescott: “Wescott (1987:23) writes: „Of all the forms designating birds
and their cries, the one which is most widely distributed in the world is probably KAK (a
morphophonemic representation, in which the K‟s stand for any dorsal obstruent and the A for
any vowel)‟”.
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4.3.2.2. Initial Consonant Cluster
In the analysis of individual phonemes I focus solely on the onset of the first syllable, as these
are the most conspicuous and provide, I believe, a clear picture of the most prevalent consonants
in onomatopoeic names.

Onset Structure of the First Syllable
Pre-Initial

s

Initial
10

Post-Initial
12
11
10
9
4
4
3
2
2
2
2
1
1
1

k
p
t
t∫
m
n
d
b
h
∫
w
f
g
j
r
Total

r
j
w
l

1
65

Table 33: Onset Structure of the First Syllable

Figure 50: Initial Consonants (Column Chart)

Figure 51: Initial Consonants (Pie Chart)
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7
3
3
1

The four phonemes that stand out in the initial position are /k/, /p/, /t/, and /t∫/. Together they
account for 64% of all phonemes in the initial position.

The outstanding position of the voiceless stops appears to be more universal. Callebaut (1985:
62) also notes their prevalence and states that the most important consonantal phonemes are the
voiceless stops, /p/, /t/, and /k/, followed by the fricative /∫/. The difference between the English
/t∫/ and French /∫/ is due to the differences in the phonological system of the two languages (cf.
the initial phonemes in E chocolate /t∫/ and F chocolaté /∫/).

Tsur (2003) seems to provide an explanation for the high occurrence of the voiceless stops at the
onsets of onomatopoeic names. In his paper, he compares the vocalization of the Cuckoo with
the phonological make-up of its name12 using computer sonography. He suggests that the
Cuckoo “emits two continuous sounds with a characteristic pitch interval between them, roughly
a minor third. These sounds are continuous, have a steady-state pitch and an abrupt onset” (Tsur
2003). Then he goes on to argue than “this is the abruptness we perceive at the onset of the
cuckoo's song, indicated by an abrupt voiceless plosive in human onomatopoeia” (Tsur 2003).
As our statistics show, this characteristic of the Cuckoo‟s call seems to more universal in the
relations between birds‟ vocalizations and onomatopoeic bird names – an abrupt onset of the
vocalization is reflected by an abrupt onset of voiceless stops /p/, /t/, and /k/.

4.3.3. Arbitrariness of Linguistic Sign
Onomatopoeic terms are distinct from most linguistic signs in that the relationship between
sound and meaning is not entirely arbitrary. Normally the onomatopoeic word refers to the sound
itself that is being imitated, but in the case of bird names, as noted by Callebaut (1985: 49), there
is a metonymic transfer of the referent from the sound itself to the source of that sound, i.e. the
bird.

There does, however, remain an element of arbitrariness that is apparent when we compare
onomatopoeic words denoting animal sounds in different languages (cf. the lexicalized terms for

12

The name Cuckoo is not treated under onomatopoeic names in this work as it is a loanword from French (cf.
Chapter 7)
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dog barking in English woof and Czech haf). Lockwood notes: “Since a bird‟s cry is
physiologically not at all the same thing as a human utterance, the cry cannot be truly expressed
in this way. Onomatopoeic representation is thus impressionistic, subjective, however realistic
we may unconsciously suppose it to be” (Lockwood 1993: 10).

The comparison of French, English, German and Dutch onomatopoeic names in Callebaut (1985:
68) shows substantial differences in names representing one species. With respect to these
differences, Meredig (1997: 54) gives three reasons for the variations in onomatopoeic names in
different languages:
a) the speakers of a given language will perceive a bird‟s call according to the phonological
system of that language;
b) there will be individual differences in perception among the speakers of a given language;
c) birds themselves have vocal dialects: the songs of a given bird species can vary from region to
region across its geographic range, especially if it is very widespread and is divided into a
number of subspecies.

In English, within local bird names, we can find several instances of different onomatopoeic
names that refer to the same species. Some of the examples are:
[1]

[2]

i

Chaffinch: Chink, Pink, Spink, Tink, Twink

ii

Wheatear: Chack, Check, Chuck, Smatch, Smitch

i

Guillemot: Scoot, Will

ii

Redshank: Clee, Tuke

In examples [1], the difference in the phonetic constitution of the names can be accounted for by
the individual differences in perception among the speakers as the other two reasons described
by Meredig (1997) are irrelevant - the names belong to the same phonological system, and it is
improbable that the territory of England provides sufficient space for bird dialects in
vocalizations. According to Veselovský (2001), bird dialects are mostly formed in bird
populations divided by mountains or occurring in geographically distant areas, such as the
dialects recognized in Willow Warblers inhabiting northern, central, and southern Europe.
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However, the differences in perception cannot provide explanation for the differences in the
phonetic constitution in examples [2] as, for instance, /kli:/ and /tju:k/ are completely different.
The answer can be found in Lockwood (1993:43) in the entry on Clee: “It is imitative of one of
the several calls, the bird having a considerable vocal range”. We can thus postulate a fourth
possible reason for the variations in onomatopoeic names: the names reproduce different parts of
the bird‟s vocalization.

The examples in [1] and [2] provide yet another piece of evidence in the discussion on the
arbitrariness of the linguistic sign in that phonetic representations of bird vocalizations not only
differ between various languages but also within the same language, i.e. the same phonological
system.

4.4. Summary of Motivation
My aim in the previous chapters was to describe the processes within individual types of
motivation – morphological, semantic, and phonetic. For the distribution of these types of
motivation in bird names, see Table 34 below.

Summary of Motivation
Morphological Motivation
Semantic Motivation
Phonetic Motivation

342
232
96

Table 34: Summary of Motivation

Figure 52: Summary of Motivation (Column Chart)

We can see that morphological motivation is the most frequent, followed by semantic
motivation. Phonetic motivation is the least frequent. However, we cannot form a pie-chart of
these motivations as the sum of motivations does not yield the number of synchronically
analyzable bird names – the processes in individual types of motivation interact in various ways,
and it is the chapter that follows, Analysis, which also deals with the interaction of the processes
operating in bird names.
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5. Analysis
This chapter has two main parts, namely classification according to salient features and a
discussion of processes13 in respect to the stylistic varieties of bird names.

In the first part of the analysis, I classify bird names according to which salient features in the
birds inspired14 the bird names. I aim to find an answer to the question of which salient features
are the most significant as an inspiration for coining bird names; for instance, whether the human
fascination with birds‟ songs and appearance is reflected in their names.

Chapters are divided according to the salient features discussed. Every chapter has two basic
sub-chapters. The first one offers a finer sub-classification of the category, for instance in the
category of appearance I discuss which names were inspired by the colour, shape, or size of the
birds. In the second sub-chapter I want to find out which processes are prevalent in each
semantic category and whether we can trace some tendencies in the correlation between the
category of a salient feature and the processes that are in operation in coining the name. For
example, whether we can expect the movement category to have a high frequency of deverbal
suffixal derivatives in an agent suffix (Runner).

In the treatment of processes in categories of salient features, I deal not only with individual
processes separately but also with their interaction as, I believe, in such a way I can provide a
finer picture of the complexity of the involvement of each process.

This chapter does not include names that were coined using minor word-formation processes
(such as clipping and blending). From the synchronic point of view, we are dealing with a
change of form only here, so the categories of salient features are not applicable.

13

Due to the inability to find a relevant common term for processes that are classified under individual types of
motivation, namely compounding, suffixation, conversion, layering, clipping, metaphor, metonymy, and
onomatopoeia, I refer to them in a simple term “processes”.
14

The more common terms in this context would be “motivate, motivation”; however, in order not to confuse this
type of semantic motivation with the types of motivation discussed in Chapter 4 (according to Ullmann 1957), I
give preference to terms “inspire, inspiration”.
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The second part of the analysis, discussion of processes in respect to the stylistic variants, strives
to find an answer to the question of which processes are more characteristic for standard, local,
and jargon names.

5.1. Classification according to Salient Features
The categories that follow are based on the following questions:
SOUND:

What does the bird sound like?

APPEARANCE:
ACTIVITY:
FOOD:

What does the bird typically do?

What does the bird typically feed on?

PLACE:
TIME:

What does the bird look like?

Where is the bird typically seen?

When is the bird typically seen?

NEST/EGGS:

What do the bird‟s nest or eggs look like?

These questions ask about the primary salient features that inspired the language users to coin
individual names. I thus classify this chapter from the observer‟s point of view and not from any
intrinsic properties of the names.

As in any other categorization, there are cases whose primary inspiration is, at least at first sight,
ambiguous. In such cases, I decide in favour of such a salient feature that, to my knowledge, was
the ultimate inspiration for coining the name. I am well aware of the fact, though, that some
cases remain arbitrary.

Examples of such, sometimes seemingly, ambiguous cases are:


Chaffinch – the two possible categories are PLACE and FOOD – the bird is primarily seen in
barns among chaff searching for grains, so I classify it under the PLACE category.



Drink Water – the two possible categories are PLACE and ACTIVITY - the bird is primarily
seen near streams and rivers, so I classify it under the PLACE category.
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Mud Dauber – the two possible categories are NEST and ACTIVITY - it is the result of the
activity rather than the activity itself that inspired the name, so I classify it under the NEST
category.



Cleaver – the two possible categories are ACTIVITY and APPEARANCE - it is primarily the
flying pattern that resembles the movement of a cleaver, not its shape, so I classify it under
the ACTIVITY category.



Woodpecker – the three possible categories are SOUND, PLACE, and ACTIVITY - it is the sound
of pecking that first draws our attention, not the activity itself or the typical place of
appearance of the bird, so I classify it under the SOUND category.

5.1.1. Sound
Frequency: 141
This category comprises names which were inspired by the sound that the bird produces15.

5.1.1.1. Sub-categories of Sound as a Salient Feature
The vast majority of names inspired by sound are bird vocalizations. The only exceptions are
Tapper, Woodpecker, and Woodhack, inspired by the sound produced by the pecking bird, and
Rattle Wing, which was inspired by the sound produced by the movement of the bird‟s wings.
Table 35 shows the distribution of these sub-categories.

Sound - Sub-categories
Vocalizations
Pecks on the Wood
Movement of Wings
Total

137
3
1
141

Table 35: Sound – Sub-categories

Figure 53: Sound – Sub-categories (Column Chart)

15

I do not list the names belonging to the sound category in Appendices, as they are all shown in the Venn
diagrams displaying the interaction of processes in Chapter 5.1.1.2. below.
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We can see that vocalizations are by far the most frequent sub-category.

In names inspired by vocalization I have found it of interest to compile a gradience scale of the
correspondence of the vocalization with the resulting name:

a) Pure onomatopes such as Chiffchaff and Utick
- as we have already discussed in Chapter 4.3., onomatopoeic names are not exact copies
of the sounds in nature, but they definitely are the closest representations of the
vocalization.
b) Onomatopes with morphological motivation such as Pinnock and Pee Bird
- these names still contain the imitative element but the overall sound of the names is
“diluted” by an added morpheme.
c) Names with verbs denoting sound such as Boomer and Screecher
- such names are of imitative origin describing bird vocalizations, but these onomatopes
have already been lexicalized and are thus more approximate than pure onomatopes.
d) Metaphoric verbs such as Barker and Nicker
- these verbs are still of imitative origin but on a higher level of abstraction than the
category above as birds do not prototypically bark or neigh.
e) Metaphor on the source of the sound such as Catbird and Cricket Bird
- the sound is not reflected in these names; it is only in the mental image the name
creates.

5.1.1.2. Processes Operating in Names Inspired by Sound
This chapter discusses processes that are in operation in bird names inspired by sound as a salient
feature, namely compounding, suffixation, conversion, layering, metaphor, metonymy, and
onomatopoeia.

Before we go on with the discussion, I need to clarify some points:
- The processes of compounding and suffixation also include compounds that were not dealt with
in Chapters 4.1.1. and 4.1.2. due to their limited semantic analyzability as one of the bases was
motivated phonetically.
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- Compounds which have a suffixal derivative as the final base (e.g. Flycatcher) are listed under
both compounding and suffixation as both processes took part in the formation of these names.
- The total sum of all processes involved is higher than the total number of names in the category
because in most names there were more processes at work.

The distribution of individual processes in names inspired by sound is the following:

Sound - Individual Processes
Compounding
Suffixation
Conversion
Layering
Metaphor
Metonymy
Onomatopoeia

39
38
1
2
21
2
94

Table 36: Sound – Individual Processes
Figure 54: Sound – Individual Processes (Column Chart)

Figure 54 above shows that by far the most frequent process that takes part in the formation of
names inspired by sound is onomatopoeia. Compounding is the second most frequent process,
but this is also due to the fact that this category includes onomatopoeic names that are only
formally morphologically motivated. The fact that suffixation is the third most frequent process
in this category can be accounted for by the fact that reference to sound is easily formed on the
pattern e.g. “the bird chirps”. In fact, the vast majority of suffixal derivatives are coined using the
suffix –er. Note also the very low occurrence of metonymy, which means that reference to sound
is not typically expressed using this process.
The interaction of processes is displayed using a Venn diagram of sets16, which seems to
illustrate best the complexity of interactions, in Figure 55 below.

16

In order to enhance the informative value of the diagram and eliminate a number of empty regions, I overlap
only those sets that display some interaction.
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Figure 55: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Sound (Venn diagram)

Figure 56 below shows the same Venn diagram with numbers representing the frequency of
processes.

Figure 56: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Sound – Numbers (Venn diagram)
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The region with the highest figure representing the frequency of occurrence is onomatopoeia
alone (67 names), followed by the interaction of onomatopoeia and compounding (16), and the
interaction of onomatopoeia and suffixation (11). It means that the three most common types of
interaction are connected with onomatopoeia.

We can also see that, except for one name (Nicker), all metaphors interact with processes of
morphological motivation.

5.1.2. Appearance
Frequency: 96

This category comprises names that have been inspired by the appearance of the bird. Bahuvrihi
compounds that are the result of the clipping of extended bahuvrihi combinations (Pinkfoot (
Pink-footed Goose), cf. Chapter 4.1.5.1. above) are not included, as from the synchronic point of
view these are solely abbreviated forms.

5.1.2.1 Sub-categories of Appearance as a Salient Feature
Names inspired by sound can be further subdivided into the following categories:


SHAPE OF BIRD

Frequency: 2
Members of Sub-category: Anchor bird, Parson

Both instances are metaphors inspired by the shape of the bird in specific activities, namely
flying and stretching wings, respectively.


SIZE OF BIRD

Frequency: 8
Examples: Hawk's Eye, Miller's Thumb, Two Fingers
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In all these instances, the bird name is inspired by the general smallness of the bird. They are
mostly metaphors on body parts of other creatures or humans.


COLOUR OF BIRD (PLUMAGE)

Frequency: 24
Examples: Blackbird, Golden Amber, Popinjay

As colour terms deserve a more detailed treatment, I discuss them in a separate chapter (Chapter
5.1.2.1.2. below)


SHAPE OF BODY PART

Frequency: 17
Examples: Cobbler’s Awl, Pintail, Stilt

All references to shape are expressed metaphorically. In 8 cases the reference to the shape a body
part is in the form of bahuvrihi compounds.


SIZE OF BODY PART

Frequency: 6
Members of Category: Broad Bill, Bullfinch, Scut

Unlike in the general size category, in which all the names are inspired by the relative smallness
of the birds, these names refer to the relative largeness of the body parts in comparison to their
prototypical counterparts.


COLOUR OF BODY PART

Frequency: 39
Examples: Black Neb, Ringtail, Waxwing
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All these names are bahuvrihi compounds. The first base is an adjective denoting colour
(Greenshank), a noun with metaphorical reference to colour (Waxwing), or a noun
metaphorically referring to a patch of colour (Saddle Back).

Table 37 below shows the distribution of sub-categories in names inspired by appearance as a
salient feature.

Appearance - Sub-categories
Shape of Bird
Size of Bird
Colour of Bird
Shape of Body Part
Size of Body Part
Colour of Body Part
Total

2
8
24
17
6
39
96

Table 37: Appearance – Sub-categories

Figure 57: Appearance – Sub-categories (Column Chart)

Figure 58: Appearance – Sub-categories (Pie Chart)

If we divide Table 37 according to whether the name is inspired by the appearance of the whole
bird or its body part, we get the following:
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Whole Bird
Body Part
Total

34
62
96

Table 38: Appearance
Distribution of Subtypes
Whole Bird and Body Parts

Figure 59: Appearance - Distribution of Subtypes – Whole Bird
and Body Parts

From Figure 59 it follows that approximately two thirds of these names are inspired by some
conspicuous feature of a body part.

Table 39 below divides the names inspired by appearance according to inspiration by shape, size,
and colour irrespective of the referent (a bird or a body part):

Shape
Size
Colour
Total

19
14
63
96

Table 39: Appearance
Distribution of Subtypes
Shape, Size, and Colour

Figure 60: Appearance – Distribution of Subtypes – Shape,
Size, and Colour

We can see that two thirds of names are inspired by colour. Hence, colour is the most salient
feature in bird names which are inspired by appearance.

Figures 59 and 60 above show that body parts and colour are most frequently referred to in
names inspired by appearance. The two chapters that follow deal with these areas in more detail.
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5.1.2.1.1. Body Parts
In bird names, I have located reference to eleven discrete body parts. The order of body parts in
Table 40 is from the head to the tail.

Appearance
Frequency of Body Parts
Head
Crest
Bill
Eyes
Neck
Breast
Wings
Legs
Back
Rump
Tail
Total

9
5
12
1
9
2
2
4
6
2
10
62

Figure 61: Appearance – Frequency of Body Parts (Column Chart)

Table 40: Appearance
Frequency of Body Parts

Figure 62: Appearance – Frequency of Body Parts (Pie Chart)

From Figure 62 it follows that the most conspicuous body part is the bill (20%), followed by the
neck (15%) and the tail (15%).

5.1.2.1.2. Colour Terms
Reference to colour in bird names is expressed in three different ways – by basic colour terms,
by secondary colour terms (lexicalized metaphors), and by metaphoric reference.
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Basic Colour Terms

Basic colour terms that occur in bird names are black, blue, dun, green, grey, pink, red, white,
yellow, and green.


Secondary Colour Terms – Lexicalized Metaphors

There are three secondary colour terms in the corpus: gold (also golden), ruby, and rose.


Metaphor on Colour

This type is the most common; metaphors refer to amber, canvas, coal, soot (colly), miner
(collier), devil, fire, expensive garment (King Harry, Proud Tailor), parrot (popinjay), tartan,
and wax.

5.1.2.2. Processes Operating in Names Inspired by Appearance
Table 41 below shows the distribution of individual processes in bird names inspired by
appearance.

Appearance
Individual Processes
Compounding
Suffixation
Conversion
Metaphor
Metonymy

73
11
2
53
62

Table 41: Appearance - Individual Processes

Figure 63: Appearance – Individual Processes (Column Chart)

Table 41 above shows that the most frequent processes in names inspired by appearance is
compounding, with metaphor and metonymy also displaying high occurrence. The high
occurrence of metaphor is due to the fact that the bird or its part often resembles some other
entity, and the high occurrence of metonymy is due to the frequent reference to a body part. The
low occurrence of suffixation can be accounted for by the fact that there are no deverbal

-103-

derivatives, which are generally the most common (cf. Table 12). In fact, there is not a single
verbal element in names inspired by appearance.

Figure 64 below shows the interaction of processes operating in names inspired by appearance.

Figure 64: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Appearance (Venn diagram)
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Figure 65: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Appearance - Numbers (Venn diagram)

The overlap of compounding and metonymy mostly refers to bahuvrihi compounds (except for
five instances). The comparison of the region of compounding and metonymy (29) with that of
compounding, metonymy, and metaphor (23) points to the fact that the reference to body parts in
bahuvrihi compounds is more often literal rather than metaphorical.

The majority of names (82%) display some interaction of processes; note, however, that
compounding and suffixation do not overlap as this type of interaction requires a deverbal base
(cf. Flycatcher). Names with compounding or suffixation only are colour terms referring to the
whole bird as references to the size and shape of the bird are always expressed metaphorically
(and, of course, reference to a body part metonymically).

5.1.3. Activity
Frequency: 23
The salient feature in these names is the movement or behaviour of the bird.

5.1.3.1. Sub-categories of Activity as a Salient Feature
The first three sub-categories deal with the movement of the bird in the air, on the ground, or in
water. The fourth one deals with movement of a body part and the last one with characteristic
behaviour of the bird.
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MOVEMENT IN THE AIR

Frequency : 5
The names refer to characteristic flight pattern (Shearwater), the ability to fly fast (Swift), or the
ability to stay still in the air (Windhover).


MOVEMENT ON THE GROUND

Frequency: 2
Both names refer to the characteristic running of the bird (Courser, Runner).


MOVEMENT IN WATER

Frequency: 2
Both names refer to diving in water (Dipper, Diver).


MOVEMENT WITH A BODY PART

Frequency: 9
The names refer to the characteristic movement of the tail (Flusher), the movement of wings
(Flop Wing), or the characteristic ability to turn its head more than is normal (Wryneck).


BEHAVIOURAL TRAITS

Frequency: 5
Four out of five of these names refer to the characteristic set of actions connected with searching
for food (Poker, Turnstone). The last one, Biting Tom, is named after its habit of biting the hand
of the person who catches it.

Table 42 below shows the distribution of sub-categories in names inspired by the activity of the
bird.
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Activity - Sub-categories
Movement in the Air
Movement on the Ground
Movement in Water
Movement with a Body Part
Behavioural Traits
Total

5
2
2
8
6
23

Table 42: Activity – Sub-categories

Figure 66: Activity – Sub-categories (Column Chart)

Figure 67: Activity – Sub-categories (Pie Chart)

The most conspicuous feature connected with activity is movement of a body part (35%),
followed by behavioural traits (26%). The difference in frequencies is not substantial enough to
draw any major conclusions, but the highest occurrence of these two categories may be assigned
to the fact that they are better observable than birds in motion - flying, running, or diving;
moreover, the latter categories are also more prototypical for birds as most birds fly and most
water birds dive.

5.1.3.2. Processes Operating in Names Inspired by Activity
Table 43 below shows the distribution of individual processes operating in names inspired by
activity.
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Activity
Individual Processes
Compounding
Suffixation
Conversion
Metaphor
Metonymy

13
9
1
2
1

Table 43: Activity – Individual Processes

Figure 68: Activity – Individual Processes (Column
Chart)

The relatively low occurrence of metaphor means that movement is not commonly expressed
metaphorically. On the other hand, the high frequency of compounding and mainly suffixation
points to the fact that names expressing activity prototypically contain a verbal element – all
derivatives are deverbal and all compounds except two (White Whisky John and Wryneck) have a
verb in one of the bases. Metonymy in this category most often refers to a body part (which
moves).

Figure 69 below shows the interaction of processes in names inspired by activity.
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Figure 69: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Activity (Venn diagram)

Figure 70: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Activity - Numbers (Venn diagram)
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We can see that the sets representing metaphor and metonymy do not overlap, as there is no
interaction of these two processes here. Nor do they overlap with suffixation i.e. all verbs
expressing activity in suffixal derivatives are used literally. In fact there are only three names in
which the processes interact, and the interaction always involves compounding. The region with
the highest frequency number is compounding alone.

5.1.4. Food
Frequency: 22
This category comprises names in which the most salient feature is food.

5.1.4.1. Sub-categories of Food as a Salient Feature
As all birds feed on something, the purpose of this division is not to name items of bird diet but
to examine what areas of diet are the most salient that they inspire the coining of a bird name and
how these food items are expressed.


PLANT

Frequency: 10
Examples: Brambling, Bud Bird, Tangle Picker
In all cases the bird‟s favourite food item is explicitly expressed. In seven instances the name
refers to a specific plant species (Brambling, Thistle Tweaker), the tree being parts of plant (Bud
Bird, Nutcracker, and Sapsucker).


INSECT

Frequency: 5
Examples: Emmet Hunter, Flycatcher, Honey-buzzard

Reference to an insect can be expressed by including the species in the name (Emmet Hunter),
through metonymy MEMBER OF CATEGORY FOR CATEGORY (Flycatcher), through another
metonymy product for producer (Honey-buzzard), or by employing a general term for insect
(Dor Hawk).
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HIGHER ORGANISMS

Frequency: 7
Examples: Murdering Pie, Oystercatcher, Sparrowhawk
This category mostly includes fishes (Fisher, Oystercatcher) and other birds (Sparrowhawk –
sparrow is used metonymically MEMBER OF CATEGORY FOR CATEGORY). The inclusion of names
that have no food item explicitly expressed under the higher organism category is justified by
extra-linguistic knowledge (Murdering Pie, Harrier).

Table 44 below shows the distribution of sub-categories in names inspired by food.

Food - Sub-categories
Plant
Insect
Higher Organism
Total

10
5
7
22

Table 44: Food – Sub-categories

Figure 71: Food – Sub-categories (Column Chart)

The most frequent is the plant sub-category with ten instances.

5.1.4.2. Processes Operating in Names Inspired by Food
Table 45 below shows the distribution of individual processes in names inspired by food.
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Food
Individual Processes
Compounding
Suffixation
Metaphor
Metonymy

19
14
2
10

Table 45: Food – Individual Processes

Figure 72: Food – Individual Processes (Column Chart)

Let us go straight to the discussion of the interaction of processes which is shown in Figure 73
below.

Figure 73: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Food (Venn diagram)
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Figure 7410: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Food – Numbers (Venn diagram)

In names inspired by food, the overlaps of compounding and suffixation, and of compounding
and metonymy suggest that by far the most frequent are only two morphological patterns:
nominalised underlying sentences (noun + verb in –er) with verbs expressing the manner of
obtaining food and the noun the particular food item, such as (Flycatcher, Thistle Tweaker – 10
instances), and noun + noun compounds in which the first base denotes the food item and the
final base the bird (Dor Hawk, Hawfinch – 7 instances).

Metonymy employed here is of two types: metonymy-based first base (7 instances) and/or
metonymy-based relation between bases (8 instances); in 5 names these two types of metonymy
overlap.

Metaphor is rare as it acts only on verbs denoting the manner of obtaining food (comparison to
human activities).

In conclusion we can say that, unlike in names inspired by movement, most processes act in
interaction; the only two names in which there is only one process are fisher and harrier, both
instances of suffixation.

5.1.5. Place
Frequency: 46

The salient feature that is common for the names in this category is the place of occurrence.
-113-

5.1.5.1. Sub-categories of Place as a Salient Feature
In the sub-classification of these names I search for the most prototypical place of occurrence
that lends its name to the bird. There are only two categories that are statistically important –
vegetation and bodies of water.

Table 46 below shows the distribution of sub-categories of place as a salient feature.

Place - Sub-categories
Vegetation
Water bodies
Other
Total

21
10
15
46

Table 46: Place – Sub-categories

Figure 75: Place – Sub-categories (Column Chart)

Figure 76: Place – Sub-categories (Pie Chart)

As Figure 76 above shows the two main categories account for more than two thirds of all names
motivated by the place of occurrence. The remaining names are rather individual cases in which
we can hardly find any generalizations (cf. Frigate Bird, Tropicbird, Wall Creeper, Beam Bird
etc.).

5.1.5.2. Processes Operating in Names Inspired by Place
Table 47 below shows the distribution of processes in names inspired by the place of occurrence.
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Place - Individual Processes
Compounding
Suffixation
Metaphor
Metonymy

42
13
4
31

Table 47: Place – Individual Processes

Figure 77: Place – Individual Processes (Column Chart)

As in the chapter above, let us go straight to the discussion of the interaction of processes.

Figure 78 below shows the interaction of processes in names inspired by place of occurrence.

Figure 78: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Place (Venn diagram)
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Figure 79: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Place - Numbers (Venn diagram)

Except for the mostly metaphorical expressions referring to the typical appearance near water
(Dishwasher, Polly Washdish; the non-metaphorical being Drink Water), all remaining names
have the structure of two bases in which the first base refers to the place of occurrence – they
may be suffixal derivatives (the interaction of suffixation and metonymy - Hedger, Reedling),
noun+noun compounds (the interaction of compounding and metonymy - Chaffinch, Woodlark),
noun+verbal base compounds (sole compounding - Gorse Hatch, Stonechat), or noun+verb in –
er (the interaction of compounding and suffixation - Nettle Creeper, Tree Climber). By far the
most frequent combination of processes is compounding and metonymy with 27 names. Also
note that most sets in the diagram overlap.

5.1.6. Time
Frequency: 12
This category comprises names that were inspired by the time of occurrence.

5.1.6.1. Sub-categories of Time as a Salient Feature
These names can be divided into two sub-categories - those that express the concurrence of the
bird with the entity expressed and those that express precedence of the bird to the entity
expressed.


CONCURRENCE

Frequency: 6
Members of Category: Lich Fowl, Nighthawk, Night-heron, Shad Bird, Snow Bird, Storm Cock
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These birds are observed at the time explicitly expressed, Nighthawk and Night-heron, or the
night is expressed metaphorically as in Lich Fowl, or the birds are observed in the certain
weather conditions, Snow Bird and Storm Cock. A special case is Shad Bird, a local name for the
Common Sandpiper, which is explained by Lockwood (1993: 137): “Until prevented by the
building of weirs, the Shad used to ascend the Severn to spawning beds in the Shropshire area,
an event coinciding with the return of the Sandpiper to the same waters”.


PRECEDENCE

Frequency: 5
Members of Category: Cuckoo's Marrow, Rain Bird, Storm-petrel, Wet Bird, Woodcock Pilot

These birds got their names through the observance that they appear before the arrival of other
birds (Cuckoo’s Marrow, Woodcock Pilot) or the assumed ability to “foretell” the arrival of rain
or storms (Rain Bird, Storm-petrel, Wet Bird).

Note that the modifier storm appears in both sub-categories. The Snow Cock, or the Mistle
Thrush, is noted for being active during storms, whereas the Storm-petrel‟s appearance “was a
portent of bad weather” (Lockwood 1993: 116).

Table 48 below shows the distribution of the two sub-categories.

Time - Sub-categories
Concurrence
Precedence
Total

6
5
11

Table 48: Time – Sub-categories

Figure 80: Time – Sub-categories (Column Chart)

We can see that the two sub-categories display almost the same distribution.
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5.1.6.2. Processes Operating in Names Inspired by Time
Table 49 below shows the distribution of individual processes in bird names inspired by the time
of occurrence.

Time
Individual Processes
Compounding
Metaphor
Metonymy

11
3
9

Table 49: Time – Individual Processes

Figure 81: Time – Individual Processes (Column Chart)

All names inspired by the time of occurrence are compounds and most of them have been
subjected to metonymy. As in names inspired by the place of occurrence, these have the
distinguishing semantic element in the first base of a compound and the bases are in
metonymical relation. Also note that these names are the only category that completely lack
suffixal derivatives.

Figure 82 below shows the interaction of processes in bird names inspired by the time of
occurrence.
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Figure 82: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Time (Venn diagram)

Figure 83: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Time – numbers (Venn diagram)

From the high occurrence of compounding and metonymy it follows that their interaction also
has the highest frequency of occurrence. There is only one name, Lich Fowl, that is at the
intersection of all the processes that takes part in names inspired by the time of occurrence.
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5.1.7. Nest/Eggs
Frequency: 17

The unifying factor for these two sub-categories is that they refer to entities that are external to
the bird, namely the nest and eggs.

5.1.7.1. Sub-categories of Nest/Eggs as a Salient Feature
The two sub-categories, obviously, comprise the nest and eggs.


NEST

Frequency: 15
Examples: Long Pod, Ovenbird, Swing Tree

The salient features in names inspired by the nest are the following:

Salient Features in Names Inspired by the Nest
Salient Feature

Examples

Shape
Location
Material
Unusual Opening
Total

Long Pod, Ovenbird
Swing Tree
Feather Poke, Hay Jack
Mud Dauber, Mud Stopper

Frequency

9
1
3
2
15

Table 50: Salient Features in Names Inspired by the Nest

As we can see in Table 50 above, these names are mostly inspired by the shape of the nest.


EGGS

Frequency: 2
Members of Category: Scribbling Schoolmaster, Writing Master
Both these names, which refer to the Yellowhammer, are inspired by the markings on the bird‟s
eggs.
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The distribution of the two sub-categories, nest and eggs, is shown in Table 51 below.

Nest/Eggs
Sub-categories
Nest
Eggs
Total

15
2
17

Table 51: Nest/Eggs – Sub-categories

Figure 84: Nest/Eggs – Sub-categories (Column Chart)

As we can see, the reference to the nest of the bird is much more frequent than to the eggs, which
is logical when we realize that it is not uncommon to see a bird‟s nest but only rarely do we see
bird eggs.

5.1.7.2. Processes Operating in Names Inspired by Nest/Eggs
The distribution of individual processes operating in names inspired by nest/eggs is shown in
Table 52 below.

Nest/Eggs
Individual Processes
Compounding
Suffixation
Metaphor
Metonymy

16
2
11
13

Table 52: Nest/Eggs
Individual Processes

Figure 85: Nest/Eggs – Individual Processes (Column Chart)

Most names inspired by the nest/eggs are compounds. The reference to an external entity
accounts for a relatively high employment of metonymy; the relatively high frequency of
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metaphor suggests that the reference is made on account of similarity with a more common
entity. Note also the low frequency of suffixation.

Figure 86 below shows the interaction of processes operating in names inspired by nest/eggs.

Figure 86: Interaction of Processes Operating in Names Inspired by Nest/Eggs (Venn diagram)

Figure 87: Interaction of Processes Operating in Names
Inspired by Nest/Eggs – Numbers (Venn diagram)
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There is no process that would not be in interaction with another. The most common interaction
is that of compounding, metaphor, and metonymy.

5.1.8. Summary of Salient Features
Table 53 below shows the distribution of individual categories of salient features.

Categories of Salient Features
Sound
Appearance
Activity
Food
Place
Time
Nest/Eggs
Total

141
96
23
22
46
11
17
356

Table 53: Categories of Salient Features

Figure 88: Categories of Salient Features (Column Chart)

Figure 89: Categories of Salient Features (Pie Chart)

Figure 89 above suggests that the most frequent salient features in bird names are sound and
appearance; together they account for more than two thirds of all the categories. The highest
frequency of the sound category is in accordance with the well-known fact that most birds are
heard before they are seen – after entering a wood, for example, one is overwhelmed by the
sounds various birds make without being able to spot a single individual.

The high frequency of names inspired by appearance can be accounted for by the fact that the
observation of visual features is more straightforward and requires less effort than, for instance,
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observation of the bird‟s diet; we must not forget the fact that birds are often admired for the
colour of their plumage. In this respect it appears logical that the feature of lowest frequency is
the time of occurrence, as this must be based on long-term observations.
Some features are so conspicuous that they provide the inspiration for the species‟ names, such
the black colour in the names for the Blackbird: Blackbird, Colly, Colly Bird. However, there are
a number of birds that are inspired by a variety of salient features. Here is a list of a few for
illustration:
Wryneck
salient feature

names

Sound
Movement of Body Part
Food
Place of Occurrence
Time of Occurrence

Pea Bird, Pee Bird
Wryneck
Emmet Hunter
Rind Bird
Cuckoo’s Marrow

Table 54: Salient Features in Names for the Wryneck

Goldcrest
salient feature

names

Colour of Body Part
General Size
Location of Nest
Time of Occurrence

Goldcrest
Thumb Bird, Tot o’er Seas
Swing Tree
Woodcock Pilot

Table 55: Salient Features in Names for the Goldcrest

Hedge Sparrow
salient feature

names

Sound
General Colour
Movement of Body Part
Place of Occurrence

Pinnock
Dunnock
Shuffle Wing
Hedger

Table 56: Salient Features in Names for the Hedge Sparrow

It remains to be said that one name, Gowk’s Fool, does not fit any of the above categories as the
name was inspired by the fact that the bird is a common victim of the Cuckoo (cf. Chapter
4.2.4.).
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Now, let us discuss the processes that are in operation in categories of salient features.
Table 57 below shows the frequency of individual processes in categories of salient features in
absolute numbers.

Frequency of Individual Processes in Categories of Salient Features in Absolute Numbers
Sound
Appearance
Activity
Food
Place
Time
Nest/Eggs
Total

compounding

suffixation

conversion

layering

metaphor

metonymy

onomatopoeia

40
73
13
19
42
11
16
214

38
11
9
14
13
0
2
87

1
2
1
0
0
0
0
4

2
0
0
0
0
0
0
2

21
53
2
2
4
3
11
96

1
62
1
10
31
9
13
127

94
N/A
N/A
N/A
N/A
N/A
N/A
94

Table 57: Individual Processes in Categories of Salient Features in Absolute Numbers

Table 57 above summarizes the frequencies of individual processes in the categories of salient
features. However, in order to be able to compare the frequencies in individual categories, we
need to recalculate these figures into percentage distribution. In Table 58 below I show the
percentage distribution of the four major processes; I exclude phonetic motivation,
onomatopoeia, as it is restricted to the category of sound, and the processes of conversion and
layering, as they are too scarce to be statistically relevant.

The percentage distributions of the four major processes in categories of salient features are the
following.

Percentage Distribution of Four Major Processes in Categories of Salient Features
Sound
Appearance
Activity
Food
Place
Time
Nest/Eggs

compounding %

suffixation %

metaphor %

metonymy %

28
76
57
86
91
100
89

27
12
39
64
27
0
11

16
57
9
9
9
27
67

1
61
4
45
69
82
72

Table 58: Percentage Distribution of Four Major Processes in Categories of Salient Features
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Figure 90: Percentage Distribution of Four Major Processes in Categories of Salient Features

Table 58 above summarizes and makes more apparent what has already been said about the
processes in individual chapters on the categories of salient features. Compounding is the most
frequent in the time category with other categories being relatively frequent too. The relatively
low occurrence of compounding in the sound category is due to the high proportion of
onomatopoeic names. Suffixation is by far the most frequent in the food category as there is a
high proportion of deverbal suffixal derivatives expressing the manner of obtaining food.
Metaphor is the most frequent in the nest/eggs and appearance categories as these names refer to
physical entities (a whole bird, body part, nest, egg) and compare them to other entities. The four
categories with the highest occurrence of metonymy are time, nest/eggs, place, and appearance.
In the time and place categories it is mostly the metonymical relation between bases that
prevails, and in the appearance and nest/eggs categories it is the metonymical reference to body
parts and external entity, respectively, that contribute most to the overall high occurrence of
metonymy.

The overall interaction of processes operating in categories of salient features is shown in Table
59 and Figure 91 below.
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Interaction of Processes in Categories of Salient Features
sound

CP
CP + SF
CP + MF
CP + MN
CP + SF +MF
CP + SF + MN
CP + MF + MN
SF
SF + MF
SF + MN
SF + MF + MN
CV
CV + MF
CV + MN
LY + MF
MF
MF + MN
MN
ON
ON + CP
ON + SF

appearance

8
6
7
1
2

12
7

1
1
2
1

activity

4
17
29

23
5
2
1
3

food

10
1
1
1

8

place

8
1
7
1
2

time

4
7
2
27
2

nest/eggs

total

2
8

2
3
4

1

7

2
1
4

1
1
1
6
3
1

1
1

67
16
11

Table 59: Interaction of Processes in Categories of Salient Features

26
24
33
77
5
2
31
27
10
5
3
2
2
1
2
8
4
1
67
16
11

CP compounding
SF suffixation
CV conversion
LY layering
MF metaphor
MN metonymy
ON onomatopoeia

compounding
suffixation
conversion
layering
metaphor
metonymy
onomatopoeia
Figure 91: Interaction of Processes in Categories of Salient Features
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In Figure 91 above we can see that the region in the Venn diagram of sets with the highest
number of frequency is the interaction of compounding and metonymy with 77 occurrences. Pure
onomatopoeia occupies the second position with 67 names. The third most frequent combination
is the interaction of compounding and metaphor with 33 instances, and the fourth being the
interaction of compounding, metaphor, and metonymy with 31 instances. Note that three out of
four most frequent combinations in the diagram are combinations of compounding with
processes of semantic motivation, altogether comprising 138 names.

The only remaining regions with figures above twenty are suffixation alone (27), compounding
alone (26), and the interaction of compounding and suffixation (24). Together with the two
instances of conversion, there are 79 names that are purely morphologically motivated.

In Table 20 above we saw that morphological motivation was the most prevalent type of
motivation in bird names. This prevalence of morphological motivation becomes even more
apparent when we realize that there are only 13 names of semantic motivation without any
interaction with morphological motivation, in comparison to 79 names with solely morphological
motivation. Table 60 below summarizes the distribution of types of motivation of only those
instances that do not interact with other types.

Solely Morphologically Motivated
Solely Semantically Motivated
Solely Phonetically Motivated

79
13
67

Table 60: Frequency of Types of Motivation with No Interaction

In our current discussion we are dealing with names that appear in categories of salient features,
we have thus excluded purely morphologically motivated names (minor wf processes). If we
incorporate these into the statistics in order to obtain an overall picture of the distribution of
individual types of motivation in all analyzable bird names, we get the following figures.
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Solely Morphologically Motivated
Solely Semantically Motivated
Solely Phonetically Motivated

156
13
67

Table 61: Frequency of Types of Motivation with No Interaction
Including Solely Morphologically Motivated Names

The prevalence of morphological motivation is more than obvious. Also note that there is not a
single occurrence of the interaction of the four major processes together - the region in the centre
of the diagram is empty.

5.2. Distribution of Processes according to Stylistic Categories
As I stated in the introduction, one of the objectives of this work is to compare the distribution of
processes operating in bird names according to the stylistic status of the names. Table 62 below
shows the distribution of individual processes in absolute numbers17.

Frequency of Individual Processes in Standard, Local, and Jargon Names
Standard N.
Local N.
Jargon N.

comp.

suffix.

conv.

layer.

clip.

blend.

init.

mblf

68
143
4

21
66
0

2
2
0

0
2
0

0
0
39

0
0
18

0
0
3

0
0
16

metaph. meton.

18
76
2

52
70
3

onom.

Total of Motivated N.

17
77
0

100
258
79

Table 62: Individual Processes in Standard, Local, and Jargon Names

In order to be able to carry out the comparison, we need to recalculate the numbers into a
percantage distribution. Table 63 below shows the percentage distribution of processes operating
in standard, local, and jargon names.

Percentage Distribution of Processes in Standard, Local, and Jargon Names
Standard N.
Local N.
Jargon N.

comp.

suffix.

conv.

layer.

clip.

blend.

init.

mblf

68
56
5

21
25
0

2
1
0

0
1
0

0
0
52

0
0
24

0
0
4

0
0
20

metaph. meton.

18
31
3

52
27
4

onom.

17
30
0

Table 63: Percentage Distribution of Processes in Standard, Local, and Jargon Names

17

The numbers expressing the frequencies of compounding and suffixation are higher than those stated in Chapter
4.1. as here I also include the interaction with onomatopoeia; the numbers expressing the frequencies of
metaphor and metonymy are lower than those stated in Chapter 4.2.2. as in some names there are two types of
metaphor and metonymy in operation.
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Figure 92: Percentage Distribution of Processes in Standard, Local, and Jargon Names

Except for four names, jargon names are solely morphologically motivated by minor wordformation processes. Within these minor word-formation processes, there is not a single
occurrence of names from other stylistic varieties.

In comparison with standard names, local names display a higher occurrence of suffixal
derivatives, layering, metaphor, and onomatopoeia. The higher occurrence of suffixal derivatives
in local names can be accounted for by the use of diminutive suffixes which do not occur in the
other varieties. The higher frequency of metaphor in local names is in accordance with Hladká
(2000: 21) who states that the tendency to use metaphor in dialects is stronger than in standard
language. It is based on a direct association with another entity rather than on some descriptive
processes. The same can be said of the higher occurrence of onomatopoeia in local names - the
onomatopoeic names directly reproduce the sound people hear.
-130-

Standard names are more frequent in compounding, conversion, and metonymy. The differences
in the frequencies of compounding and conversion are not significant enough to draw any major
conclusions, but the difference in the frequency of metonymy deserves some comment as
metonymy in standard names is almost twice as frequent as in local names.

The first reason is bahuvrihi compounds. Out of the total of 49 bahuvrihi compounds, 24 are in
standard names; i.e. one quarter of all synchronically analyzable standard names are bahuvrihi
compounds. Another frequent type of metonymy is the metonymical relation between bases,
which operates in one fifth (20%) of all synchronically analyzable standard names. This means
that almost one half of all analyzable standard names are of the patterns Canvasback or
Woodlark – synchronically analyzable standard names thus display more uniformity in wordformation than local names.
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6. Folk Etymology
Frequency: 160

This chapter deals with a process that has already been mentioned a few times in this work,
namely folk etymology. It concerns names that superficially appear to be semantically
analyzable, but a deeper analysis proves the semantic transparency to be misleading. The fact
that we compare the current semantic analyzability with the etymology of the names suggests
that this process, unlike the processes dealt with in previous chapters, cannot be described by
purely synchronic means, and we have to include the diachronic aspect, too.
The driving force behind the change of etymological-semantic interpretation of a word is “a
natural tendency of speakers to change unmotivated words to motivated ones” (Rejzek 2009:
122). Rejzek goes on to state that “[t]echnically, FE is one of the self-regulatory, self-therapeutic
and organizing procedures of language, whose definition, however, may vary in width” (Rejzek
2009: 122).

The decision about whether or not a name belongs to the analysis of folk etymology is not
always without its problems. The evidence that Yellowhammer is interpreted as a bird
“somehow” connected with hammers can be found in various discussions on the origin of the
name (cf. Callebaut (1990), who included the name in his treatment of metaphor in animal
names). However, whether or not Blue Felt (a local corrupted name for the Fieldfare) is
perceived by contemporary speakers as a name connected with the cloth or hide can only be
identified by a survey among the current users of the name. As such “field” research is beyond
the scope of this work, I consider all names with a form that allows for a synchronic semantic
and morphological analysis and the outcome of this analysis differs from the etymology of the
name as instances of folk etymology. The sources of etymological explanations of names are
Lockwood (1993) and OED.

In our corpus I have identified 160 instances of folk etymology. The reason why so many names
lost, and “regained” semantic transparency, in the course of their history can be searched for in
the peripheral character of the names. They are not terms of everyday use, and as such they are
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prone to the loss of transparency due to the low frequency of use, as Rejzek puts it, “[t]he
opposition centre – periphery is essential for FE” (Rejzek 2009: 122).

6.1. Folk Etymology and Onomatopoeia
Frequency: 48

This treatment of folk etymology also includes names that are of onomatopoeic origin. These
names, unlike the more central types of folk etymology, lack a primary form that lost its
transparency in the course of time; nevertheless, it is the tendency of language users to search for
motivation in otherwise obscure expression that qualifies them to be analyzed under folk
etymology as well.

Onomatopoeic names in this chapter can be divided into three categories: those which are
phonetically motivated and whose formal identity with another word may be accidental (Pink,
Cute), those which are phonetically motivated and whose formal identity with other words is
clearly intentional (Dull Willy, Wet-me-lip), and those that are folk etymological developments of
original imitative names but which are no longer phonetically motivated (Cow Clit, Olive).

There are 48 names of onomatopoeic origin in the corpus that appear to have been subjected to
folk etymology, which accounts for almost 30% of all instances of folk etymology in bird names.

6.2. Folk Etymology and Loanwords
Frequency: 10

In his treatment of folk etymology, Rejzek (2009: 31) argues that loans from other languages
have a higher tendency to undergo the process of folk etymology than native words, stating that
almost two thirds of his corpus of Czech instances of folk etymology are developments from
loan words. This, however, is in stark contrast with the situation in English bird names, where
only 10 names (6%) were identified as folk etymological developments from loan words. This
difference can probably be accounted for by a high number of loans from German in colloquial
Czech compared to a relatively low occurrence of loans in English bird names (cca 8%, cf.
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Chapter 7.5. below). At any rate, the close connection between folk etymology and loanwords
cannot be confirmed in the corpus of English bird names.

6.3. Folk Etymology and Proper Names
Frequency: 25

I do not attempt to carry out a semantic analysis of the formal motivator in these re-motivated
names, as I believe it is of little value, but there is one type of motivator that should not escape
our attention, namely proper names. Rejzek (2009) explains their frequent use in folk etymology
by the fact that they are universal in their ability to designate any objects irrespective of their
formal features. There are 25 re-motivated names (15%) with a proper name as the formal
motivator, out of which nearly two thirds are also phonetically motivated. Examples of the use of
proper names in folk etymology are Frank, Olive, and Patrick.

6.4. Folk Etymology and Compounds
Another aspect that is often mentioned in connection with folk etymology is the tendency of remotivated words to have a compound structure. This is the case in bird names too, with
compounds accounting for almost 80% of all re-motivated names (cf. Figure 92 below). This
high share of compound is explained in Rejzek (2009: 34) by the fact that compounds are
syntactic structures which are descriptive in their nature, so speakers expect them to be
semantically transparent. If they do not meet this condition, these words are prone to be remotivated.

Table 64 below shows the distribution of monemes, suffixal derivatives, and compounds in
names reinterpreted by folk etymology.

Folk Etymology
Morphological Structure
Moneme
Suffixal Derivative
Compound
Total

21
15
124
160

Table 64: Folk Etymology
Morphological Structure
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Figure 93: Folk Etymology – Morphological Structure (Column
Chart)

Figure 94: Folk Etymology – Morphological Structure (Pie Chart)

We can see that the difference in the distribution of the two remaining types, monemes and
suffixal derivatives, is statistically insignificant for us to draw any conclusions.

6.5. Classification of Folk Etymology
The classification used in this work is a simplified version of that of Rejzek (2009: 123), whose
classification types of folk etymology were inspired particularly by that of the Kazan linguistic
school (Baudouin de Courtenay, Kruszewski). From Rejzek‟s classification I have excluded
those types of folk etymology that do not occur in English bird names. The resulting scheme
looks like this:

Figure 95: Classification of Folk Etymology

As we can see in Figure 95 above, there are three basic types of folk etymology, namely ad
sonitum, ad radicem, and ad ideam.18

18

I keep the terms in Latin because the translation of the Czech terms used in Rejzek (2009), asonace, aradikace,
and adideace, is not without its problems.
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6.5.1. Ad sonitum
Frequency: 114

As the Latin term suggests, this type of folk etymology is based on the re-motivation of one word
by another solely on the basis of the phonetic similarity of their forms.

The following are two case studies of the type ad sonitum.


Wheatear

The original form of the name was *whiteeres, which literally meant “white arse” and was
inspired by the prominent white rump of the bird. The first base of the compound came to be
associated with “wheat” and the final base was felt to be a plural form of “ear”, hence we now
have Wheatear (cf. OED). The whole change occurred solely on the basis of the similarly
sounding forms.


Jester Bird

This name is a folk etymological development of Chepster, a corruption of Shepstare, based
solely on the phonetic similarity of form (cf. Lockwood 1993: 89). The name also became
morphologically motivated, the base bird being added to the re-interpreted first base:
Jester Bird  *Jester  Chepster Shepstare  sheep + stare.

6.5.2. Ad radicem
Frequency: 22

The etymological reinterpretation is based not only on the phonetic similarity of the motivating
and the motivated words, but also on the semantic link, which is reflected in the name. In other
words, unlike in ad sonitum, the new reinterpretation of the names still “makes sense” in respect
to the bird. Rejzek (2009) considers this type to be the most central type of folk etymology.

The two case studies further illuminate this type of folk etymology:
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Albatross

The name is a modification of *Alcatraz later *Alcatross, originally a borrowing from
Portuguese, which was later altered to Albatross with reference to the Latin albus – white (cf.
OED). Such a shift is justified by the white plumage of the bird.


Hewhole

This local name for the Green Woodpecker is a folk etymological development of an imitative
name (cf. OED). The interpretation of “the one which cuts holes” is conceivable for a bird which
pecks into trees.

6.5.3. Ad ideam
Frequency: 24

This type of folk etymology is the only one that is not accompanied by a change of form. In other
words, the form remains the same, and only the interpretation of the name changes. Rejzek
(2009) argues that this is the most hidden and, in a way, the “purest” type of folk etymology.

Again, for further illustration of this type I offer two case studies:


Wind Bibber

This local name for the Kestrel is now understood as “wind drinker” on the analogy with other
expressions like wine-bibber or beer-bibber. However, the name is based on the now obsolete
local verb *bibber, to shake, in allusion to the hovering bird – the meaning of the name has been
reinterpreted without a change of form. (Lockwood 1993: 167)


Sheep Rack

The base rack used in this local name for the Starling originally denoted a “tormentor”, inspired
by the bird‟s habit of perching on sheep back and pecking at the tick living in the fleece. (cf.
Lockwood 1993: 138) However, this meaning has gone out of use and the current interpretation
of the name “a frame for holding animal fodder” is a folk etymological development of the
meaning without the concurrent change of form.
-137-

6.5.4. Summary of Types of Folk Etymology
Table 65 below shows the distribution of types of folk etymology in English bird names.

Types of Folk Etymology
Ad sonitum
Ad radicem
Ad ideam
Total

114
22
24
160

Table 65: Types of Folk Etymology

Figure 96: Types of Folk Etymology (Column Chart)

Figure 97: Types of Folk Etymology (Pie Chart)

The type ad sonitum is by far the most frequent in English bird names, accounting for almost
three quarters of all types of folk etymology. It may be due to the fact that this manner of
reinterpreting obscure names, which is based solely on the similarity of phonetic forms, does not
put any constraints on the meaning or form of the re-motivated names.
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7. Loan Processes
This chapter deals with names that, during the course of time, were borrowed into English from
other languages. My aim is to describe the manners in which the borrowing took place and which
languages contributed to the English lexicon with regards to bird names. I also try to make some
generalizations with respect to the motivation lying behind these borrowings.

As in folk etymology, the treatment of borrowing in the languages requires the knowledge of the
etymology of the names in question. The sources of the etymological explanations in this chapter
are again Lockwood (1993) and OED. I first identified whether or not a name was borrowed
from another language in Lockwood (1993) and then I compared this etymology to the one in
OED. I included only those names for which the two sources were in agreement.

The classification of loan processes in this work is based on Haugen (1950). He distinguishes
two basic processes that take part in borrowing – importation and substitution : “If the loan is
similar enough to the model so that a native speaker would accept it as his own, the borrowing
speaker may be said to have IMPORTED the model into his language, provided it is an
innovation in that language. But insofar as he has reproduced the model inadequately, he has
normally SUBSTITUTED a similar pattern from his own language” (Haugen 1950: 212).

On the basis of this importation-substitution distinction, Haugen (1950) distinguishes three types
of borrowings, namely loanwords (showing morphemic importation without substitution),
loanblends (showing both morphemic substitution and importation), and loanshifts (showing
morphemic substitution without importation).

In our corpus, I have identified a sum of 72 loanwords, loanblends, and loanshifts.
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7.1. Loanwords
Frequency: 62

Loanwords are words that show morphemic importation without substitution. Substitution,
however, occurs at the orthographic and phonological levels as these words become integral
parts of the receiving language.

In bird names, there are, in total, 63 loanwords from 10 different model languages. Their
distribution is shown in Table 66 below. For each language I provide two examples (if
applicable).

Loanwords
Examples
Language

Frequency

Loanword

Model

heron
guillemot

FRENCH

33

Heron
Guillemot

CELTIC

9

Cockathodon *cok an dodn
Cornwillen
*cornwhylen

LATIN

7

Ibis
Vireo

ibis
vireō

OLD NORSE

6

Auk
Wipe

alca
vípa

GERMAN

2

Roller
Siskin

roller
sisschen

SPANISH

1

Junco

junco

ITALIAN

1

Garganey

garganey

ICELANDIC

1

Eider

æðar

IROQUOIS

1

Dowitcher

not recorded

PORTUGUESE
Total

1
62

Albatross*

alcatras

* original loanword before FE modification - *Alcatros

Table 66: Loanwords
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Figure 98: Loanwords – Model Languages (Column Chart)

Figure 99: Loanwords – Model Languages (Pie Chart)

Loanwords from French account for 53% of all loanwords and are thus the most common source
language. This is due to the close contact of the two languages during the period following the
Norman Conquest (for a more detailed treatment of loans from the four major model languages,
see Chapter 7.4. below). The most exotic sounding model language, Iroquois, was in contact
with English on the American continent, providing the latter with a loan as the Dowitcher occurs
mainly there, being an occasional vagrant to Western Europe.

7.2. Loanblends
Frequency: 6

As was mentioned in the introduction to the loan processes, loanblends display both morphemic
substitution and importation. In other words, loanblends are morphologically complex loans in
which one morpheme was substituted with a native one. The substituted morpheme can be a full
morpheme or blocked morpheme, forming blended compounds and blended derivatives,
respectively.

In order for substitution to occur, the name must be (at least seemingly) morphologically and
semantically transparent, as “[a]ll substitution involves a certain degree of analysis by the
speaker of the model that he is imitating” (Haugen 1950: 215).

Examples for both types, blended compounds and blended derivatives, can be found in
loanblends from French. The French grosbec (literally large beak) was borrowed into English,
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and the final base in the compound was replaced with a native equivalent of the name, forming a
hybrid of a foreign first base and a native final base. In this particular case the substitution was
facilitated by the fact that beak itself is an earlier importation of the French bec.

An example of a blended derivative is Plover. The French plovier was borrowed into English
through the Normans, “the foreign ending –ier being replaced by the native –er” (Lockwood
1993: 119).

The instances of loanblends in English bird names are shown in Table 67 below.

Loanblends
Language

Loanblend

Model

FRENCH

Grosbeak
Plover

grosbec
plovier

CELTIC

Gull
Fulmar

*gullen
fulmair

OLD NORSE

Gowk
Titling

gaukr
titlingr

Table 67: Loanblends

Gull and Gowk are special cases of loanblends. In these names, the original suffixes (-en and –r,
respectively) were replaced by a zero suffix. In Gull, for instance, it was due to the fact that the
late medieval Cornish *gullen “was felt to be a plural, since in those dialects –en was a common
plural ending” (Lockwood 1993: 76). I classify these names under loanblends as the substitution
in this name involved an analysis of the model word (however false), which is a characteristic
property of loanblends.

Table 67 above shows that out of six instances of loanblends that I have identified in bird names,
five are blended derivatives.
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7.3. Loanshifts
Frequency: 4
Loanshifts are words in which “complete substitution of native morphemes has taken place”
(Haugen 1950: 219). Loanshifts, or in our case specifically loan translations, are more commonly
known as calques, and can be described as translations of the elements of the foreign word. The
foreign word is thus a model for a native creation. The foreign word must be “morphologically
complex and semantically transparent, and the process consists in substituting for each of its
morphs the semantically closest morph in the recipient language and combining these according
to its own native rules of word-formation. [...] As a result the newly created form will be fully
motivated for the native speaker” (Bynon 1977: 232-233). Loanshifts, unlike the other types of
loan processes, are included in the synchronic analysis as morphologically and semantically fully
analyzable names in Chapter 5 above.

Loanshifts in our corpus are derived from Latin and French only. All loanshifts derived from
Latin are naturalists‟ translations of scientific names, and the French names date back to the
Middle English period when there was a significant influence of French upon English.

Table 68 below shows the instances of loanshifts in English bird names.

Loanshifts
Language

Loanshift

Model

LATIN

Flycatcher
Nutcracker

muscicapa
nucifraga

FRENCH Kingfisher
Ox Eye

roi pêcheur
œi l de bœuf

Table 68: Loanshifts

7.4. Notes on Individual Languages
This chapter includes some notes on the origin and motivation for borrowing from the four major
model languages.
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French

Most bird names, 22, imitating French models were borrowed in the period following the
Norman Conquest. The vast majority of these loans comprise a relatively closed group of bird
species - birds of prey (Falcon, Eagle, Merlin), hunted birds (Quail, Pheasant, Partridge),
herons (Heron, Egret, Bittern), birds of the crow family (Jay, Pie), and other conspicuous birds
(Cuckoo, Mavis (the Song Thrush)). These names thus reflect the aristocratic status of those who
introduced them to England as they are names connected with hunting or birds that are
observable from horseback.

Another major group of names borrowed from French comprises names introduced by
naturalists. The motivation behind these loans was mainly the need for one standard name for a
bird that had a number of local names, or the bird species was too rare in England to have
acquired a native English name.


Latin

All loans from Latin, except Peregrine, are to be owed to the work of naturalists.


Celtic Languages

The three model Celtic languages that enriched the English lexicon with bird names are Scottish
Gaelic, Welsh, and Cornish. A majority of them denote sea birds, Ptarmigan, Gull, and Fulmar
being those that received the standard status.


Old Norse

All names based on the Old Norse model were recorded in the north of England. Names coming
from Old Norse denote a wider range of bird species (including small birds) than those coming
from other languages (French, Celtic Languages), which suggests that the Old Norse speakers,
the Vikings, were settled in the area as the country folk.
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7.5. Summary of Loan Processes
Table 69 below shows the distribution of loan processes in English bird names.

Loan Processes
Loanwords
Loanblends
Loanshifts
Total

62
6
4
72

Table 69: Loan Processes

Figure 100: Loan Processes (Column Chart)

Figure 101: Loan Processes (Pie Chart)

The vast majority of loans are loanwords which account for 86% of all loan processes. This
suggests that mere importation of a foreign word is a simpler process than partial or full
substitution which requires the analysis of the model word and replacement of morphemes with
native ones.

Table 70 below shows the distribution of model languages in standard and local names. Jargon
names are not included as there is no occurrence of loans in this type of name.
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Loan Processes
Distribution of Model Languages
in Standard and Local Names
standard

French
Latin
Celtic
Old Norse
German
Spanish
Italian
Icelandic
Iroquois
Portuguese
Total

local

30
9
3
1
2
1
1
1
1
1
50

total

7
0
8
7
0
0
0
0
0
0
22

37
9
11
8
2
1
1
1
1
1
72 Figure 102: Loan Processes – Distribution of Model Languages in Standard
and Local Names (Column Chart)

Table 70: Loan Processes – Distribution of Model
Languages in Standard and Local Names

Table 70 above suggests that within the four major model languages, namely French, Latin,
Celtic, and Old Norse, the former two are predominant in standard names. For loans from
French, there are two major reasons. Firstly, the loans from Norman times had a superior status
over the local names of that time, and as such they later entered the standard bird nomenclature.
Secondly, French names often served as models for early naturalists who worked on the first
scientific taxonomies. The complete prevalence of Latin names in standard names is also due to
the naturalists who took over Latin names in order to form “scientific” names in English.

The prevalence of names of Celtic and Old Norse origin among local names is due to the fact
that these languages were spoken in England only locally; Celtic predominantly in Cornwall and
Old Norse in the north of England.

The occurrence of loans from the remaining languages within standard names only is due to the
fact that, in the past, English country folk were never in close contact with these languages.

Loan names comprise 8% of all names in the corpus.
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8. Analysis of Modifiers
This chapter deals with modifiers in bird names that were classified as syntactic constructions in
Chapter 3.2. above. I do not aim to carry out a comprehensive analysis of these modifiers as,
especially in standard names, they are rather secondary additions to the original bases - they were
added specifically to provide an unambiguous taxonomic classification of birds. What I find
relevant, though, is to search for any predominant tendencies that turn out to be apparent during
the analysis, as, for instance, a mere glimpse at the British List (2009) suggests a high occurrence
of names of the types Short-toed Eagle and Allen’s Gallinule. Thus, my aim in this chapter is to
identify the most prevalent tendencies and quantify them within the stock of modifiers.

I have compiled a stock of modifiers excluded from the main analysis of bird names separately
for standard and local names - these two varieties of names reflect two different taxonomies, the
scientific and folk, respectively. The individual treatment of these two varieties may give us
some insight into how the means of the two taxonomic classifications differ. Jargon names are
not included in this chapter as they do not include such modifiers.

As some modifiers occur more than once, I have found it appropriate to treat them
simultaneously as tokens and types. Tokens are all instances of a given type of modifier. So, for
example, when the modifier little occurs thirteen times within standard names, we deal with
thirteen tokens of the one type little.

First I deal with modifiers in standard and local names separately, and then I provide a chapter in
which I compare the tendencies in these two stylistic subtypes.

8.1. Modifiers in Standard Names
Frequency of Types: 291
Frequency of Tokens: 424

The vast majority of modifiers in standard names are synchronically analyzable. There is only
one modifier that is not, namely Gyr in Gyr Falcon.
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Table 71 below shows the frequencies of individual modifiers.

Modifiers in Standard Names
Frequency of Modifiers

13
9
8
7
6
5
4
3
2
1

Number of Names

Modifiers

little
black
common
great
American, grey
lesser, rock
arctic, golden, green...
brown, Caspian, collared...
Alpine, black-headed, black-throated...
Aleutian, Allen's, ancient...

1
1
1
1
2
2
10
11
33
272

Table 71: Modifiers in Standard Names

As we can see, the most frequent modifier in standard bird names is little with 13 occurrences.
The second most frequent one, black, occurs 9 times. Modifiers with 5 and more occurrences are
relatively rare, as there are only one or two names for each frequency.

When we look at the word class of the most frequent modifiers, we can see that they are
predominantly adjectives, with the first noun rock sharing the seventh position with lesser. From
this we can expect that adjectives will be a more frequent word class within standard name
modifiers than nouns. Let us thus discuss the distribution of the word classes of modifiers in
standard names.

Modifiers in Standard Names
Distribution of Word Classes
word class

Noun
Adjective
Total

types

tokens

121
169
290

143
280
423

Table 72: Modifiers in Standard Names
Distribution of Word Classes
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Modifiers in Standard Names
Distribution of Word Classes
Types

Figure 103: Modifiers in Standard Names - Distribution of Word
Classes (Column Chart)

Tokens

Figure 104: Modifiers in Standard Names – Distribution of Word
Classes (Pie Chart)

Table 72 above shows that adjectives are really the most common word class in modifiers in
standard names, with 280 tokens and 169 types, accounting for two thirds of all word classes.
The relatively significant difference, apparent in Figure 102, between the frequencies of tokens
and types can be explained by the high frequencies of the most common modifiers (the most
frequent six types account for 49 tokens).

Now, let us have a closer look at the two major word classes in modifiers.

8.1.1. Nouns as Modifiers in Standard Names
Frequency of Types: 121
Frequency of Tokens: 143

A mere glimpse at the list of nominal modifiers in standard bird names is enough to notice that it
is the use of proper nouns that stands out, be it in simple or genitive form. Table 73 below shows
their frequency in comparison with the rest of nominal modifiers.
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Modifiers in Standard Names
Nouns
types

tokens

Proper Nouns in Possesive Case
Proper Nouns
Other Nouns
Total

39

45

17
65
121

18
80
143

Table 73: Modifiers in Standard Names - Nouns

Figure 106: Modifiers in Standard Names – Nouns (Pie Chart)

Figure 105: Modifiers in Standard Names – Nouns (Column
Chart)

In Figure 106 above19 we can see that proper names in possesive case account for one third of all
nominal modifiers. These mostly serve to commemorate naturalists who first described the
species (e.g. Cory’s Shearwater), first collected the species (e.g. Fea’s Petrel), or have general
merits in ornithology (e.g. Barrow’s Goldeneye).

The simple proper nouns mostly refer to geographical sites, be it countries (Canada Goose),
regions (Taiga Flycatcher), islands (Ascension Frigatebird), oceans (Pacific Swift), cities
(Pechora Pipit), rivers (Terek Sandpiper), and others.

Those two types of use of proper nouns together account for 46% of all nominal modifiers in
standard names.

19

The pie-chart showing the percentage distribution is common for both tokens and types, as their distribution is
almost the same.
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The remaining nominal modifiers form a relatively varied group which does not display any
prevalent tendencies. Semantically, they may refer to the habitat (Reed Warbler), the season
(Summer Tanager), colour (Ivory Gull), etc.

8.1.2. Adjectives as Modifiers in Standard Names
Frequency of Types: 169
Frequency of Tokens: 280

The category of adjectives in modifiers in standard bird names can be divided into two major
categories - simple adjectives (such as black, little, and mute) and derivative adjectives (such as
collared, long-tailed, mealy, Blackburnian, and ferruginous). As the examples suggest, the latter
group can be further subdivided according to the type of head and the type of suffix – derivative
adjectives in –ed (collared), compound derivative adjectives in –ed (long-tailed, chestnut-eared),
derivative adjectives in other suffixes (mealy, laughing), derivative adjectives with a proper noun
in the head (Blackburnian), and derivative adjectives with a Latin head (ferruginous).

Table 74 below shows the distribution of these types of adjectives in modifiers in standard bird
names.

Modifiers in Standard Names
Adjectives
types

tokens

Compound Derivative Adjectives in .ed
Derivative Adjectives in .ed
Derivative Adjectives in Other Suffix
Derivative Adjectives from Proper Names
Derivative Adjectives from Latin Words
Simple Adjectives
Total

77
21
13
20
11
27
169

Table 74: Modifiers in Standard Names – Adjectives
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98
32
22
32
11
85
280

Modifiers in Standard Names
Adjectives
Types

Tokens

Figure 107: Modifiers in Standard Names – Adjectives (Column Figure 108: Modifiers in Standard Names – Adjectives (Pie Chart)
Chart)

In Figure 107 above we can notice a significantly frequent type – derivative adjectives in –ed.
“This suffix attaches to simple nouns or, more often, nominals consisting of a dependent + a
head noun.” (Bauer, Huddleston 2002: 1709) The latter type, which is also referred to as
extended bahuvrihis, is by far the most frequent. These extended bahuvrihi combinations can be
further sub-divided according to the word class of the first base (cf. Marchand‟s (1969) types
palefaced, hunchbacked, and five-fingered; the adjectival type being the most common in bird
names with 60 (78%) occurrences).

As extended bahuvrihi combinations may be easily clipped to form bahuvrihi compounds (cf.
clipping in jargon names such as Pinkfoot ( Pink-footed Goose) in Chapter 4.1.5.1. above),
their high occurrence creates a great potential for clippings in bird names and consequently for
the increase in bahuvrihi compounds within all compound combinations.
Among types of adjective modifiers, derivative adjectives in –ed together account for 58% of all
adjectives. This is a significant ratio especially if we realize that they are not among the most
frequent modifiers in standard bird names (cf. Table 72 above).

The two remaining major categories in derivative adjectives are distinguished by the character of
the head. Those with a proper name in the head resemble proper nouns as modifiers in that they
most often refer to some geographical entities, such as countries (Egyptian), rivers (Hudsonian),
counties (Kentish), etc. Those with a Latin word in the head are naturalist creations and are often
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used analogically with the correspondent scientific names. In coining these names, the use of
Latin may have been intentional to lend these names a tinge of “scientificness” (cf. the pairs with
more neutral adjectives ferruginous vs rusty, icterine vs yellow, or roseate vs rosy). Within
types, derivative adjectives with a proper noun in the head account for 12% of all adjectives, and
derivative adjectives with a Latin word in the head account for 6% of all adjectives.

One last thing that should be noted is the difference in frequencies of types and tokens of simple
adjectives. Simple adjectives comprise 16% of all types, but they comprise 30% of all tokens in
adjectives, which is almost twice as many. This difference suggests that there is a relatively
closed group of simple adjectives that is used most often (cf. Table 72 above in which simple
adjectives occupy the top positions).

8.1.3. Standard Names with Two Modifiers
Within standard names, there are 35 instances where the base is modified by more than one
modifier, such as Lesser White-fronted Goose and Greater Sand Plover. They are used to
contrast either with a name having only one modifier (Lesser White-fronted Goose ~ Whitefronted Goose) or with a name having a different initial modifier (Greater Sand Plover ~ Lesser
Sand Plover).

8.2. Modifiers in Local Names
Frequency of Types: 130
Frequency of Tokens: 174

Let us now discuss modifiers in local names. Table 75 below shows the frequencies of individual
modifiers. As in standard names, the number of obscure modifiers occurring in Lockwood
(1993), which have been excluded from the analysis, is statistically insignificant (8 occurrences).
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Modifiers in Local Names
Frequency of Modifier Modifier

Number of Names

8
7

stone
black

1
1

6
4
3
2
1

devil
blue, jack
yellow, sea
corn, fallow, furze...
bald, barrel, bean...

1
2
2
17
106

Table 75: Modifiers in Local Names

Table 75 above suggests one difference in comparison with modifiers in standard names. Among
the three most frequent modifiers two are nouns. Let us thus have a look at the distribution of
word classes in modifiers in local bird names.

Modifiers in Local Names
Distribution of Word Classes
word class

Noun
Adjective
Total

types

tokens

101
29
130

130
44
174

Table 76: Modifiers in Local Names
Distribution of Word Classes

Modifiers in Local Names
Distribution of Word Classes
Types

Figure 109: Modifiers in Local Names - Distribution of Word
Classes (Column Chart)

Tokens

Figure 110: Modifiers in Local Names – Distribution of Word
Classes (Pie Charts)

Nouns are the most frequent word class, both as tokens and as types comprising ca three quarters
of all modifiers.
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The balanced ratio of tokens and types in all word classes suggests that there are no modifiers
that would stand out as being significantly more frequent than others (cf. simple adjectives in
standard names).

8.2.1. Nouns as Modifiers in Local Names
Frequency of Types: 101
Frequency of Tokens: 130

The only type of nouns that is more prominent than the rest is personal proper names. Unlike in
standard names, however, these are most often pet forms of Christian names, such as Kitty and
Jenny. Table 77 below shows the frequency of these proper names in comparison with the
remaining nouns.

Modifiers in Local Names
Nouns
types

Personal Proper Names
Other Nouns
Total

tokens

16
85
101

19
111
130

Table 77: Modifiers in Local Names - Nouns

Figure 111: Modifiers in Local Names – Nouns (Pie
Chart)

In Figure 111 above we can see that personal proper names account for 16% of all nouns as
modifiers in local names. The explanation for the use of pet forms in modifiers, and bird names
in general, may be searched for in the sphere of endearment. By giving them human names,
people express a certain bond they feel towards the birds.

8.2.2. Adjectives as Modifiers in Local Names
Frequency of Types: 29
Frequency of Tokens: 44
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The only type of adjectives that is more prominent than others is a derivative adjective in –y,
such as cutty (from the noun cut, cf. Lockwood (1993)) and croupy (from the noun croup, the
disease accompanied by coughing).

Modifiers in Local Names
Adjectives
types

Derivative Adjectives in .y
Derivative Adjectives in Other Suffix
Simple Adjectives
Total

tokens

9
5
15
29

9
6
29
44

Table 78: Modifiers in Local Names – Adjectives

Modifiers in Local Names
Adjectives
Types

Tokens

Figure 112: Modifiers in Local Names – Adjectives (Pie Charts)

Within types, the derivative adjective in –y comprises almost one third of all adjectives in
modifiers in local names. The reason why these derivative adjectives are more frequent in local
names than in standard names (in standard names they comprise ca 3% of all adjectives) is
probably its rather informal character, as is noted in Bauer and Huddleston (2002: 1712): “A fair
number of –y adjectives have an informal and rather disparaging tone”.

All derivative adjectives together in local names do not comprise more than a half of all
adjectives, which is again in contrast to the situation in standard names. We can conclude that
adjectives in local names tend to be morphologically simple, as country folk use already existing
words and do not create adjectives that would fit the needs for specific taxonomic classification.
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8.3. Summary of Analysis of Modifiers
Table 79 below shows the percentage distribution of word classes in modifiers in standard and
local names20.

Percentage Distribution of Word Classes in
Modifiers in Standard and Local Names
standard names% local names%

Noun
Adjective

42
58

78
22

Table 79: Percentage Distribution of Word Classes in Modifiers
in Standard and Local Names

Figure 113: Percentage Distribution of Word Classes in
Modifiers in Standard and Local Names (Column Chart)

The high occurrence of adjectival modifiers in standard names can be explained by the general
need for exactness in taxonomic classifications as adjectives are explicitly descriptive; the
taxonomists choose one characteristic feature of the bird and this serves as the distinctive factor
between species, as in Red-throated Diver and White-billed Diver. The high occurrence of nouns
in local names, however, can be assigned to a common use of metaphor and metonymy. Country
people do not attempt to classify the birds they see; they compare them to other entities (such as
metaphorical devil in Devil Swallow) or relate them to other entities (such as metonymical furze
in Furze Wren). As in noun + noun compounds, the relation between the modifier and the head is
not explicitly expressed, but it does not pose problems in names which do not strive for
exactness.

By comparing the frequency of tokens and types of modifiers, we can calculate a variety index,
i.e. a number that expresses the variety of types. The higher the number, the higher variety of
types there is in modifiers; i.e. theoretically, if every type had only one token, the variety index

20

For clarity of illustration, I use the numbers of types only (not tokens).
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would be 1, which is the maximum. For the calculation of the variety index I use the following
formula: number of types / number of tokens = variety index.

Table 80 below shows the variety indices of modifiers in standard and local bird names.

Variety Index in Modifiers
types

Standard Names
Local Names

tokens

291
130

variety index

424
174

0.69
0.75

Table 80: Variety Index in Modifiers

Table 80 above shows that local names display a higher variety of modifiers than standard
names, although the numbers do not differ significantly. The difference is probably due to the
high occurrence of modifiers such as little, common, and great that express a relative quality (the
Little Bustard is smaller than other Bustards, the Common Sandpiper is more common than other
Sandpipers, and the Great Tit is bigger than other Tits). Such “relative” modifiers are very rare in
local names (altogether three occurrences - big, little, and half).

Another difference between standard and local names is in the ratio of modified names in the
total number of names. Table 81 below shows the ratios in standard and local names.

Ratio of Modified Names in Total Number of Names
number of modifiers

Standard Names
Local Names

total number of names

424
174

588
748

ratio in %

72
23

Table 81: Ratio of Modified Names in Total Number of Names

We can see that standard names have a significantly higher ratio of names with modifiers than
local names. This can be explained by the need for unambiguous taxonomy in standard names
and the influence of Linnaean binomial nomenclature.

In conclusion we can say that, within standard names, stylistically marked modifiers are
derivative adjectives in –ed (mainly extended bahuvrihi combinations), names of geographical
-158-

entities, proper names in a possessive case and Latin-based derivative adjectives. Christian
names are the only stylistically marked modifiers in local names.
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9. Conclusion
The lexical field of English bird names comprises names from the three stylistic and functional
levels - standard names, local names, and jargon names. I present the conclusions for the
individual levels separately in order to capture their differences more transparently.

Standard names differ from those at the other two stylistic levels in the exactness of meaning.
Hence within standard names alone there are no instances of absolute synonymy nor
propositional synonymy. Nor can we trace any instances of polysemy or homonymy.

All multi-word standard names are syntactic constructions. As a lexicological analysis should
deal with bird names at the level of lexemes, the corpus comprises the heads of these
constructions only, and the modifiers are dealt with separately. From the fact that the majority of
standard names are syntactic constructions we can conclude that the addition of a modifier to an
already existing base is the basic principle in coining new names when there is a need in terms of
taxonomy. Note that the addition of an extra modifier to a syntactic construction does not yield a
relation of hyponymy, as Reed Bunting and Pallas’s Reed Bunting are not hyponyms.

The orthography of compounds in standard names displays a high level of standardization.
Unlike local compound names, they are all written as orthographically single or hyphenated
words, orthographically single-word names being by far the most frequent. All hyphenated
compounds but one have an existing bird name in the final base, e.g. Honey-buzzard, Nightheron, and Storm-petrel. This may indicate a transition of these names from the original syntactic
constructions to compounds, with these names displaying a lower degree of lexicalization than
their single-word counterparts (such as Sandgrouse and Waterthrush).
Out of the processes that constitute the individual types of motivation – morphological, semantic,
and phonetic – the most frequent are compounding and metonymy. Among the subtypes of
compounding, the most prevalent are noun + noun and bahuvrihi compounds, which has a
correlation with the high occurrence of metonymy – in noun + noun compounds the relation
between bases is more often metonymical than metaphorical, and metonymy, especially pars pro
toto, is one of the basic characteristics of bahuvrihi compounds. Also note that suffixal
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derivatives in standard names completely lack hypocoristic suffixes, which only serves to further
illustrate the formal character of these names.

Folk etymology is rare in standard names. This is due to the fact that standard names are either
traditional, synchronically obscure monemes, which do not call for re-interpretation, or they are
explicitly descriptive compounds (cf. the high ratio of bahuvrihi and noun + noun compounds).

Loans in standard names are predominantly from languages that had a superior status in England
at the time of borrowing, namely French and Latin. Most loans from French date back to Norman
times, and the choice of species they denote reflects the social status of those who imported
them. They denote birds connected with aristocratic pastimes or visually conspicuous birds –
mostly birds of prey, hunted birds, and herons. The loans from French that entered the English
lexicon in later periods and the loans from Latin were introduced into English by taxonomists.

Modifiers in standard names exhibit a higher ratio of adjectives than nouns. The most prevalent
type of adjective is derivative adjectives in –ed, and especially their subtype, extended bahuvrihi
combinations. All derivative adjectives in –ed together comprise almost two thirds of adjectives
as modifiers in standard names. Complex adjectives in general are by far more numerous than
simple adjectives. It must be stressed, though, that simple adjectives are those that rank highest
in the frequency of individual types. In modifying nouns we can trace a high proportion of
proper nouns – either proper nouns in the possessive case, used as commemorative names, or
proper nouns denoting geographical entities. Altogether proper names comprise almost half of all
modifying nouns in standard names.

Local names account for the highest portion of bird names in the corpus. These names are
confined in their usage to the language of local country folk and to the specific geographical
region these people inhabit. Due to the general standardization of the language in recent times,
caused by greater geographical mobility and by the impact of the media, we can say that these
names are, in fact, dying out. It is for this reason that I cannot claim for certain that all names in
the corpus used in our analysis are still living.
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Local names display the highest occurrence of synonymy in comparison to the other stylistic
levels. They comprise instances of absolute synonymy, otherwise extremely rare in the lexicon,
and by far more frequent instances of propositional synonymy the distinguishing marker of
which is the region of occurrence. Local names also comprise instances of ambiguity of sense,
both homonymy and polysemy.

Complex local names that have an existing bird name in their base have been categorized as
syntactic constructions. They differ from standard names, however, in that they operate within a
folk taxonomy rather than a scientific taxonomy. It must be noted that the occurrence of syntactic
constructions in local names is significantly lower than in standard names. This is, of course, also
reflected in the lower number of modifiers which offer themselves for analysis in the last
chapter.

Processes that are more frequent in local names than in standard names are suffixation,
metaphor, and onomatopoeia. Metaphor and onomatopoeia are rather direct references to some
other entities – the bird is either directly compared to some other entity (metaphor), or the bird
name is a direct imitation of the bird‟s vocalization (onomatopoeia). The higher occurrence of
suffixation in local names, in comparison to standard names, can be accounted for by the use of
hypocoristic suffixes.

Processes operating solely in local names, or in the vast majority of cases, are certain subtypes of
compounding – proper noun + noun compounds, noun‟s + noun compounds, appositional
compounds, endocentric verb + noun compounds, and dephrasal compounds – and the process of
layering. It must be noted, however, that all such processes confined to local names are rather
peripheral in their occurrence.

The lack of standardization in local bird names is also reflected in the orthography of compounds
as the majority of them are orthographically two-word names, which is in stark contrast to the
contemporary tendencies.
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Local names also display a high occurrence of folk etymology, the most frequent type being ad
sonitum. As this type is based solely on the similarity of phonetic forms of two words and not on
any other association, we can conclude that it is again the least complex type which
predominates.

Model languages that enriched the stock of local bird names are Old Norse, Cornish, and French.
As the former two languages are regionally confined, to the north of England and Cornwall,
respectively, we can conclude that the remaining regions display a significantly low occurrence
of loans, with the loans from French not being very numerous.

Modifiers in local names are predominantly nouns which constitute rather varied a group. The
only tendency that can be traced is the use of personal proper nouns – pet forms of Christian
names. The much smaller group of adjectives as modifiers in local names also displays only one
stronger tendency – the use of derivative adjectives in –y. The higher frequency of this suffix
confirms the notion that it is rather informal in tone.

One aspect of local names that has not been mentioned yet is the fact that they display, to a
certain extent, the bond that people have with birds and nature in general. This bond is reflected
in the use of Christian names, often in their pet forms, such as Joey, Kitty, and Polly, or in the
use of hypocoristic suffixes. Note that as this intimate relationship with nature is changing due to
the influence of technology, the tone in bird names is changing too – cf. the fact that the current
jargon names are predominantly humorous and sometimes even vulgar.

Jargon names are stylistically marked names that are confined in their use to a professional
group, namely birdwatchers. They display two main characteristics – they are predominantly
coined by the processes of shortening of form and they are often humorous in tone. In fact, such
word-formation processes operate in jargon names only.

In jargon names we can trace two types of ambiguity. The first, homonymy, is unintentional as it
results from the clipping of different names which have identical modifiers, and the second,
polysemy, is intentional as it concerns blends of names of similar species that the birders cannot
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or do not bother to distinguish. It remains to be said that jargon names also comprise absolute
synonyms.

To sum up the most prevalent tendencies in individual stylistic levels, we can state that
synchronically transparent standard names display a higher tendency for uniformity and are
rather descriptive in nature (cf. the high ratio of bahuvrihi compounds and extended bahuvrihi
compounds), local names are specific in that they may be emotionally charged (cf. the use of
hypocoristic suffixes and pet forms of human proper names) and they are rather straightforward
in their reference to the bird in question (cf. a higher tendency for the use of metaphor and
onomatopoeia), and the two major characteristics in jargon names are the brevity of form and a
humorous tone.

In the analysis of salient features we have reached the conclusion that bird names have most
frequently been inspired by SOUND and APPEARANCE. The reason for this probably lies in the fact
that sound and appearance are easily observable as they do not require long-term observation
like, for instance, place and time of occurrence. The high occurrence of SOUND and APPEARANCE
categories is also in accordance with the premise that it is the bird songs and the colour of
plumage that people most often admire. The third source of fascination in birds, their ability to
fly, is not reflected in their names in a significant extent as this ability is characteristic of all
birds and it can serve as a distinguishing factor only in cases when the flight pattern differs from
normal.

We have also concluded that there is a connection between the semantic categories of salient
features and the distribution of processes that operate in these categories. For instance,
suffixation is the most significant process operating in names inspired by food, but this process is
completely absent in names inspired by the time of occurrence.

The analysis of synchronically obscure monemes is beyond the scope of the present work. They,
however, are often the most prototypical names in the lexical field (cf. names such as Raven,
Swallow, Swan, and Wren) and at the same time, or for this reason, usually the oldest names,
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often dating back to Germanic or Old English times. They occur in both standard and local
names, so we can state that they belong to the common core of both stylistic levels.
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Resumé
Práce si klade za cíl provést podrobnou, především synchronní, analýzu pojmenování ptáků
v angličtině. Korpus pro analýzu tvoří současná pojmenování ptáků ze tří stylistických a
funkčních rovin: standardní pojmenování, užívaná pro oficiální a odbornou komunikaci, lidová
pojmenování mající pouze regionální valenci, a žargonová pojmenování užívaná těmi, pro něž se
pozorování ptáků stalo zálibou.
Zdrojem pro standardní pojmenování je oficiální seznam ptáků The British List kompletovaný
Britskou ornitologickou unií. Pro lidová pojmenování je zdrojem publikace The Oxford
Dictionary of British Bird Names od W. B. Lockwooda (1993), a pro žargonová pojmenování
jsou to internetová fóra určená zájemcům o ornitologii. Korpus pro hlavní analýzu celkem tvoří
884 pojmenování ptáků, z toho je 205 standardních pojmenování, 595 lidových pojmenování a
84 žargonových pojmenování.
Těžiště práce leží ve dvou hlavních kapitolách, Motivation a Analysis. V kapitole Motivation
rozlišuji tři typy motivace – morfologickou, sémantickou a fonetickou. V rámci těchto motivací
se zabývám procesy, které se na vzniku pojmenování ptáků podílejí. V morfologické motivaci se
především jedná o kompozici a sufixaci a dále procesy, pro něž je charakteristické krácení
slovního tvaru. Mezi procesy sémantické motivace řadím metaforu a metonymii. Fonetická
motivace, jak název napovídá, působí ve zvukomalebných jménech. Cílem této kapitoly je
procesy, které se na vzniku jmen podílejí, podrobně klasifikovat a kvantifikovat.
Nejčastějším typem motivace u pojmenování ptáků je motivace morfologická. V rámci této
motivace se nejvíce podílejí na vzniku pojmenování kompozita a nejčastějším kompozity jsou
kombinace typu noun + noun a kompozita typu bahuvrihi. Potvrzuje se tak, že vysoký podíl
kompozit typu bahuvrihi je charakteristický pro pojmenování ptáků a zvířat a rostlin obecně –
frekvence výskytu tohoto druhu kompozit vysoce převyšuje jejich podíl v rámci obecného
lexika. Pomyslnou druhou příčku v rámci morfologické motivace zaujímají procesy, které
klasifikuji pod souhrnným názvem Minor Word-formation Processes (jedná se především o
procesy krácení slovního tvaru). Vysoký podíl těchto procesů je v kontrastu s jejich nízkou
frekvencí v obecném lexiku, ale musíme si uvědomit, že jsou to všechno žargonová
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pojmenování, tedy pojmenování stylisticky příznaková. V ostatních stylistických rovinách se
tento druh pojmenování nevyskytuje.
Druhým nejčastější typem motivace v absolutních číslech je motivace sémantická. Z porovnání
frekvence výskytu procesů podílejících se na sémantické motivaci - metafory a metonymie vyplývá, že metonymie je častější než metafora. Za vyšším podílem metonymie stojí již zmíněný
poměrně vysoký počet kompozit typu bahuvrihi, vyjadřující metonymii pars pro toto, a rovněž
vysoký podíl kompozit typu noun + noun, u nichž vztah mezi substantivy je častěji metonymické
než metaforické povahy.
V první části kapitoly Analysis klasifikuji pojmenování podle charakteristického rysu ptáků,
který stál za jejich vznikem. V kategoriích z této klasifikace vzešlých POTRAVA, MÍSTO VÝSKYTU, ČAS VÝSKYTU A HNÍZDO/VEJCE

ZVUK, VZHLED, POHYB,

– je mým cílem především zjistit, je-li

nějaký vztah mezi těmito sémantickými kategoriemi pojmenování ptáků a druhy procesů, které
se podílely na jejich vzniku. Podíl těchto jednotlivých procesů a jejich interakce kvantifikuji a
snažím se postihnout převažující tendence.
Nejčastějšími inspiracemi pro vznik jména jsou ZVUK a VZHLED. To je v souladu s naším
předpokladem, že právě ptačí zpěv a barevnost peří jsou dvě nejčastější charakteristiky, které
lidé na ptácích obdivují. Důvodem rovněž jistě je, že jsou to kategorie nejsnáze pozorovatelné.
Nevyžadují dlouhodobé pozorování jako většina ostatních kategorií.
Odpověď na otázku, jestli existuje nějaká souvislost mezi těmito sémantickými kategoriemi
pojmenování ptáků a druhy procesů, které se podílely na jejich vzniku, je kladná. Například
sufixace je nejvýznamnějším procesem podílejícím se na vzniku jmen inspirovaných potravou,
avšak tento proces se vůbec nepodílí na vzniku jmen inspirovaných časem výskytu.
V druhé části kapitoly Analysis sleduji podíl zastoupení procesů jednotlivých motivací na třech
vymezených stylistických rovinách pojmenování ptáků. Docházím k závěru, že existuje
pozorovatelná souvislost mezi stylistickou rovinou a podílem jednotlivých procesů. Nejvýrazněji
se tato souvislost dá pozorovat u žargonových jmen. Jejich valná většina je tvořena procesy
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zkracujícími slovní tvar, avšak tyto procesy se vůbec neúčastní vzniku pojmenování na ostatních
stylistických rovinách. Rozdíly, i když ne tak výrazné, se rovněž dají pozorovat mezi
standardními a lidovými názvy. Kromě kompozice, která je u obou rovin výrazná, se u
standardních názvů nejvíce projevuje metonymie, zatímco u lidových pojmenování převažuje
metafora a onomatopoeia.
Tyto dvě hlavní kapitoly jsou v úvodu práce doplněny diskuzí o vztazích mezi jmény v rámci
lexikálního pole a v závěru práce kapitolami, které se zabývají lidovou etymologií, lexikálními
výpůjčkami a atributy, které nebyly součástí hlavní analýzy.
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Abstract
The aim of the present work is to carry out a detailed, mostly synchronic, analysis of English
bird names. The corpus for the analysis comprises living bird names at three stylistic and
functional levels: standard names, local names, and jargon names.
The source for standard names is The British List compiled by the British Ornithologists‟ Union.
The source for local names is The Oxford Dictionary of British Bird Names by W. B. Lockwood
(1993), and for jargon names it is various internet sites devoted to bird watching. The corpus for
the main analysis comprises 884 bird names, out of which 205 are standard names, 595 local
names, and 84 jargon names.

The core chapters of the work are Motivation and Analysis. In the Motivation chapter I
distinguish three types of motivation, namely morphological, semantic, and phonetic. Within
these motivations I deal with processes that operate in the formation of names. In morphological
motivation it is mainly compounding and suffixation and also processes of reduction of form, in
semantic motivation it is metaphor and metonymy, and phonetic motivation, as the name
suggests, deals with onomatopoeia. The aim of this chapter is to classify and quantify these
processes.

The most frequent type of motivation in bird names is morphological motivation. Within
morphological motivation the most frequent subtype is compounding, and the most frequent
types of compounding are noun + noun and bahuvrihi compounds. We can thus confirm that the
high frequency of bahuvrihi compounds is characteristic for bird names, and animal and plant
names in general – their frequency of occurrence significantly exceeds that in the general
lexicon. The second most frequent processes of morphological motivation are those termed
Minor Word-formation Processes, whose predominant characteristic is the reduction of form.
Their high occurrence is in contrast with their peripheral character in the general lexicon; we
have to bear in mind, however, that these names are all jargon names. There is not a single
occurrence of these processes in standard or local names.
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The second most frequent type of motivation in absolute numbers is semantic motivation. The
comparison of the frequency of occurrence of metaphor and metonymy suggests that metonymy
is more frequent than metaphor. The reason for the prevalence of metonymy is the above
mentioned high ratio of bahuvrihi compounds, which are metonymic in their nature, and also the
high ratio of noun + noun compounds, in which the relation between bases is more often
metonymical rather than metaphorical.

In the first part of the Analysis chapter I classify bird names according to the principal salient
feature which served as the ultimate inspiration for the creation of the name. In the main
categories, namely SOUND, APPEARANCE, ACTIVITY, FOOD, PLACE, TIME, and NEST/EGGS, I aim to
find out whether there is a connection between theses semantic categories of salient features and
the types of processes which take part in their formation. In the quantification of the contribution
of individual processes and their interaction I aim to find some prevalent tendencies.

The most frequent salient features in bird names are SOUND and APPEARANCE. It is in accordance
with our assumption that it is the bird songs and the colour of plumage that people admire most
in birds. Another reason most probably is that sound and appearance are easily observable as
they do not require long-term observation like, for instance, place and time of occurrence.

The answer to the question of whether there is a connection between the categories of salient
features and the types of processes that take part in their formation is positive. For instance,
suffixation is the most prevalent process operating in names inspired by food, but it does not take
part in the formation of names inspired by the time of occurrence.

In the second part of the Analysis chapter I discuss the involvement of processes of individual
types of motivation in standard, local, and jargon names separately. I reach the conclusion that
there is an observable link between a stylistic level and the involvement of individual processes.
This link is most conspicuous in jargon names. The vast majority of jargon names are coined by
processes of form reduction, but these processes are completely absent in standard and local
names. Some differences, though not as conspicuous, are also observable between standard and
local names. Apart from compounding, which is dominant at both stylistic levels, it is metonymy
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that stands out in standard names, while in local names we can see a higher tendency in use the
of metaphor and onomatopoeia.

These two major chapters are amended by the discussion of relations between names within the
lexical field at the beginning of the present work and by chapters dealing with folk etymology,
loan processes, and modifiers excluded from the main analysis at the end of the work.
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Appendix 1: The Corpus
Standard Names
Accentor, Albatross, Auk, Avocet, Bee-eater, Bittern, Blackbird, Blackcap, Bluetail, Bluethroat, Bobolink,
Brambling, Bufflehead, Bullfinch, Bunting, Bustard, Buzzard, Canvasback, Capercaillie, Catbird, Chaffinch, Chat,
Chiffchaff, Chough, Coot, Cormorant, Corncrake, Courser, Cowbird, Crake, Crane, Crossbill, Crow, Cuckoo,
Curlew, Dipper, Diver, Dotterel, Dove, Dowitcher, Duck, Dunlin, Dunnock, Eagle, Egret, Eider, Falcon, Fieldfare,
Finch, Firecrest, Flycatcher, Frigatebird, Fulmar, Gadwall, Gallinule, Gannet, Garganey, Godwit, Goldcrest,
Goldeneye, Goldfinch, Goosander, Goose, Goshawk, Grebe, Greenfinch, Greenshank, Grosbeak, Grouse, Guillemot,
Gull, Harrier, Hawfinch, Heron, Hobby, Honey-buzzard, Hoopoe, Ibis, Jackdaw, Jay, Junco, Kestrel, Killdeer,
Kingfisher, Kite, Kittiwake, Knot, Lapwing, Lark, Linnet, Magpie, Mallard, Martin, Merganser, Merlin,
Mockingbird, Moorhen, Murrelet, Nighthawk, Night-heron, Nightingale, Nightjar, Nutcracker, Nuthatch, Oriole,
Osprey, Ouzel, Ovenbird, Owl, Oystercatcher, Parakeet, Partridge, Parula, Peregrine, Petrel, Phalarope, Pheasant,
Phoebe, Pigeon, Pintail, Pipit, Plover, Pochard, Pratincole, Ptarmigan, Puffin, Quail, Rail, Raven, Razorbill,
Redpoll, Redshank, Redstart, Redwing, Robin, Roller, Rook, Rosefinch, Rubythroat, Ruff, Sanderling, Sandgrouse,
Sandpiper, Sapsucker, Scaup, Scoter, Serin, Shag, Shearwater, Shelduck, Shoveler, Shrike, Siskin, Skua, Skylark,
Smew, Snipe, Sora, Sparrow, Sparrowhawk, Spoonbill, Starling, Stilt, Stint, Stonechat, Stone-curlew, Stork,
Swallow, Swan, Swift, Tanager, Tattler, Teal, Tern, Thrasher, Thrush, Tit, Towhee, Treecreeper, Tropicbird,
Turnstone, Twite, Veery, Vireo, Vulture, Wagtail, Wallcreeper, Warbler, Waterthrush, Waxwing, Wheatear,
Whimbrel, Whinchat, Whitethroat, Wigeon, Woodcock, Woodlark, Woodpecker, Woodpigeon, Wren, Wryneck,
Yellowhammer, Yellowlegs, Yellowthroat

Local Names
Alf, Alp, Anchor Bird, Apple Bird, Auk, Awf, Awl Bird, Bag, Barker, Barley Bird, Beam Bird, Beck, Bell Poot,
Bergander, Bessy Ducker, Bilcock, Billy Biter, Billy Whit, Billy Wix, Bilter, Biting Tom, Bitter Bump, Black Back,
Black Neb, Blackcap, Blackie, Blakeling, Blue Back, Blue Cap, Blue Felt, Blue Jig, Blue Neb, Bob, Boomer, Bottle
Bump, Bottle Jug, Brame, Brand Tail, Branter, Breem, Broad Bill, Bud Bird, Bully, Bum Barrel, Bum Towel,
Bumble, Bunting, Bush Oven, Bustard, Butter Bump, Buttle Bump, Caddaw, Caddess, Caffincher, Cargoose,
Carpenter Bird, Chack, Chait, Chan Chider, Char Cock, Chat, Chauk, Chawdaw, Check, Cheeper, Chepster, Cher
Cock, Cherry Chopper, Chickerel, Chink, Chit, Churre, Cleaver, Clee, Clinker, Coal Hood, Coal-and-candle-light,
Cob, Cobbler's Awl, Cock Felt, Cockathodon, Collier, Colly, Colly Bird, Cooscot, Cooshot, Cornwillen, Coulter
Neb, Covie, Cow Bird, Cow Clit, Cow Scot, Cow Shot, Crackit, Cracky, Craff, Crake1, Crake2, Craw, Creak
Mouse, Crick, Cricket Bird, Crocker, Crotch Tail, Cuckoo's Marrow, Cuddy, Culver, Curlew Help, Cut, Cute, Cutty,
Dabchick, Dadfinch, Daffinch, Daker, Daker Hen, Dapchick, Dapfinch, Darcall, Darcock, Darr, Devil Bird, Devil
Dick, Devil, Deviling, Devil's Bitch, Devilton, Dicky Devlin, Didapper, Dip Purl, Dipper, Dishwasher, Divedop,
Diver, Dobchick, Dowp, Drake, Drush, Dull Willy, Dun, Dunnock, Ear Bird, Ear Tick, Eckle, Eckwall, Eggister,
Egret, Emmet Hunter, Etwall, Feather Poke, Felfar, Felfoot, Fellfor, Felter, Fildefare, Finch, Fire Flirt, Fire Tail,
Fisher, Flap Jack, Flirt Tail, Flop Wing, Flusher, Frank, Fuckwind, Fullfit, Fullfor, Furze Chirper, Furze Chucker,
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Furze Clacker, Furze Hacker, Furze Jack, Fuzz Jack, Galley Bird, Gaunt, Gaverhal, Gilly Hooter, Gladdie, Glede,
Godwit, Go-Laddie, Golden Amber, Gool French, Gooldie, Gooler, Goolie, Gor Cock, Gorse Hatch, Gowk, Gowk's
Fool, Greenile, Grey Back, Grey Felt, Guckoo, Guillemot, Gutter Cock, Gyp, Hackbolt, Hacket, Hacklet, Hackmal,
Hagdown, Haggister, Hammer Bleat, Harn, Hatcher, Hawk's Eye, Hay Jack, Hay Suck, Hay Sucker, Haze Cock,
Heather Bleat, Heckymal, Hedge Jug, Hedge Pick, Hedge Pip, Hedger, Hedgy, Heffald, Heigh Hold, Hern,
Hernshaw, Hewhole, Hickmal, High Hoe, Hollin Cock, Holm Cock, Hood Awl, Hoolet, Hoop, Hope, Horn Pie,
Horner, Horny Wick, Horny Wig, Horny Wink, Horry Wink, Horse Masher, Horse Match, Howlard, Howlet,
Howster, Huckmuck, Ickle, Ickwall, Ikey, Aichee, Isaac, Jack Bird, Jack Nicker, Jack-a-Dells, Jack-a-Nickas,
Jacker, Jack-in-a-Bottle, Jacob, Jebbie, Jenner Hen, Jenny Crudle, Jer Cock, Jester Bird, Jobbin, Joe Ben, Joe Bent,
Joey, Jud Cock, Jug Pot, Juggy, Kae, Keelie, Kepshite, King Harry, Kipp, Kitty Longtail, Lappinch,
Laughing Bird, Laverock, Lennard, Lennart, Lennet, Lich Fowl, Linnard, Linnart, Lipwingle, Long Pod, Loon,
Madge, Mag, Magget, Martin, Mattock, Mavis, Maw, Mawp, Merganser, Miggy, Miller's Thumb, Mire Bleater,
Mire Drum, Mire Drumble, Mistle Bird, Moggy, Moll Washer, Molly Isaacs, Moor Peep, Morr, Morrel Hen, Mud
Dauber, Mud Stopper, Muffler, Mum Ruffin, Murdering Pie, Mwope, Naak, Nath, Nettle Creeper, Nettle Monger,
Nicker, Nickle, Nope, Norman Gizer, Oar Cock, Olf, Olive, Olp, Oolet, Ope, Oriole, Otterling, Ouzel, Owlard,
Owlet, Ox Bird, Ox Eye, Padge, Patrick, Parson, Pea Bird, Pee Bird, Peel Bird, Peeweep, Peeweet, Peewheet,
Peewit, Pewit, Pianet, Pickatee, Piedie, Piet, Pigeon Felt, Pink, Pinnock, Poke Bag, Poke Pudding, Poker, Polly
Washdish, Pope1, Pope2, Popeler, Popinjay, Post Bird, Prine, Proud Tailor, Puck, Puck Bird, Puckeridge, Purre,
Queece, Quick-Me-Dick, Quist, Quoice, Quoist, Rail, Rain Bird, Ralph, Rattle Wing, Red Cap, Red Tail, Reddock,
Redster, Reedling, Reel Bird, Reeler, Rind Bird, Rinding Bird, Ring Bird, Ring Neck, Ring Tail, Ring Whistle,
Robin Ruck, Robinet, Rock Lark, Rose Muffin, Ruddock, Runner, Sad Cock, Saddle Back, Sandling, Saw
Sharpener, Sawbill, Scobby, Scoot, Scop, Scoppy, Scoter, Screamer, Screech, Screecher, Screw, Scribbling
Schoolmaster, Scut, Sea Hen, Sea Mouse, Sea Parrot, Sed Cock, Sedge Bird, Sedge Cock, Set Cock, Seven Whistler,
Shad Bird, Sharp Saw, Shearwater, Sheel Apple, Sheely, Sheep Rack, Sheld Apple, Shell Apple, Shelly, Shep,
Sheppie, Shepstare, Shepster, Sher Cock, Sholard, Shovelard, Shrieker, Shrike, Shrill Cock, Shuffle Wing,
Skelduck, Skiddy, Skiddy Cock, Skiff, Skirl Cock, Skitty, Skitty Cock, Small Straw, Smastray, Smee, Smitch,
Snalter, Snite, Snow Bird, Snow Flake, Snow Fleck, Spadger, Spadgick, Sparr, Speck, Spink, Sprite, Squeaker,
Squealer, Stag, Stanchel, Staniel, Stannel, Stanniel, Stare, Starn, Starnel, Steer, Stint, Stone Hatch, Storm Cock,
Straw Mouse, Straw Small, Straw Smear, Straw Sucker, Stumpit, Stumpy, Stumpy Toddy, Swing Tree, Sycock,
Tangle Picker, Tapper, Tarrock1, Tarrock2, Tartan Back, Teaser, Teeweet, Tewfit, Thirstle, Thistle Tweaker,
Thresher, Thrice Cock, Thrissel, Throg, Throggy, Throlly, Throstle, Thrush Cock, Thrushel, Thrusher, Thrushfield,
Thrussel, Thumb Bird, Tink, Tinkershire, Tinnock, Titling, Titterel, Titty Mouse, Titty Todger, Tod Bird, Tom
Harry, Tom Horry, Tom Hurry, Tom Thumb, Tot o'er Seas, Tree Climber, Tree Clipper, Tree Mouse, Tuke, Tullet,
Twink, Two Fingers, Utick, Vanner, Veldiver, Velly Bird, Velverd, Wall Bird, Wallacker, War Cock, Washtail, Wet
Bird, Wet-me-lip, Whaup, Whetile, Whew, Whindle, White Ass, White Rump, White Tail, White Whisky John,
Whitestart, Whittle, Will, Willock, Willow Biter, Willy, Willy Wicket, Wind, Wind Bibber, Wind Fanner, Wind
Sucker, Winder, Winderel, Windhover, Windle Straw, Winnard, Wipe, Withy Hanger, Wittol, Wood Hack, Wood
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Knacker, Wood Sucker, Woodcock Pilot, Woodwall, Wran, Writing Master, Yaffingale, Yaffle, Yaffler, Yaldrin,
Yappingale, Yarlin, Yarwhelp, Yarwip, Yeldrin, Yeldrock, Yell Am-bird, Yellow An-bird, Yellow Molly, Yelper,
Yelpingale, Yerlin, Yewlet, Yockle, Yoldring, Yoolet, Yorling, Youldring, Youlring, Yourling, Yuckle

Jargon Names
Acro, Alba Wag, Barwit, Blackback, Blackwit, Blockhead, Bongo, Burger, Capper, Casp, Chillow, Commic, Drink
Water , Fig Pig, Flava Wag, Fly, Flyspot, Fudge Duck, GBB Gull, Glauc, Glodfinch, Goat Screwer, Gos, Gozzie,
Grape, Great Crusted, Greatspot, Gropper, Groucho, Guillie, HB, Hippo, Hirundot, Icky, Kez, Kitt, Lapp, LEO,
Lesser Spot, Med, Merg, Mickey-ringo, Millow, Mippit, Oyc, P G Tips, Pakareet, Pec, Pecker, Peri, Phallus,
Phyllosc, Pinkfoot, Pom, Pullover, Purp, P-wing, Ravenous, Razormot, Redhead, Redthroat, Ringo, Ringtail,
Rocket, Roughleg, Rouzel, Sab, Sand, Screwer, Scron, Skeeter, Snard, Snob, Sprawk, Sprog, Spuggie, Treep, Tripit,
Trog, Turt, Wag, Whitefront, Willow Chiff, Wood
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Appendix 2: Names in Individual Categories
The titles of the chapters correspond to their counterparts in the text.

4.1.1.1.1. Morphologically Not (Fully) Analyzable Compounds
Bilcock, Bufflehead, Chan Chider, Chawdaw, Cher Cock, Daffinch, Darcock, Dicky Devlin,
Divedop, Dobchick, Glodfinch, Gool French, Goosander, Goshawk, Grosbeak, Hackmal,
Heckymal, Hickmal, Jack-a-Dells, Jack-a-Nickas, Jer Cock, Mum Ruffin, Nightingale, Norman
Gizer, Shelduck, Sed Cock, Sher Cock, Skelduck, Skitty Cock, Sycock, Velly Bird, Wood
Knacker, Yaffingale, Yappingale, Yarwhelp, Yell Am-bird, Yellow An-bird, Yelpingale

4.1.1.1.2. Semantically Not (Fully) Analyzable Names


Folk Etymology

Apple Bird, Bell Poot, Bitter Bump, Blue Felt, Blue Jig, Bottle Bump, Bum Barrel, Bum Towel,
Butter Bump, Buttle Bump, Char Cock, Cherry Chopper, Cock Felt, Cow Scot, Cow Shot, Creak
Mouse, Curlew Help, Dabchick, Dadfinch, Dapchick, Dapfinch, Dip Purl, Dull Willy, Ear Bird,
Ear Tick, , Fieldfare, Fuckwind, Fuzz Jack, Galley Bird, Go-Laddie, Gor Cock, Grey Felt,
Greylag, Hackbolt, Hagdown, Hammer Bleat, Hay Suck, Hay Sucker, Haze Cock, , Heigh Hold,
Hernshaw, Hewhole, Hood Awl, Horny Wick, Horny Wig, Horny Wink, Horry Wink, Horse
Masher, Horse Match, Jack Nicker, Jester Bird, Jud Cock, Kepshite, Lapwing, Mickey-ringo,
Mire Drum, Mire Drumble, Mistle Bird, Morrel Hen, Oar Cock, Ox Bird, Peel Bird, Pie Nanny,
Pigeon Felt, Poke Pudding, Puck Bird, Redstart, Rinding Bird, Robin Ruck, Roller, Rose Muffin,
Sad Cock, Set Cock, Sheel Apple, Sheep Rack, Sheld Apple, Shell Apple, Skiddy Cock, Snow
Flake, Straw Mouse, Straw Small, Straw Smear, Straw Sucker, Stumpy Toddy, Thrice Cock,
Thrushfield, Tinkershire, Titty Mouse, Titty Todger, Tod Bird, Tom Harry, Tom Horry,
Tom Hurry, War Cock, Wheatear, Whitestart, Willy Wicket, Wind Bibber, Wind Fanner, Wind
Sucker, Wood Sucker, Woodwall, Yellowhammer


Onomatopoeia

Billy Whit, Billy Wix, Coal-and-candle-light, Cow Clit, Daker Hen, Darcall, Godwit, Hedge
Pick, Hedge Pip, High Hoe, Jack Bird, Jackdaw, Joe Ben, Joe Bent, Killdeer, Pea Bird, Pee Bird
Quick-Me-Dick, Wet-me-lip
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4.1.1.3.1.1. Noun + Noun Compounds


Noun + Noun Compounds Proper

Anchor Bird, Barley Bird, Beam Bird, Bottle Jug, Bud Bird, Bullfinch, Carpenter Bird, Catbird,
Chaffinch, Colly Bird, Corncrake, Cow Bird, Cowbird, Cricket Bird, Devil Bird, Devil Dick,
Frigatebird, Furze Jack, Gutter Cock, Hawfinch, Hay Jack, Hedge Jug, Hollin Cock, Holm Cock,
Honey-buzzard, Horn Pie, Lich Fowl, Mickey-ringo, Moorhen, Nettle Monger, Nighthawk,
Night-heron, Ovenbird, Ox Eye, Post Bird, Rain Bird, Reel Bird, Rind Bird, Ring Bird, Ring
Whistle, Sandgrouse, Sandpiper, Sea Hen, Sea Mouse, Sea Parrot, Sedge Bird, Sedge Cock,
Shad Bird, Sharp Saw, Skylark, Snow Bird, Sparrowhawk, Stone-curlew, Storm Cock, Stormpetrel, Thumb Bird, Tree Mouse, Wall Bird, Waterthrush, Woodcock, Woodcock Pilot,
Woodlark, Woodpigeon


Proper Name + Noun

Bessy Ducker, Billy Biter, Gilly Hooter, Jenner Hen, Jenny Crudle, Jug Pot, Kitty Longtail,
Magpie, Moll Washer, Molly Isaacs, Polly Washdish, Tom Thumb


Noun’s + Noun Compounds

Cobbler's Awl, Cuckoo's Marrow, Devil's Bitch, Gowk's Fool, Hawk's Eye, Miller's Thumb


Appositional Compounds

King Harry, Thrush Cock


Coordinative Compounds

Poke Bag, Windle Straw

4.1.1.3.1.2. Adj + Noun Compounds
Blackbird, Golden Amber, Goldfinch, Greenfinch, Proud Tailor, Rosefinch, Tropicbird, Wet
Bird, Yellow Molly
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4.1.1.3.1.3. Verb + Noun Compounds


Verbal element is verbal base

Flap Jack, Shrill Cock, Skirl Cock


Verbal element has the –ing suffix

Biting Tom, Laughing Bird, Mockingbird, Murdering Pie, Scribbling Schoolmaster, Writing
Master

4.1.1.3.1.4. Bahuvrihi Compounds


Bahuvrihi Compounds – Noun + Noun

Brand Tail, Bush Oven, Canvasback, Coal Hood, Coulter Neb, Crossbill, Crotch Tail, Feather
Poke, Fire Tail, Firecrest, Pintail, Razorbill, Ring Neck, Ringtail, Ring Tail, Saddle Back,
Sawbill, Snow Fleck, Spoonbill, Tartan Back, Waxwing


Bahuvrihi Compounds – Adj + Noun

Black Back, Black Neb, Blackcap, Blue Back, Blue Cap, Blue Neb, Bluetail, Bluethroat, Broad
Bill, Goldcrest, Goldeneye, Greenshank, Grey Back, Long Pod, Longspur, Redhead, Red Cap,
Red Tail, Redpoll, Redshank, Redwing, Rubythroat, Small Straw, White Ass, White Rump,
White Tail, Whitethroat, Wryneck, Yellowlegs, Yellowthroat

4.1.1.3.1.5. Other Types of Compounds
White Whisky John, Two Fingers

4.1.1.3.2.1. Verb + Noun Compounds: Pickpocket Type
Drink Water, Flirt Tail, Flop Wing, Rattle Wing, Shearwater, Shuffle Wing, Swing Tree,
Turnstone, Wagtail, Washtail

4.1.1.3.2.2. Noun + Verb (verbal base) Compounds
Fire Flirt, Gorse Hatch, Heather Bleat, Moor Peep, Nightjar, Stonechat, Stone Hatch, Whinchat,
Windhover, Wood Hack
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4.1.1.3.2.3. Noun + Deverbal Noun in –er Compounds
Bee-eater, Brook Runner, Dishwasher, Emmet Hunter, Flycatcher, Furze Chirper, Furze
Chucker, Furze Clacker, Furze Hacker, Kingfisher, Mire Bleater, Mud Dauber, Mud Stopper,
Nettle Creeper, Nutcracker, Oystercatcher, Sapsucker, Saw Sharpener, Seven Whistler, Tangle
Picker, Thistle Tweaker, Tree Climber, Tree Clipper, Treecreeper, Wallcreeper, Willow Biter,
Withy Hanger, Woodpecker

4.1.1.3.3. Dephrasal Compounds
Jack-in-a-Bottle, Tot o'er Seas

4.1.2.1. Analyzability of Suffixal Derivatives


Loanwords

Buzzard, Hoolet, Howlard, Howlet, Howster, Lennard, Lennart, Lennet, Linnard, Linnart,
Linnet, Mallard, Robinet


Loanblends

Plover, Titling, Fulmar


Obsolete or Corrupted Base

Bilter, Blakeling, Bunting, Caffincher, Covie, , Cuddy, Cutty, , Gooldie, Gooler, Goolie, Jobbin,
Popeler, Sanderling, Scobby, Scoppy, Sholard, Snalter, Spadgick, Spuggie, Throggy, Throlly,
Whimbrel, Winder, Winderel, Yeldrock, Yewlet, Yoldring, Yoolet, Youldring, Youlring,
Yowlring, Yourling, Yarlin, Yeldrin, Yerlin, Yaldrin, Branter, Sheely, Shelly, Sheppie


Base Modified by Folk Etymology

Otterling, Puffin, Starling, Thresher


Onomatopoeic Base

Crocker, Daker, Dotterel, Chickerel, Jacker, Keelie, Pinnock, Tarrock, Tinnock, Veery, Winnard
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4.1.2.2.1. Nominal Base
Brambling, Bully, Chaffie, Deviling, Devilton, Hedger, Hedgy, Horner, Muffler, Owlard, Owlet,
Piet, Reedling, Reeler, Ruddock, Sandling, Shovelard, Shoveler, Thrusher

4.1.2.2.2. Verbal Base
Barker, Boomer, Cheeper, Clinker, Courser, Dipper, Diver, Fisher, Flusher, Harrier, Hatcher,
Poacher, Pochard, Poker, Runner, Screamer, Screecher, Shrieker, Squeaker, Squealer, Tapper,
Tattler, Teaser, Vanner, Warbler, Yaffler, Yelper, Skiddy, Skitty, Titterel

4.1.2.2.3. Adjectival Base
Blackie, Dunlin, Dunnock, Piedie, Reddock

4.1.3. Conversion
Chat, Dun, Swift, Stumpy

4.1.4. Layering
Yaffingale, Yelpingale

4.1.5.1.1.1. Back-clippings
Acro(Acrocephalus), Capper(Capercaillie) , Casp (Caspian Tern, Caspian Gull), Flicka
(Flycatcher), Glauc (Glaucous Gull), Gos (Goshawk), Grape (Grey Plover), Hippo (Hippolais),
Kez (Kestrel), Kitt (Kittiwake), Med (Mediterranean Gull), Merg (Merganser), Pec (Pectoral
Sandpiper), Pom (Pomarine Skua), Purp (Purple Sandpiper or Purple Heron), Turt (Turtle Dove),
Phyllosc (Phylloscopus), Sab (Sabine‟s Gull); Fly(Flycatcher), Lapp(Lapland Bunting),
Sand(Sandpiper), Wag(Wagtail),Wood (Woodpecker); Blackback (Black-backed Gull), Lesser
Spot(Lesser Spotted Woodpecker), Pinkfoot (Pink-footed Goose), Greatspot (Greater Spotted
Flycatcher), Redthroat (Red-throated Diver), Roughleg (Rough-legged Buzzard), Whitefront
(White-fronted Goose)

4.1.5.1.1.2. Fore-clippings
Pecker (Woodpecker)
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4.1.5.1.1.3. Clipping Compounds
Oyc (Oystercatcher), Snob (Snow Bunting), Flyspot (Spotted Flycatcher)

4.1.5.1.2. Embellished Clippings
Gozzie (Goshawk), Guillie (Guillemot), Icky (Icterine Warbler), Peri (Peregrine Falcon), Ringo
(Ringed Plover)

4.1.5.2 Blending
Alba Wag (Either a Pied or White Wagtail-Motacilla alba yarrellii/M. a. alba), Barwit (Bar-tailed
Godwit), Blackwit (Black-tailed Godwit), Chillow (Chiffchaff + Willow Warbler), Commic
(Common Tern + Arctic Tern), Flava Wag (Motacilla flava + Yellow Wagtail), Gropper
(Grasshopper Warbler), Millow (Marsh Tit + Willow Tit), Mippit (Meadow Pipit), P-wing
(Peewit + Lapwing), Razormot (Razorbill + Guillemot), Rocket (Rock Pipit), Rouzel (Ring
Ouzel), Sprawk (Sparrowhawk), Treep (Tree Creeper), Tripit (Tree Pipit), Trog (Tree Sprog),
Willow Chiff (Willow Warbler + Chiffchaff)

4.1.5.3. Initialism
GBB Gull (Great Black-Backed Gull), HB (Honey Buzzard), LEO (Long-eared Owl)

4.1.5.4. Motivation by Linguistic Form
Bongo (Bonxie), Burger (Black-headed Gull), Cuntish (Kentish Plover), Fudge Duck (
Ferruginous Duck), Goat Screwer (Great Skua), Great Crusted (Great Crested Grebe), P G Tips
(Pallas' Grasshopper Warbler), Phallus (Phalarope), Pullover (Plover), Ravenous (Raven),
Screwer (Skua), Scron (Scoter), Skeeter (Scoter), Snard (Sandwich Tern); Pakareet (Parakeet),
Glodfinch (Goldfinch)

4.2.1.1. Complete Metaphors
Chat, Bag, Cleaver, Cobbler‟s Awl, Collier, Colly, Cuckoo‟s Marrow, Devil, Devil‟s Bitch,
Dishwasher, Emmet Hunter, Fool‟s Coat, Gowk‟s Fool, Groucho, Hawk‟s Eye, Jack-in-a-bottle,
King Harry, Miller‟s Thumb, Nettle Monger, Nicker, Ox Eye, Parson, Popinjay, Proud Tailor,
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Ruff, Saw Sharpener, Scribbling Schoolmaster, Shag, Sharp Saw, Stilt, Tot o‟er Seas, Two
Fingers, Woodcock Pilot, Writing Master

4.2.1.2.1. Metaphor-based Final Base
Blackcap, Blue Cap, Bush Oven, Feather Poke, Golden Amber, Heather Bleat, Long Pod,
Redcap, Sandpiper, Sea Mouse, Sea Parrot, Stonechat, Tree Mouse, Whinchat

4.2.1.2.2. Metaphor-based First Base
Barker, Bottle Jug, Fire Flirt, Horn Pie, Laughing Bird, Lich Fowl, Mire Bleater, Murdering
Bird, Ovenbird, Tattler, Titterel, Yaffingale, Yaffler, Yelper, Yelpingale, Shovelard, Shoveler,
Horner

4.2.1.2.3. Metaphor-based Relation between Two Bases
Anchor Bird, Brand Tail, Bufflehead, Bullfinch, Canvasback, Carpenter Bird, Catbird, Coal
Hood, Colly Bird, Coulter Neb, Cricket Bird, Crossbill, Crotch Tail, Devil Bird, Fire Tail,
Firecrest, Mickey-ringo, Needletail, Pintail, Razorbill, Reel Bird, Reeler, Saddle Back, Sawbill,
Spoonbill, Tartan Back, Thumb Bird, Waxwing

4.2.1.2.4. Metaphor on Both Bases of a Complex Name
Poke Bag

4.2.1.3.1. Anthropomorhic Metaphors
Carpenter Bird, Chat, Collier, Cuckoo‟s Marrow, Devil, Devil Bird, Devil‟s Bitch, Dishwasher,
Emmet Hunter, Gowk‟s Fool, Groucho, King Harry, Laughing Bird, Lich Fowl, Mickey-ringo,
Miller‟s Thumb, Murdering Bird, Nettle Monger, Parson, Proud Tailor, Sandpiper, Scribbling
Schoolmaster, Stonechat, Tattler, Thumb Bird, Titterel, Tot o‟er Seas, Two Fingers, Whinchat,
Woodcock Pilot, Writing Master
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4.2.1.3.2. Zoological Metaphors
Barker, Bullfinch, Catbird, Cricket Bird, Hawk‟s Eye, Heather Bleat, Horn Pie, Mire Bleater,
Nicker, Ox Eye, Popinjay, Sea Mouse, Sea Parrot, Tree Mouse, Yaffingale, Yaffler, Yelper,
Yelpingale

4.2.1.3.3. Botanical Metaphors
Long Pod

4.2.1.3.4. Metaphorical Reference to Artefacts
Anchor Bird, Bag, Blackcap, Blue Cap, Bottle Jug, Bush Oven, Canvasback, Cleaver, Coal
Hood, Cobbler‟s Awl, Coulter Neb, Crossbill, Crotch Tail, Feather Poke, Fool‟s Coat, Horner,
Jack-in-a-bottle, Needletail, Ovenbird, Pintail, Poke Bag, Razorbill, Redcap, Reel Bird, Reeler,
Ruff, Saddle Back, Saw Sharpener, Sawbill, Sharp Saw, Shovelard, Shoveler, Spoonbill, Stilt,
Tartan Back

4.2.1.3.5. Metaphorical Reference to Natural Phenomena and Substances
Brand Tail, Coal Hood, Colly, Colly Bird, Fire Flirt, Fire Tail, Firecrest, Golden Amber, Shag,
Waxwing

4.2.2.1. Complete Metonymy


PARS PRO TOTO

Black Back, Black Neb, Blackcap, Blue Back, Blue Cap, Blue Neb, Bluetail, Bluethroat, Brand
Tail, Broad Bill, Canvasback, Coal Hood, Cobbler‟s Awl, Coulter Neb, Crossbill, Crotch Tail,
Fire Tail, Firecrest, Goldcrest, Goldeneye, Greenshank, Grey Back, Longspur, Pintail, Razorbill,
Red Cap, Redhead, Red Tail, Redpoll, Redshank, Redwing, Ring Neck, Ringtail, Ring Tail,
Rubythroat, Ruff, Saddle Back, Sawbill, Scut, Shag, Snow Fleck, Spoonbill, Stilt, Tartan Back,
Waxwing, White Ass, White Rump, White Tail, Whitethroat, Wryneck, Yellowlegs,
Yellowthroat


NEST FOR BIRD

Bag, Bush Oven, Feather Poke, Long Pod, Poke Bag, Small Straw
-185-



SOUND FOR BIRD

Nicker, Screech


COLOUR FOR BIRD

Dun

4.2.2.2.1. Metonymy-based Relation between Two Bases


Place of Appearance - Bird

Barley Bird, Beam Bird, Chaffie, Chaffinch, Corncrake, Cow bird, Cowbird, Frigatebird, Furze
Jack, Gutter Cock, Hedge Jug, Hedger, Hedgy, Moorhen, Nettle Monger, Post Bird, Reedling,
Rind Bird, Sandgrouse, Sandling, Sandpiper, Sea Hen, Sea Mouse, Sea Parrot, Sedge Bird,
Sedge Cock, Skylark, Snow Fleck, Stone-curlew, Tree Mouse, Tropic Bird, Wall Bird,
Waterthrush, Woodcock, Woodlark, Woodpigeon


Time of Appearance – Bird

Lich Fowl, Nighthawk, Night-heron, Rain Bird, Shad Bird, Snow Bird, Storm Cock, Stormpetrel, Wet Bird


Food – Bird

Brambling, Bud Bird, Hawfinch, Hollin Cock, Holm Cock, Honey-buzzard, Sparrowhawk


Body Part – Bird

Horn Pie, Muffler, Ring Bird, Ringtail, Ring Tail, Ring Whistle, Shovelard, Shoveler


Nest – Bird

Bottle Jug, Hay Jack, Ovenbird

4.2.2.2.2. Metonymy-based First Base
Barley Bird, Bee-eater, Bullfinch, Bully, Cow Bird, Flycatcher, Hawfinch, Hollin Cock, Holm
Cock, Honey-buzzard, Lich Fowl, Sparrowhawk, Wet Bird, Hay Jack
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4.3.1.1. Pure Onomatopes
Billy Whit, Billy Wix, Chack, Chait, Chauk, Check, Chiffchaff, Chink, Chough, Chuck, Churre,
Clee, Coot, Crake, Crick, Curre, Cute, Darcall, Darr, Drake, Frank, Gadwall, Gnat, Hacket,
Kipp, Kittiwake, Knat, Knot, Naak, Peeweep, Peeweet, Peewheet, Peewit, Pettichaps, Pewit,
Pickatee, Pink, Pipit, Purre, Ralph, Scoot, Scout, Screw, Shrike, Shrite, Skiff, Smatch, Smee,
Smew, Smitch, Spink, Starn, Teeweet, Tern, Tewfit, Tink, Towhee, Tuke, Tullet, Twink, Twite,
Utick, Whew, Will, Wind

4.3.1.2. Morphologically Motivated Onomatopes


Suffixation

Chickerel, Crocker, Daker, Dotterel, Jacker, Keelie, Pinnock, Tarrock, Tinnock, Veery, Winnard


Compounding

Corncrake, Ear Tick, Hedge Pick, Hedge Pip, Jack Bird, Jackdaw, Pea Bird, Pee Bird

4.3.1.3. Onomatopes with Added Meaning
Bobolink (short for Bob o' Lincoln), Coal-and-candle-light, Dull Willy, Godwit, Hewhole, High
Hoe, Joe Ben, Joe Bent, Killdeer, Phoebe, Quick-Me-Dick, Wet-me-lip

5.1.2.1 Sub-categories of Appearance as a Salient Feature


SHAPE OF BIRD

Anchor Bird, Parson


SIZE OF BIRD

Hawk's Eye, Miller's Thumb, Ox Eye, Stumpy, Thumb Bird, Tom Thumb, Tot o'er Seas, Two
Fingers


COLOUR OF BIRD (PLUMAGE)

Blackbird, Blackie, Collier, Colly, Colly Bird, Devil, Devil Bird, Devil Dick, Deviling, Devil's
Bitch, Devilton, Dun, Dunlin, Dunnock, Golden Amber, Goldfinch, Greenfinch, King Harry,
Piedie, Popinjay, Proud Tailor, Rosefinch, Snow Fleck, Yellow Molly
-187-



SHAPE OF BODY PART

Bufflehead, Cobbler's Awl, Coulter Neb, Crossbill, Crotch Tail, Groucho, Horn Pie, Muffler,
Pintail, Razorbill, Ruff, Sawbill, Sea Parrot, Shovelard, Shoveler, Spoonbill, Stilt


SIZE OF BODY PART

Broad Bill, Bullfinch, Bully, Longspur, Scut, Shag


COLOUR OF BODY PART

Black Back, Black Neb, Blackcap, Blue Back, Blue Cap, Blue Neb, Bluetail, Bluethroat, Brand
Tail, Canvasback, Coal Hood, Fire Tail, Firecrest, Goldcrest, Goldeneye, Greenshank, Grey
Back, Mickey-ringo, Red Cap, Redhead, Red Tail, Redbreast, Reddock, Redpoll, Redshank,
Redwing, Ring Bird, Ring Neck, Ringtail, Ring Tail, Rubythroat, Saddle Back, Tartan Back,
Waxwing, White Ass, White Rump, White Tail, Whitethroat, Yellowthroat

5.1.3.1. Sub-categories of Activity as a Salient Feature


MOVEMENT IN THE AIR

Cleaver, Shearwater, Swift, Wind Fanner, Windhover


MOVEMENT ON THE GROUND

Courser, Runner


MOVEMENT IN WATER

Dipper, Diver


MOVEMENT WITH A BODY PART

Fire Flirt, Flap Jack, Flirt Tail, Flop Wing, Shuffle Wing, Wagtail, White Whisky John, Wryneck


BEHAVIOURAL TRAITS

Biting Tom, Flusher, Poacher, Pochard, Poker, Turnstone
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5.1.4.1. Sub-categories of Food as a Salient Feature


PLANT

Brambling, Bud Bird, Hawfinch, Hollin Cock, Holm Cock, Cherry Chopper, Nutcracker,
Sapsucker, Tangle Picker, Thistle Tweaker


INSECT

Bee-eater, Dor Hawk, Emmet Hunter, Flycatcher, Honey-buzzard


HIGHER ORGANISMS

Fisher, Harrier, Hen Harrower, Kingfisher, Murdering Pie, Oystercatcher, Sparrowhawk

5.1.5.1. Sub-categories of Place as a Salient Feature


VEGETATION

Barley Bird, Furze Jack, Gorse Hatch, Hedge Jug, Hedger, Hedgy, Nettle Creeper, Nettle
Monger, Reedling, Rind Bird, Sedge Bird, Sedge Cock, Tree Climber, Tree Mouse, Treecreeper,
Whinchat, Willow Biter, Withy Hanger, Woodcock, Woodlark, Woodpigeon


WATER BODIES

Dishwasher, Drink Water, Gutter Cock, Moll Washer, Polly Washdish, Sea Hen, Sea Mouse,
Washtail, Waterthrush


OTHER

Beam Bird, Cow Bird, Frigatebird, Chaffinch, Moorhen, Post Bird, Sandgrouse, Sandling,
Skylark, Stone Hatch, Stone-curlew, Stonechat, Tropicbird, Wall Bird, Wall Creeper

6.5.1. Ad sonitum
Apple Bird, Awl Bird, Bell Poot, Billy Whit, Billy Wix, Bitter Bump, Blue Felt, Blue Jig, Bottle
Bump, Bum Barrel, Bum Towel, Butter Bump, Buttle Bump, Char Cock, Check, Cherry
Chopper, Chickerel, Chuck, Coal-and-candle-light, Cock Felt, Cow Clit, Cow Scot, Cow Shot,
Curlew Help, Cute, Dabchick, Dadfinch, Daker Hen, Dapchick, Dapfinch, Dip Purl, Drake, Dull
Willy, Ear Bird, Ear Tick, Fallow Smiter, Frank, Fuzz Jack, Gnat, Godwit, Go-Laddie, Gool
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French, Grey Felt, Hammer Bleat, Haze Cock, Hedge Pick, Hedge Pip, Heigh Hold, Horse
Masher, Isaac, Jack Bird, Jack Nicker, Jackdaw, Jacker, Jacob, Jester Bird, Joe Ben, Joe Bent,
Jud Cock, Keelie, Killdeer, Knot, Loon, Mire Drum, Morrel Hen, Oar Cock, Olive, Otterling, Ox
Bird, Pea Bird, Pee Bird, Peel Bird, Petrel, Phoebe, Pie Nanny, Pigeon Felt, Pink, Pinnock, Puck
Bird, Puffin, Purre,Quick-Me-Dick, Rose Muffin, Sad Cock, Screw, Sed Cock, Set Cock, Sheel
Apple, Sheld Apple, Sheld Apple, Shell Apple, Steer, Straw Smear, Stumpy Toddy, Thresher,
Thrice Cock, Thrushfield, Tinkershire, Tinnock, Tod Bird, Tom Harry, Tom Horry, Tom Hurry,
War Cock, Wet-me-lip, Wheatear, Will, Willock, Willy, Willy Wicket, Wind, Wind Sucker,
Winnard, Woodwall

6.5.2. Ad radicem
Albatross, Chiffchaff, Fieldfare, Gor Cock, Hackbolt, Hagdown, Hay Sucker, Hewhole, High
Hoe, Hood Awl, Horny Wick, Horny Wig, Horry Wink, Lapwing, Mattock, Mire Drumble,
Nuthatch, Rinding Bird, Robin Ruck, Straw Small, Straw Sucker, Veery

6.5.3. Ad ideam
Creak Mouse, Cuckoo's Marrow, Dotterel, Fuckwind, Galley Bird, Greylag, Hay Suck, Horny
Wink, Horse Match, Patrick, Poke Pudding, Redstart, Sheep Rack, Skiddy Cock, Starling, Straw
Mouse, Tarrock, Titty Mouse, Titty Todger, Whitestart, Wind Bibber, Wind Fanner, Wood
Sucker, Yellowhammer

7.1. Loanwords


French

Avocet, Bittern, Bustard, Buzzard, Cormorant, Cuckoo, Curlew, Eagle, Egret, Falcon, Grebe,
Guillemot, Heron, Hobby, Hoolet, Jay, Kestrel, Linnet, Mallard, Mavis, Merlin, Osprey,
Partridge (Patrick), Pheasant, Pie, Pigeon, Popeler, Popinjay, Quail, Rail, Serin, Speck, Vulture


Celtic

Cockathodon, Cornwillen, Gaverhal, Hackbolt, Mattock, Morr, Nath, Pope, Ptarmigan
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Latin

Ibis, Merganser, Oriole, Parula, Peregrine, Tanager, Vireo


Old Norse

Auk, Crake, Gowk, Kae, Loon, Maw, Wipe

8.1.1. Nouns as Modifiers in Standard Names
Allen‟s, Ascension, Audouin‟s, Baikal, Baillon‟s, Baird‟s, Baltimore, Barn, Barnacle, Barrow‟s,
Bean, Bewick‟s, Blackpoll, Blyth‟s, Bonaparte‟s, Brent, Brünnich‟s, Calandra, Canada, Cape
May, Carrion, Cattle, Cedar, Cetti‟s, Chimney, Cirl, Cliff, Coal, Corn, Cory‟s, Crag,
Cretzschmar‟s, Curlew, Dartford, Desert, Eleonora‟s, Eskimo, Evening, Fea‟s, Forster‟s,
Franklin‟s, Garden, Grasshopper, Greenshank, Greylag, Harlequin, Hawk, Hen, Hermit, Herring,
House, Hume‟s, Iceland, Ivory, Jack, King, Lady Amherst‟s, Lapland, Lark, Leach‟s,
Macqueen‟s, Magnolia, Mandarin, Manx, Marmora‟s, Marsh, Meadow, Mistle, Montagu‟s,
Moussier‟s, Naumann‟s, Olive-tree, Ortolan, Pacific, Paddyfield, Pallas‟s, Parrot, Pechora,
Philadelphia, Pine, Radde‟s, Reed, Richard‟s, Ring, River, Rock, Ross‟s, Rüppell‟s, Sabine‟s,
Sand, Sandhill, Sandwich, Savannah, Savi‟s, Scops, Sedge, Shore, Snow, Song, Squacco,
Steller‟s, Stilt, Stock, Storm, Summer, Surf, Swainson‟s, Swinhoe‟s, Sykes‟s, Taiga,
Temminck‟s, Tengmalm‟s, Tennessee, Terek, Thrush, Tree, Trumpeter, Turtle, Upland, Velvet,
Water, White‟s, Whooper, Willow, Wilson's, Wood, Woodchat

8.1.2. Adjectives as Modifiers in Standard Names


Compound Derivative Adjectives in -ed

Bar-tailed, Bay-breasted, Black-billed, Black-browed, Black-eared, Black-faced, Black-headed,
Black-necked, Black-tailed, Black-throated, Black-winged, Blue-cheeked, Blue-winged, Broadbilled, Brown-headed, Buff-bellied, Buff-breasted, Chestnut-eared, Chestnut-sided, Creamcoloured, Dark-eyed, Double-crested, Fan-tailed, Glaucous-winged, Golden-winged, Greenwinged, Grey-cheeked, Grey-tailed, Gull-billed, Long-billed, Long-eared, Long-tailed, Longtoed, Needle-tailed, Olive-backed, Pied-billed, Pink-footed, Red-backed, Red-billed, Redbreasted, Red-crested, Red-eyed, Red-flanked, Red-footed, Red-legged, Red-necked, Redrumped, Red-throated, Ring-billed, Ring-necked, Rose-breasted, Rose-coloured, Rough-legged,
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Rufous-tailed, Sharp-tailed, Short-billed, Short-eared, Short-toed, Slender-billed, Thick-billed,
Two-barred, White-billed, White-crowned, White-faced, White-fronted, White-rumped, Whitetailed, White-throated, White-winged, Yellow-bellied, Yellow-billed, Yellow-breasted, Yellowbrowed, Yellow-legged, Yellow-nosed, Yellow-rumped, Yellow-throated


Derivative Adjectives in –ed

Barred, Bearded, Belted, Bimaculated, Booted, Bridled, Capped, Collared, Crested, Eyebrowed,
Hooded, Lanceolated, Masked, Pied, Ringed, Semipalmated, Spectacled, Spotted, Tufted,
Varied, Whiskered



Derivative Adjectives in Other Suffixes

Dusky, Eastern, Glossy, Golden, Laughing, Mealy, Melodious, Mourning, Northern, Ruddy,
Snowy, Sooty, Western


Derivative Adjectives from Proper Names

Aleutian, Alpine, American, Balearic, Blackburnian, Caspian, Egyptian, Hudsonian, Iberian,
Isabelline, Kentish, Macaronesian, Mediterranean, Orphean, Sardinian, Scottish, Siberian,
Slavonian, Spanish, Subalpine


Derivative Adjectives from Latin Words

Aquatic, Citrine, Ferruginous, Glaucous, Icterine, Magnificent, Oriental, Pectoral, Penduline,
Pomarine, Roseate


Simple Adjectives

Ancient, Arctic, Black, Black-and-white, Blue, Brown, Common, Feral, Great, Greater, Green,
Grey, Indigo, Least, Lesser, Little, Mute, Pallid, Purple, Red, Royal, Rustic, Scarlet, Sociable,
Solitary, Tawny, White, Yellow
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8.1.3. Standard Names with Two Modifiers
American Golden, American Herring, Blue Rock, Blyth‟s Reed, Eastern Bonelli‟s, Eastern
Olivaceous, Great Black-backed, Great Black-headed, Great Blue, Great Crested, Great Grey,
Great Northern, Great Reed, Great Spotted, Great White, Greater Sand, Greater Spotted, Lesser
Black-backed, Lesser Crested, Lesser Grey, Lesser Sand, Lesser Short-toed, Lesser Spotted,
Lesser White-fronted, Little Ringed, Pacific Golden, Pallas‟s Grasshopper, Pallas‟s Reed,
Rufous Bush, Rufous Turtle, Siberian Blue, Southern Grey, Western Bonelli‟s, White-crowned
Black, White-winged Black

8.2. Modifiers in Local Names
Obscure
Cristel, Cudbert, Culbert, Culvert, Gaw, Gool, Kirr, Taggy

8.2.1. Nouns as Modifiers in Local Names
Barrel, Bean, Bessy, Blood, Bob, Bobby, Bottle, Brook, Bull, Burrow, Cad, Carner, Carr,
Chimney, Chitter, Church, Clatter, Coatham, Cole, Coney, Corn, Crag, Cress, Cricket, Cristel,
Culver, Cuthbert, Devil, Dot, Earl, Easing, Eaves, Fallow, Fanner, Furze, Giller, Gilliver, Gilly,
Glead, Gor, Gore, Gorse, Gowd, Grass, Gutter, Hedge, Herring, Hole, Holm, Horse, Ivy, Jack,
Jay, Jenny, Juggy, Julliver, Ket, Kitty, Marble, Marigold, Mire, Moll, Moss, Mud, Mullet,
Mussel, Nanny, Night, Norman, Norway, Pandle, Peggy, Pie, Rattle, Robin, Rock, Sand,
Screech, Scremeston, Scritch, Sea, Ship, Skeer, Smee, Stand, Stone, Summer, Swing, Tell,
Thack, Thatch, Thistle, Tor, Vare, Wall, Ware, Water, Weasel, Whew, Willow, Wood

8.2.2. Adjectives as Modifiers in Local Names
Bald, Big, Black, Blind, Blue, Brown, Chitty, Cracky, Croupy, Cutty, Dun, French, Golden,
Grey, Half, Kentish, Laughing, Little, Maggoty, Puggy, Red, Scare, Scribbling, Stormy, Tiddy,
Tidley, Whistling, White, Yellow
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